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GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 6 octobre 1973, 105' année, n° Jfi 5681 

PARTIE 1 PART 1 

AVIS AUX ANNONCEURS 

1. Prière d'adresser aux bons soins de l 'Éditeur officiel 
du Québec, Québec, toute communication d'avis desti­
née à la Gazette officielle du Québec. 

2. La Gazette officielle du Québec est composée de 
deux parties, dont chacune est bilingue conformément 
au Règlement de la Gazette officielle du Québec. La par­
tie 1 paraît le samedi matin et contient des avis généraux, 
proclamations, avis légaux divers e t certains décrets. 

3. Pour éviter aux annonceurs tout retard dans la pu­
blication de leurs avis, ils sont priés de les communiquer, 
si possible, dans les deux langues officielles. L'Éditeur 
officiel du Québec peut toutefois différer la publication 
de certains avis, à cause de leur longueur ou pour des 
motifs d'administration. 

NOTICE T O READERS 

1. Address all communications to the Québec Official 
Gazette, c/o The Québec Official Publisher, Québec. 

2. The Québec Official Gazelle is published in two 
parts, and is bilingual in compliance with the Regulation 
respecting the Québec Official Gazette. Par t 1 is issued 
every Saturday morning and contains notices of a gene­
ral character, proclamations, certain Orders in Council 
and various classes of other statutory notices. 

3 . To avoid delayed publication, advertisers should 
supply their copy in both official languages simul­
taneously, whenever possible. The Publisher reserves 
the right to defer publication of certain documents be­
cause of their length or for administrative reasons. 

4. Indiquer le nombre d'insertions. 

5. Payer comptant et avant publication le coût des 
annonces, suivant le tarif ci-dessous, excepté lorsque ces 
annonces doivent être publiées plusieurs fois. En ce cas, 
l'intéressé doit acquitter la facture sur réception et 
avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière inser­
tion est suspendue, sans autre avis et sans préjudice des 
droits de l 'Éditeur officiel du Québec, qui rembourse, 
chaque fois, s'il y a lieu, toute somme versée en plus. 

6. L'abonnement, la vente de documents, etc., sont 
strictement payables à l'avance. 

7 . Tout paiement doit être fait par chèque ou mandat 
à l'ordre du ministre des finances du Québec. 

8. La Gazette officielle du Québec (Partie 1) est publiée 
le samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime délai 
pour la réception des avis, documents ou annonces, 
expire à midi, le mercredi, à moins que ce jour ne soit un 
jour férié. Dans ce cas, l'ultime délai expire à midi, le 
mardi. Les avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De plus, 
l 'Éditeur officiel du Québec a le droit de retarder la pu­
blication de certains documents, à cause de leur lon­
gueur ou pour des raisons d'ordre administratif. 

9. Toute demande d'annulation ou tout paiement snnl 
soumis aux dispositions de l'article 7. 

10. Si une erreur typographique se gli-.^- dans une 
première insertion, les intéressés sont pries d'en aviser 
l 'Éditeur officiel du Québec, avant la seconde insertion 
et ce, afin d'éviter de par t et d'autre des frais onéreux 
de reprise. 

4. The number of insertions must be specified. 

5. Advertisements are payable in advance at the rates 
set forth below, except where they are to be published 
more than once. In such case, remittance must be made 
upon receipt of the invoice and before the second inser­
tion, otherwise the second insertion will be automati­
cally cancelled without prejudice to the Québec Official 
Publisher. Any overpayment will be refunded. 

6. Fees for subscription, sale of documents and the 
like are payable in advance. 

7. Remittance must be made by cheque or money 
order payable to the Minister of F'inance of Québec. 

8. The Québec Official Gazette (Part 1) is published 
every Saturday morning. All notices, documents or 
advertisements must reach the Québec Official Publisher 
not later than Wednesday noon; if Wednesday is a holi­
day, the deadline is Tuesday noon. Material not deliver­
ed in time will appear in a subsequent edition. More­
over, the Québec Official Publisher reserves the right to 
defer publication of certain documents because of their 
length or for administrative reasons. 

9. Any request for cancellation or refund is subject to 
the provisions of Rule 7. 

10. If a typographical error occurs in the first insertion, 
interested parties are requested to notify the Québec 
Official Publisher before the second insertion, in order 
to avoid costly duplication. 

L'Éditeur officiel du Québec, CHARLES-HENRI D U B É , Québec Official Publisher 
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T A R I F DES ANNONCES, ABONNEMENTS, e tc . 

Première insertion : 40 cents la ligne agate, pour chaque 
version, (14 lignes au pouce, soit 220 lignes par page, 
pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 20 cents la ligne agate pour 
chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chiffres, etc.) 
est comptée double. 

Traduction: S5 des 100 mots. 
Exemplaire séparé: SI chacun. 
Feuilles volantes: S3 la douzaine. 
Périodes d'abonnement (Partie 1): du 1er janvier au 

31 décembre, S20; du 1er avril au 31 décembre, $15 et 
du 1er juillet au 31 décembre, 810. 

N.B.— Les chiffres placés au bas des avis ont la 
signification suivante: 

Le premier nombre réfère à notre numéro de facture; 
le deuxième à celui de l'édition de la Gazette pour la 
première insertion; le troisième à celui du nombre d'in­
sertions, et la lettre « o * signifie que la matière n'est ni 
de notre composition ni de notre traduction. Les avis 
publiés une seule fois ne sont suivis que de notre numéro 
d". facture. 

L'Éditeur officiel du Québec, 
CHARLES-HENRI D U B É . 

Cité Parlementaire, 
Québec, 25 octobre 1972. 

ADVERTISING RATES, SUBSCRIPTION, e t c . 

First insertion: 40 cents per agate line, for each version 
(14 lines to the inch, or 220 lines per page, for both 
versions). 

Subsequent insertions: 20 cents per agate line, for 
each version. 

Tabular material (list of names, figures, etc.) at double 
rate. 

Translation : S5 per 100 words. 
Single copies: SI each. 
Slips: S3 per dozen. 

Subscription periods (Part 1): from 1 January to 31 
December, $20; from 1 April to 31 December, $15 and 
from 1 July to 31 December, S10. 

N.B.— Key to figures below notices: 

The first figure is our invoice number; the second, 
that of the edition of the Gazette carrying the first inser­
tion; the third, the number of insertions. The letter " o " 
indicates that the text was not composed or translated 
by the Québec Official Publisher personnel. Notices pub­
lished only once are followed by our invoice number. 

CHARLES-HENRI D U B É , 

Québec Official Publisher. 
Parliament Buildings, 
Québec, October 25, 1972. 

Pour toute demande de renseignements concernant 
publication d'avis, tirés-à-part ou abonnement à la 
Gazette officielle du Québec, veuillez communiquer avec: 

Georges Lapierre 
Gazette officielle du Québec 

Téléphone: (418) 643-5195 

Adresser toute correspondance au bureau de 

l 'Edi teur officiel du Québec , 
Ci té P a r l e m e n t a i r e , 

Québec G1A 1G7, P.Q. 

For information concerning the publication of 
notices, off-prints or subscription rates to the Québec 
Official Gazette, please call: 

Georges Lapierre 
Québec Official Gazette 

Telephone: (418) 643-5195 

All correspondence should be sent to the office of the 

Québec Official Pub l i she r , 
P a r l i a m e n t Bu i ld ings , 
Québec G1A 1G7, P.Q. 

Affranchissement en numéraire au tarif de la troisième classe (permis n» 107) 
Postage paid-in-cash — Third class matter (jjermit No. 107) 
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AVIS JURIDIQUES 

Renseignements sur les compagnies 

Avis de d i s so lu t ion éven tue l le de c o r p o r a t i o n s 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives, donne avis qu'en vertu des articles 4, 
5a et suivants de la Loi des renseignements sur les com­
pagnies, les corporations dont les noms suivent sont en 
défaut de produire le rapport visé par l'article 4 de 
ladite loi pour une année ou plus; les corporations sont 
en conséquence passibles de dissolution sans autre 
avertissement si elles n'ont pas fourni tous les rapports 
indiqués en regard de leur nom ainsi que les honoraires 
prescrits, dans les 30 jours qui suivent la publication 
du présent avis. 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

A. B. Club Chasse & Pèche 

A.L. Industries & Co. (67) Ltd. . . 

A.M. Sports Inc 

A M X Metal Industries Inc 

A & R Investment Corp 

Abenaki Fish and Game Club Inc. 

Algonquin Enterprises Inc 

JURIDICAL NOTICES 

Companies Information Act 

Not ice of E v e n t u a l Disso lu t ion of C o r p o r a t i o n s 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that pursuant to section 
4, 5a and following of the Companies information 
Act, the companies whose names follow, have failed 
to file the return mentioned in section 4 of the said Act, 
for one year or more; the companies are consequently 
subject to dissolution without further notice if they 
have not provided all the returns indicated opposite 
their names and the specified fees, within the 30 days 
following publication of this notice. 

Adresse Rapports non produits 
Address Returns not filed 

Joliette 1964-65-72 et/and 73 

Montréal-Nord 1967 à/to 73 incl. 

Alma 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 72 incl. 

Sherbrooke 1959 à/to 73 incl. 

Montreal 1968 à/to 70 incl. et/and 

1973 

Causapscal 1971 à/to 73 incl. 

Laval 1969 à/to 73 incl. 

Noranda 1966 à/to 73 incl. 

Jacques-Carder 1969 à/to 73 incl. 

Montréal 1972 et/and 1973 

Pointes-aux-Trembles. . . 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1966 à/to 73 incl. 

Jacques-Cartier 1967 à/to 73 incl. 

Bagotville 1966 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Sherbrooke 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1962-63-1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1967-68-70 à/to 73 incl. 

Allmo Paving Ltd 

Alouette Express Inc 

Les Alouettes de Rouyn-Noranda inc.. . . 

Al-Qua Inc 

Alsho Corporation 

Aluco Aluminium Inc 

Aluminum Window Industry Association 

Les Aluminiums Résidentiels inc 

Les Amateurs de Baseball de la Baie inc. 

Ambrador Paint Company Ltd 

Ambulance Sécurité (Sherbrooke) inc... . 

Amédécor Ltée 

Américain Realty Investors Corp 

Les Ameublements C.S. inc 
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N'oin dé la compagnie 
Xante of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Amicale des Infirmiers de l'hôpital Notre-Dame de 
l'Espérance inc. 

L'Amicale de la Rive-Sud inc 

Amico Realties Ltd 

Amiens Oarage Auto Parts Inc 

Les Amis du Baseball de Kénogami inc 

I.cs Amis du Mont-Fortin de Kénogami 

Les Amis du Studio 437 

Amor Handbags Ltd 

Les Amusements Laval Itée 

Anada Investment Corp 

Anda Mines Limited 

Andal Construction 

Andon Farms Ltd 

Andora Investment Ltd 

Ann-Marie Fashions Ltd 

Anvil Lake Fish & Game Club (The) 

L'Association des Amis d'Emile Nelligan inc 

Association de C. & P. de Bromptongore, inc 

Ass. de C. & P. de la Cûte-dc-Bcaupré inc 

Association de C. & P. des Escoumins inc 

L'Association de Chasse de canards et d'outardes du 
District des Trois-Rivières 

Association Chasse & Pèche Aylmer 

Association de Chasse et Pèche des cantons de Brough-
ton. 

Association de Chasse et de Pêche de Cap-Chat 

Association de Chasse et Pêche de Dorchester 

Association de Chasse & Pêche de la Macaza 

Association de Chasse et Pêche du Lac des Sucreries 
de Vendée. 

Association de Chasse & Pêche de Neuville 

Association de Chasse & Pêche de Normetal 

Association de Chasse et de Pèche du Petit Lac lx>ng. . 

Association de Chasse & Pêche du Pic Champlain. . . 

Association de Chasse et Pêche Pointe-St-Charles.. . . 

Ville St-Laurent 1959-64-70 à/to 73 incl. 

Longueuil 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Montrcal-Nord 1967 à/to 73 incl. 

Kénogami 1964 à/to 66 incl. 

70 à/to 73 incl. 

Kénogami 1969 à/to 73 incl. 

Québec 1964 à/to 73 incl. 

Montreal 1967 à/to 73 incl. 

Dorval 1965 à/to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 

Montreal 1972 et/and 1973 

Orinstown 1970 à/to 73 incl. 

Rouyn 1967-71 à/to 73 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 

( 'ampbell's Bay 1965 à/to 73 incl. 

Montréal 1967 à/to 73 incl. 

Windsor Cricbmond. . . 1971-72 et/and 1973 

L'Ange-Gardien 1971-72 et/and 1973 

Les Escoumins 1958 à/to 73 incl. 

Trois-Rivières 1955 à/to 73 incl. 

Disraeli 1957 à/to 73 incl. 

East Broughton 1967 à/to 73 incl. 

Cap-Chat 1966 à/to 73 incl. 

Ste-Aurèle 1960 à/to 73 incl. 

La Macaza 1967 à/to 73 incl. 

Vendée 1958 à/to 73 incl. 

Neuville 1969 à/to 73 incl. 

Normetal 1965 à/to 73 incl. 

Ste-Agathe-dcs-Monts . . 1958 à/to 73 incl. 

St-Fabien 1967 à/to 73 incl. 

Montréal 1966 à/to 73 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Association de Chasse et de Pêche de Por t -Car t ie r . . . 

L'Association de Chasse et de Pêche de Rivièrc-à-
Pierre. 

Association de Chasse et de Pêche de St-Gabriel 

Association de Chasse et de Pêche de St-Martin de 
lieauce inc. 

Association de Chasse et Pêche du Serpent Notre-
Dame du Laus Que. 

L'Association des Chasseurs Canadiens-Italiens de 
Québec. 

L'Association des Citoyens de LaSalle, quartier No 1 
inc. 

L'Association des Clubs de Pêche et Chasse de la 
Kivière-du-Moulin. 

L'Association ries Employés Civils du Bas St-I.aurent 
Inc. 

Association des Marchands de la Place Crémazie 

Association paroissiale touristique de Rivière-à-Pierre 

L'Association des Propriétaires Unis de Laval Centre. . 

Association de la Protection de la Faune et de l'As­
sainissement des Eaux du Québec inc. 

Association Sportive de Chasse & Pêche de la Vallée 
inc. 

Association Sportive des Disciples de Nemrod inc 

Association des Vétérans et Anciens Combattants du 
Québec. 

Au Croquet inc 

Au Manoir de la Calèche (St-Félicien) ltée 

Barry implorations Limited 

Beach Fishing and Hunting Club 

Bélanger Tabaconisle inc 

Boucherie Amicale ltée 

Boutique la Liquettc inc 

Boutique McLean Inc 

Boutique Monique inc 

Boutique Nicole France inc 

La Boutique du Sac (Normandie) ltée 

Boutique du Ski Alpin inc 

Port-Cartier 1960 A/to 65 incl. 
1972 et/and 1973 

Rivière-à-Pierre 1964 à /to 73 incl. 

Stratford 1957 à/to 73 incl. 

St-Martin 1960 à/to 73 incl. 

Notre-Dame du Laus. . . 1968 à/to 73 incl. 

Montréal 1964 à/to 73 incl. 

LaSalle 1963-64-69 à/to 73 incl. 

Port-Alfred 1957 à/to 73 incl. 

Rimouski 1967 à/to 73 incl. 

Montréal 1965 à/to 73 incl. 

Rivière-à-Pierre 1966 à/to 73 incl. 

Laval 1968-70 à/to 73 incl. 

Trois-Rivières 1961 à/to 73 incl. 

St-Alexis station 1969-1970 et/and 72 et/and 

1973 

Pointe-aux-Trembles . . . 1969 à/to 73 incl. 

Chambly 1970 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 73 incl. 

Saint-Félicien 1972 et/and 1973 

Montreal 1955 à/to 73 incl. 

New York 1955 à/to 1973 incl. 

Montréal 1966-67-71 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 73 incl. 

Québec 1972 et/and 1973 

Sainl-Eustachc 1968 et/and 1973 

Montréal 1966 à/to 69 incl. 

1971 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 73 incl. 

Montréal 1964 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 73 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 

Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Boutique SCigby inc 

Bragg Music Publishers Inc 

A. Breton, Cie ltée 

Brifor inc 

The Brigadier Frederick Kiuch Rememberance Fund 
Inc. 

British American Machine Co. Ltd. . 

Broadloom '67 Ltd. . 

Yalcre lirochu inc 

Buckhorn Fish & Came Club 

Kuikliar.lt Industrial Supply Co. Ltd 

CSF Ltd 

Cameo Industries Corporation 

Camping Sainte-Sopliie inc 

Canadian Auto Stair-Aid Limited 

Canadian School of Mental and Psvchie Development 
Inc. 

Cap Aluminium Production Inc 

Caron, Consultant en Administration inc 

Centre Francois Yanior inc 

Centre de Gestion Polyvalent du Québec (C.G.P.Q.) 
ltée. 

Cepac Inc 

Chainplain Development lue 

Champagne Entrepreneur Général inc 

Charette Super Market Inc 

Chàtcauguay Amateur Athletic Association 

Chevaliers et Chevalières de Croteau inc 

Cie Dagex (Canada) ltée 

Citadel Aluminium inc 

Lea Cités-Jardins du Québec incorporées 

Club A. C 

Club A.K.C.O 

Club Albert 

Club Amical Udcs 

Granby 1972 et/and 1973 

Montreal 1966-68 à/to 73 incl. 

Quebec 1964 et/and 1973 

Joliette 1965-67 à/to 73 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1968 à/to 73 incl. 

Beauport 1972 et/and 1973 

Lima (Ohio) 1972 et/and 1973 

Saint-Laurent 1972 et/and 1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966 à/to 1973 incl. 

St-Jérômc 1972 et/and 1973 

Montreal 1972 et 'and 1973 

Montreal 1972 et/and 1973 

Cap-de-la-Madeleine. . . 1966 à/to 1973 incl. 

Cap-de-la-Madeleine.. . . 1971 et/and 1973 

St-Michel 1966. 1967, 1970 à/to 1973 
incl. 

Québec 1972 et/and 1973 

Sherbrooke 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968, 1971 à/to 1973 incl. 

Laflèche 1971 et/and 1973 

Saint-Bruno 1973 

Chàtcauguay 1966 à/to 1973 inci. 

Montréal 1968 à/to 1973 incl. 

Laval 1970 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1944 à/to 1973 incl. 

Aima 1963 à/to 1973 incl. 

Shawinigan 1965 à/to 1973 incl. 

Dolbeau 1951 à/to 1973 incl. 

Salaberry de Valleyfield. 1966 à/to 1973 incl. 

http://Kuikliar.lt
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Club An-Gi-Lou inc 

Club Arthur inc 

Club Arvisais inc 

Club Automobile Amos inc 

Club de C. & P. Asselin 

Club de C. & P. Colombien inc 

Club de C. & P . Crobeau 

Club de C. & P . Nord-Ouest inc 

Club Canari incorporée 

Club des Castors de Buckingham 

Club du Charme 

Le Club de Chasse et Pêche de Chambly inc 

Club de Chasse & Pêche L'Espérance inc 

Club de Chasse & Pêche Les Hardis Pêcheurs 

Club de Chasse et Pêche du Lac Croche (Le) 

Club de Chasse & Pêche du Lac Lebel inc 

Club de Chasse et de Pêche McTavis 

Club Chasse & Pêche Pelissier inc 

Club de Chasse et Pêche de la Rivière Sauvage inc.. . 

Club de Chasse & Pêche Cran Rouge inc 

Club de Chasse & Pêche de Cité Jacques-Cartier. . . . 

Club de Chasse et Pêche Rolland Côté inc 

Club Clau-Re inc 

Club de crosse Les Jets de Drummondville 

Le Club de crosse National ltée 

Le Club de curling de Repenligny 

Club D. Campez inc 

Club des Deux Versants inc 

Club Dupont-Lambert 

Club de L'Écluse inc . . . . 

Club Explorateur inc 

Club Fleur de Lysées 

Club Gaupo inc 

Club Gouger & Pelletier inc 

Ste-Thérèse-de-Blainville 1962 à/to 1973 incl. 

1962 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

Amos 1969 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1963 à/to 1965 incl. 
1972 et/and 1973 

La Tuque 1959 à/to 1973 incl. 

1964 à/to 1973 incl. 

Port-Cartier 1961 à/to 1973 incl. 

Aima 1970 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

La Sarre 1964 à/to 1973 incl. 

1956 à/to 1973 incl. 

1957 à/to 1973 incl. 

Shawinigan Falls 1956 à/to 1973 incl. 

1957 à/to 1973 incl. 

St-Léandre 1958 à/to 1973 incl. 

Montréal 1945 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1956 à/to 1973 incl. 

St-Urbain 1971 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Port-Alfred 1959 à/to 1973 incl. 

Drummondville 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1965 à/to 1973 incl. 

Repcntigny 1965 à/to 1973 incl. 

St-Michel des Saints 1959 à/to 1973 incl. 

St-Nazaire 1958 à/to 1973 incl. 

Hull 1972 et/and 1973 

St-Pascal 1960 à/to 1973 incl. 

1958 à/to 1973 incl. 

Squatteck 1947 à/to 1973 incl. 

Notre-Dame du Laus. . . 1971 à/to 1973 incl. 

St-Côme 1958 à/to 1973 incl. 

Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 
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Club Hirondelle Pearl Lake 

Club Jackson 

Club Jean-Marie inc 

Club Jean Paul inc 

Club du Lac à la Tourte 

Club du Lac des Baies inc 

Club du Lac Grenon 

Club du Lac Moïse inc 

Club du Lac Piston 

Club du Lac Touladie 

Club des Lacs Jumeaux 

Club Lagacé 

Club Lay ne 

Club Lecoq inc 

Club Lenoir inc 

Club Mailloux 

Club Maniwawa 

Club Maskimo 

Club de moto-neige Les Ours Blancs inc 

Club Muskutchou 

Club Nautique de la Matapédia inc 

Club Nea inc 

Club Nemrod inc 

Club Niquet 

Club Norbeau inc 

Club O-Camp 

Club des Optimistes 

Club le Paradis de L'Orignal 

Club Paroissial St-Pie X inc 

Club Patry inc 

Club de Pêche et de Chasse Denis 

Club de Pêche du Lac Vert de St-Alphonsc de Rodri­
guez. 

Club Périgny 

1948 à/to 1973 incl. 

1964 à/to 1973 incl. 

St-Michel des S a i n t s . . . . 1958 à/to 1973 incl. 

1971 

1953 à/to 1973 incl. 

Plessisville 1962 à/to 1965 incl. 
1971 à/to 1973 incl. 

1954 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1955 à/to 1973 incl. 

1952 à/to 1973 incl. 

Les Escouinins . 1971 à/to 1973 incl. 

L'Abord-à-PIouffe 1954 à/to 1973 incl. 

St-Lambert 1951 à/to 1973 incl. 

1959 à/to 1973 incl. 

St-Jérônie 1958 à/to 1973 incl. 

La Malbaie 1964 à/to 1973 incl. 

Montréal 1963 à/to 1973 incl. 

St-Poulin . 1964 à/to 1973 incl. 

. 1972 et/and 1973 

Port-Cartier . 1962 à/to 1973 incl. 

1959 à/to 1966 incl. 
1971 à/to 1973 incl. 

. 1960 à/to 1973 incl. 

Thetford-Mines 1960 à/to 1973 incl. 

1952 à/to 1973 incl. 

Hull 1950 à/to 1973 incl. 

Ottawa 1965 à/to 1973 incl. 

Terrebonne 1972 et/and 1973 

St-Joseph d'Alma 1947 à/to 1973 incl. 

Chute des Passes . 1962 à/to 1973 incl. 

St-Martin 1960 à/to 1973 incl. 

. 1957 à/to 1973 incl. 

1957 à/to 1973 incl. 

. 1972 et/and 1973 

Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Club Phebe inc 

Club Pierriche 

Club P o n t D u - C h a t 

Club de Raquette « Le Salaberry » 

Club de Raquetteurs Le Courageux inc 

Club Ruisseau Bleu Duc 

Club La Sèche inc 

Club des Sept Diables 

Club de Ski Alpin de Malartic 

Le Club de Ski Élan inc 

Club St-Esprit inc 

Club Ste-Marthe-sur-le-Lac inc 

Club des Sorciers inc 

Club Tatawce 

Club Les Trois Caribous inc 

Club Vachon 

Club Wellend inc 

Le Cocq Fish & Game Club inc 

Commission de Boxe Amateur du Bas St-Laurent inc. 

Compagnie de Bois André, ltée 

Compagnie de Brique et Pierre Canadiana limitée. . . 

La Compagnie Francebec inc 

La Compagnie de Gestion B. & Y. inc 

Le Comptoir Moderne ltée 

Construction Cyr & Frères inc 

Continental Holdings Inc 

La Corporation des Créateurs Artisans de la Région 
de l 'Est du Québec 

Corporation de Gestion et de Placements Shefford. . . 

Corporation de Loisirs du Rang St-Antoine 

La Corporation des Loisirs St-André inc 

The Côte St-Luc Amateur Athletic Association Inc. . . 

Couture et Associés inc 

St-Sauveur des Mont s . . . 1971 à/to 1973 incl. 

La Tuque 1954 à/to 1973 incl. 

Baie St-Paul 1964 à/to 1973 incl. 

Valleyfield 1944 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Gaspé 1960 à/to 1973 incl. 

Shawinigan 1961 à/to 1973 incl. 

Lac Carré 1947 à/to 1973 incl. 

Malartic 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1952 à/to 1973 incl. 

L'Epiphanie 1972 et/and 1973 

Ste-Marthe-sur-le-Lac.. . 1966 à/to 1973 incl. 

Beaupré 1962 à/to 1973 incl. 

Beaupré 1971 à/to 1973 incl. 

Labricville 1958 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1952 à/to 1973 incl. 

La Tuque 1959 à/to 1973 incl. 

Gagnon 1961 à/to 1973 incl. 

Rivière du Loup 1965 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal Nord 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1965-1966-1968-1970 à/to 

1973 incl. 

Laval 1972 et/and 1973 

Jonquièrc 1972 et/and 1973 

Gatineau 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

New Richmond 1972 et/and 1973 

Granby 1964-1966 à/to 1968 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

Baie St-Paul 1973 

La Sarre 1966-1967-1968-1970 à/to 

1973 incl. 

Côte St-Luc 1967 à/to 1973 incl. 

Les Saules 1967 à/to 1970 incl, 1973 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Créations Chantai inc. 

Crcdifac inc 

Crémazie Lounge Inc 

Crémerie Desrosiers ltée 

Crescent Fabrics Ltd 

Crescent Management Corporatioi 

Cresta Construction Inc 

Crestview Investments Limited. . 

Cresuco inc 

Cretan's Association of Montreal. 

Cyclo-Jonquièrc inc. 

Cyltest inc 

Cyr Biscuiterie inc.. 

Adresse Rapports non produits 

Address Returns not filed 

1970 à/to 1973 incl. 

1968 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1967, 1972, 1973 

1970 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1973 incl. 

1961 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

St-Octave de Dosquet. . 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1969 à/to 1971 inch, 1973 

1970 à/to 1973 incl. 

Dollard des Ormeaux. . 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966 à/to 1973 incl. 

Québec 1970 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1968 à/to 1973 incl. 

St-Laurent 1964 à/to 1966 incl. 
1969 à/to 1973 incl. 

1964-1967 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Petite-Matane 1964-1967 à/to 1973 incl. 

1966-1968 à/to 1973 incl. 

1967-1970 à/to 1973 incl. 

Roger D'Amour inc . . . . Hull 1963-1966-1972 et/and 1973 

Decoramainc Montreal 1972 et/and 1973 

Dentonex inc Franklin 1973 

Développement Mon-Tal inc Saint-Henri-de- 1972 et/and 1973 

Mascouche 

Dieppe Enterprises Inc Montreal 1973 

Domaine Brazcau inc La Patrie 1969 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 

Donaldson Crevier and Associates Incorporated Montreal 1964-1966-1970 à/to 1973 

incl. 

Durable Aluminum Products Ltd Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

École de Ski Nautique de Mont Laurier Mont-Laurier 1972 et/and 1973 

Les Entreprises A.P. M . inc Longueuil 1970 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises C.H.C. incorporée Granby 1971 et/and 1973 

Les Entreprises Daca inc Anjou 1969 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises Franchère inc Laval 1971 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises Jour & Nui t inc Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises P .D.C. inc Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises du Parc Ste Foy inc Ste Foy 1971, 1972, 1973 

Les Entreprises Soco ltée Lemoyne 1969 à/to 1973 incl. 

Les Entreprises Vitale inc Montréal 1973 

Équipement Nordet ltée Baie Comeau 1967 à/to 1973 incl. 

Les Équipements B.L.O.C. inc Montréal 1972,1973 

F.T.P. Industries (Canada) Ltd Montreal 1972, 1973 

Festival de la Ouananiche inc Roberval 1973 

Finestone Trailer & Camping Equipment Inc Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Franca International ltée Ste-Foy 1970 à/to 1973 incl. 

Friendly Wood Gatineau Ltd Aylwin 1970 à/to 1973 incl. 

Futura Electric Ltd Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Galerie Hervé inc Montréal 1967 à/to 1973 incl. 

Wm. Galin Agencies Inc Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Gallaher Fish & Game Club Québec 1972, 1973 

Galmex inc Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Garage Paquet et Frères inc Charlesbourg 1969 à/to 1973 incl. 

Gareau & Fils inc Greenfield Park 1968 à/to 1973 incl. 

Garrick Steel Supplies Ltd Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Gestion Laurentides inc Ste-Agathe-des-Monts . . 1966 à/to 1973 incl. 

Gestion Omnisectorielle inc Notre-Dame-des-Lauren- 1971 à/to 1973 incl. 
tides. 

Gold Cup Tea Limited Montreal 1966, 1967, 1969à/to 1973 
incl. 

Gold Nugget Dairy Ltd Thetford-Mines 1970 à/to 1973 incl. 

Goldfields Curling Club Inc Malartic 1967, 1970 à/to 1973 incl. 

Gosselin, Samson, Rancourt inc Levis 1972,1973 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Les Grands Garages du Québec ltée 

Grindstone Fisheries Ltd 

Gyrostat Amusements Inc 

Habitations Familiales de L'Assomption inc 

Les Habitations Lesage inc 

Harvard Knitting Ltd 

The Horsefly Clubs Ltd 

Hôtel Commercial inc 

Hôtel St-Cyr inc 

Hutton Food Service Inc 

Les Immeubles Norman Robinson inc 

Les Immeubles S.B.S. Ltée 

Imperial Aluminium Products Co. Ltd 

Importations France-Québec inc 

Imprimerie I.M. inc 

Investissements Norminco inc 

Irving Aluminum Products Inc 

.I.J. Jason inc 

J .K. Wholesalers Ltd 

La Jeune Chambre de la région de Lambton, Fron­
tenac inc. 

K & M Pantadisc Inc 

Kebec Pizza Crust Co 

L.M. Aluminum Doors & Windows Co. Ltd 
Lacs à la Croix Western Fishing and Hunting Club 

Inc. 

Lake Kiss Fish & Game Club 

Lamothc inc 

Lanza Enterprises Inc 

J .M. Larrivée ltée 

J. René Laurin inc 

Laval Business Forms Inc 

Armand Lepage inc 

Levis Québec Fruits Transport limitée 

Lia Travel Agency Ltd 

Montréal 1965, 1966, 1973 

G rindstone 1959 à/to 1973 incl. 

Hull 1968 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Lesage 1969 à/to 1973 incl. 

Québec 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Grande-Rivière 1967 à/to 1973 incl. 

Chapais 1970 à/to 1973 incl. 

Dollard des Ormeaux. . . 1970 à/to 1973 incl. 

Repentigny 1969 à/to 1973 incl. 

Québec 1968 à/to 1973 incl. 

Duvernay 1966 à/to 1973 incl. 

Montréal 1973 

Montréal 1972, 1973 

Ste-Foy 1971 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1970 à/to 1973 incl. 

St-Aubert 1972, 1973 

Mont Laurier 1972,1973 

Lambton 1970 à/to 1973 incl. 

Hull 1972, 1973 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Jacques-Cartier 1964, 1971 à/to 1973 incl. 

Scardale (N.Y.) 1958 à/to 1973 incl. 

Grand'Mère 1971 à/to 1973 incl. 

St-Laurent 1973 

Montreal 1973 

Trois-Pistoles 1962 à/to 1973 incl. 

Lachute 1960 à/to 1968 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

Laval 1967, 1971 à/to 1973 incl. 

Québec 1967, 1969, 1970 à/to 1973 

incl. 

St-Laurent 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Librairie de la Nouvelle-France. 

La Ligue de crosse du Québec. . 

Location Commerciale inc 

Logicon Ltd 

Les Loisirs de Gaspé inc 

A. E. Lupesco Cosmetics Ltd. 

M A O ltée 

M.A.T. Voyages inc 

M-Four Corp 

Madison Mining Corporation 

Marché Budget inc 

Mille Isle Anglers & Hunters Association 

Miss Montreal Curb Service Ltd 

Monaco-Litho Inc 

Mortgage Brother's Association of Québec 

Multiples Services Ménagers (Montréal) inc. . . 

Muti-Ventures Holdings Corporation 

N.P. Construction and Renovation inc 

Nor-Am Corporation 

Norcred Holdings Ltd 

Nordic Alimentation Ltd 

Nordico Inc 

Norfred Corporation Ltd 

Normac Ltd 

Normad Inc 

Normandin Transport ltée 

Normar Investments Inc 

Normez Inc 

Norspec inc 

Northern Realty Co 

Northern Telecommunications Inc 

Northland Shopping < 'entres (Canada) Limited. 

Northluck Realties Inc 

Montréal. . 

St-Pierre. . . 

St-Léonard. 

Montreal . . 

Gaspé 

Montreal 

Rivière-du-Loup. 

Westmount 

Montreal 

Montreal 

Laval 

Ste-Rose 

Montreal 

Montreal 

Montreal 

Montréal 

Salaberry-de-Valleyfield. 

Montréal 

Montréal 

St-Laurent 

Saint-Félicien 

Ste-Adèle 

Montreal 

LaSalle 

Pointe-aux-Trembles . . . 

Normandin 

Montreal 

Montreal 

Ste-Agathe-des-Monts . . 

Mount-Royal 

Roherval-Nord 

Sherbrooke 

Montreal 

Northway Leasing Ltd Dorval 

1972 et/and 1973 

1965 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1966-1967-1971 à/to 1973 
incl. 

1972 et/and 1973 

1967 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1972 et/and 1973 

1955-1956-1958 à/to 1973 
incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1955 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1973 incl. 

1968-1970 à/to 1973 incl. 

1962 à/to 1973 incl. 

1973 

1972 et/and 1973 

1967 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1967 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1964 à/to 1973 incl. 

1967 à/to 1973 incl. 

1968 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1973 incl. 

1967 à/to 1973 incl. 

1972 et/and 1973 

1967 à/to 1973 incl. 

1948-1971 à/to 1973 incl. 

1962-1964 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1973 incl. 

1968-1970 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Norton Construction Ltd 

Notrac Investments Ltd 

Ontario Cuvillier Car Wash Inc 

Pacific Nickel Mines Ltd. (No Personal Liability). 

Pan-Am Building Corp 

Parent & Parent inc 

Pincourt Restaurants iuc 

Placements Denonville inc 

Les Placements Normand inc 

Point Noir inc———_L • 

Pointe-Claire Amateur Athletic Association 

Pointe-Claire Amateur Soccer Association 

Portuguese Cultural ('entre of Canada Inc. 

Pou pore Fishing and Game Club 

Productions Noir & Or inc 

Produits Bélanger inc 

Produits Laitiers Crete de la Mauricie inc 

Les Profiles d'Aluminium du Saguenay ltée 

Quality Parquet Flooring Manufacturing Inc 

Quartis Inc 

Québec Curb King Ltd 

Québec Dune Buggy Sales Inc 

Restaurant Boul. de Maisonneuve inc 

Restaurant Place Crémazic ltée 

Rousseau Enterprises Ltd 

Rover Fish & Game Club 

Roy Gillings Agencies Inc 

Russell Aluminum Products Ltd 

St. Laurent Auto Enterprises Inc 

S.A.M. Shoe Store Inc 

La Salaison Brassard inc 

La Salle Beaulieu d'Amqui inc 

Salle Horizon ltée 

Nouvelle 1969-1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 et/and 1973 

Montreal 1965 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

St-Michel 1973 

Pincourt 1971,1973 

Sherbrooke 1969, 1973 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Pointe-Claire 1971 à/to 1973 incl. 

Pointe-Claire 1967 à/to 1973 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Fort Coulonge 1971 à/to 1973 incl. 

Lachine 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Shawinigan 1967 à/to 1973 incl. 

Chicoutimi 1964 à/to 1973 incl. 

Laval 1968,1972,1973 

Montréal 1972,1973 

Montreal 1967 à/to 1970 incl. 

1972, 1973 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Verdun 1955 à/to 1973 incl. 

Montreal 1973 

Laval 1966 à/to 1973 incl. 

St-Laurent 1971 à/to 1973 incl. 

Cap-dc-la-Madeleine.. . . 1968 à/to 1973 incl. 

Brassard 1967 à/to 1973 incl. 

Amqui 1970 à/to 1973 incl. 

St-Césaire 1967 à/to 1969 incl. 
1971 à/to 1973 incl. 
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Salon Funéraire Arthur Belisle inc 

Serex Leasing Inc 

Service des Loisirs Saint-André-Apôtre 

Service des Loisirs St-Bruno de Laval 

Service & Transport du St-Laurent ltée 

Seymour Development Co. Ltd 

Shirtboard Advertising International Corp 

Simco Aluminium ltée 

La Société des Amis de l'Art de Sherbrooke 

Société Générale Alouette inc 

Société Générale d'Aluminium du Québec inc 

Société des Infirmières Visiteuses 

Christen Sorensen Designers Inc 

Station de Service et Lave-autos Verdun inc 

Student Enterprises Limited 

Sun Club Inc 

Supermarché Cyr inc 

T & C Tours Ltd 

Techniques d'enseignements Educo inc 

Théâtre Compagnie des Insolents inc 

Les Tissus de Charlesbourg inc 

Trans-Canada Wire & Metal Products Ltd 

Les Transports Communautaires ltée 

Paul A. Tremblay Marine Outboard Inc 

Troupe Folklorique Feux-Follets inc 

Les Tuyaux d'Amiante du Québec inc 

Uni-Culture inc 

L'Union Économique d'Habitations 

Veterant Curling Club Inc 

Village Grocery & Dairy Inc 

W.H.H. Investments Ltd 

Wilderton Garage Inc 

Wool'n Creche Inc 

Sherbrooke 1971 à/to 1973 incl. 

Trois-Rivières 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Laval 1967, 1969 à/to 1973 incl. 

Orsainville 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Laval 1968 à/to 1973 incl. 

Sherbrooke 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1965 à/to 1973 incl. 

Montréal 1967 à/to 1973 incl. 

Montréal 1950 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/tp 1973 incl. 

Verdun 1971,1973 

Montréal 1972, 1973 

Montreal 1961 à/to 1973 incl. 

Montréal 1967 à/to 1973 incl : 

Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

Laval 1966 à/to 1973 incl. 

Val d'Or 1967 à/to 1973 incl. 

Charlesbourg 1968, 1971 à/to 1973 incl. 

Anjou 1967 à/to 1969 incl., 

1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1966 à /to 1973 incl. 

St-Anicet 1964, 1965, 1971 à/to 1973 

incl. 

Montréal 1968,1972,1973 

Montréal 1967,1970,1971,1973 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1941, 1947 à/to 1973 incl. 

Verdun 1965 à/to 1973 incl. 

Dollard des Ormeaux. . . 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1973 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the Company Address Returns not filed 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Wright's Industrial Maintenance Ltd Ste-Thérèse 1964 à/to 1973 incl. 

Wynne Small & Co. Ltd Montreal 1972, 1973 

Yale Construction Inc Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Yaraaska Products Inc Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Ylec Inc 

Youth Fair Inc 

The Youthkick Manufacturing Corporation. 

Zatkik Ltd 

Zell Construction Ltd 

Montreal 1972, 1973 

Montreal 1970, 1972, 1973 incl. 

Montreal 1972,1973 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1962 à/to 1973 incl. 

53793-0 
Le directeur du service des compagnies, 

P I E R R E DESJARDINS. 53793-0 
P I E R R E DESJARDINS, 

Director of the Companies Service. 

Let t res p a t e n t e s annu lées 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives, donne avis qu'en vertu des articles 4, 
5a et suivants de la Loi des renseignements sur les 
compagnies, les corporations dont les noms suivent sont 
annulées à compter de la date de la publication dans la 
Gazette officielle de ce deuxième avis. 

Le t te r s P a t e n t Annu l l ed 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that pursuant to sections 
4, 5a and following of the Companies Information Act, 
the companies whose names follow are cancelled from 
the date of the publication in the Official Gazette of 
this second notice. 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Incorporation 
Date 

Agence Côte d'Azur inc 

Agence Provinciale de Perception inc. 

Québec 26 

Québec 19 

Les Agences de Publicité L.V.G. inc Amqui. 

J . Alarie Construction Cie ltée 

Aida Construction Inc 

Alliance des Travailleurs-Étudiants du Québec 
(ATEQ) Inc. 

Alpex Textiles Inc 

Alyssa Frocks Inc 

Les Aménagements Median inc 

Amicale Mariste de Chicoutimi 

Archway Ltd 

Association des Employés non-enseignants de l'Uni­
versité de Montréal inc. 

04 

St-.Ianvier 02 

Montreal 03 

Montréal 09 

Montreal 24 

Montreal 08 

Montréal 10 

Chicoutimi 30 

Montreal 13 

Montréal 28 

08 65 

03 68 

12 70 

09 59 

12 70 

11 70 

01 68 

09 61 

02 72 

05 59 

07 55 

04 66 

Association Forestière de la Rive-Sud inc Rivière-du-Loup 04 02 58 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Association Franco-Italienne inc 

Association pour l'Information des Budgets scolaires 
publics du Richelieu. 

L'Association Parents-Maîtres de Saint-Joseph-de 
Sorel. 

Association des Patrons et Propriétaires Esthéticiens 
du Québec inc. 

L'Association de Pêche et de Chasse de la région de 
Joliette inc. 

Association Québécoise de Propriétaires de Voiliers. . . 

Association Sportive Ouvrière des Employés de Canton 
Lachine inc. 

L'Auberge la Petite Bastille de Québec 

Ayotte Matériaux de Construction inc 

B.F.C. Reproductions inc 

Bâcha Lumber Inc 

Beauchamp Électrique inc. (Jules) 

Beaucourt Pelleteries du Québec ltée 

Beauregard & Fils inc. (André) 

Bennington (Québec) Ltd 

Berscolo Investment Corporation 

Beverly Investment Corp 

Binette & Fils inc. (Léo) 

Black Bros. Enterprises Co. Ltd 

Bogil inc 

Boidman's Women's Wear Ltd 

Boismont inc 

Bonneville Service Station Inc 

Boucherie Le Beu qui Ri t ltée 

La Boutique Georgette inc 

Boutique Laine et Couture de Laval ltée 

Brandon Electric Corporation 

Brasserie St-Malo inc 

Bridon Oceanologists Ltd 

Brousseau et Associés inc. (Pierre) 

C.J.M.R. inc 

Café Le Parisien (1967) ltée 

Adresse Incorporation 
Address Da te 

Montréal 01 12 61 

St-Joseph-de-Sorel 06 11 69 

St-Joseph-de-Sorel 17 09 65 

Québec 14 05 70 

Joliette 20 03 56 

Montréal 18 05 72 

Lachine 18 05 71 

Québec 17 05 71 

Montréal 11 06 65 

Montréal 27 06 69 

Pointe-aux-Trembles 10 02 71 

Ste-Catherinc-d'Alexandrie 11 12 69 

Montréal 21 10 69 

Montréal 15 09 70 

Montreal 10 09 62 

Montreal 03 09 59 

Montreal 05 02 59 

Montréal 11 05 66 

Montreal 15 06 62 

Québec 19 03 71 

Montreal 15 06 44 

Montréal 04 03 71 

Chomedey 08 09 64 

Chicoutimi 11 09 67 

Montréal 04 05 64 

Laval 07 07 71 

Knowlton 07 05 65 

Québec 20 09 68 

Montreal 28 05 69 

Montréal 13 09 71 

Montréal 28 06 71 

Québec 01 06 67 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Canabel inc 

Canada Fruit Importing Co. Ltd 

Capon (Music) Productions Inc 

Cartes de Souhaits Excluse inc 

Caserta Investments Ltd 

Cavaliers Laurentiens inc. (Les) 

Centre Baril inc. (Le) 

Centre de Formation des Hôtesses inc 

Centre de Motocyclettes H.T. limitée 

Le Cercle des Journalistes de Québec inc. 

Chandler Bar Inc. 

Charney Bros, inc 

Chartered Investment Corporation 

Chiasson Léonide inc 

China Lantern Restaurant Inc 

Chubby's Delicatessen Inc 

Chukotat Québec Mines Ltd 

Circle Industrial Cleaning Inc 

Clinique Capillaire de l'Est inc 

Clodel Construction inc 

Club D'Amours 

Club Arthur inc 

Club Automobile Avantage 

Chou Ber Inc 

Cie de Construction et de Pavage Dubuc 

Cie de Gestion Mercure ltée 

Club Bignell 

Club du Bon Plaisir 

Club Bosco 

I.e Club Cessna 

Club La Cidrerie inc 

Club ("lia loi le 

Club Charlebois inc 

Club Chartier 

Club de Chasse & de Pêche Ditton 

Adresse Incorporation 

Address D a t e 

Montréal 1 5 1 0 6 9 

Montreal 1 3 0 3 5 0 

Lachine 28 02 72 

Montréal 27 02 68 

Montreal 0 9 0 5 6 8 

St-Jovite 31 05 71 

Louiseville 08 04 59 

Montréal 09 10 69 

Montréal 1» 03 71 

Ste-Foy 31 03 69 

Montreal 03 II 70 

Montreal 31 12 53 

Québec 12 04 57 

Salaberry-de-Valleyfield 19 04 63 

Montreal 15 05 70 

Montreal 29 09 59 

Montreal 04 01 57 

Montreal 22 01 69 

Montréal 03 06 71 

Trois-Rivièrcs 22 07 66 

Rimouski 12 02 48 

Jonquière 21 09 61 

Rivière-du-Loup 26 07 68 

Québec 21 05 70 

Pointeaux-Trembles 20 06 47 

Montréal 14 05 63 

I * Tuque • 12 05 56 

Rivière-du-Loup 27 01 47 

Forestvillc 04 09 58 

Y. St-Laurent 27 07 64 

Rimouski 27 09 62 

Rimouski 22 08 49 

Montréal 21 02 55 

Ste-Marie (Beaucc) 23 08 61 

La Patrie 24 08 64 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Club de Chasse & Pêche Donleauri inc 

Club de Chasse & Pêche Dos de Cheval 

Club de Chasse et Pêche Le Godendor 

Club de Chasse et Pêche Grandshaw inc 

Club de Pêche et Chasse Gratien inc 

Club de Chasse & de Pêche des Grenouilles 

Club de Chasse et Pêche les Joyeux Sportif» 

Club Chasse et Pêche Lac des Sucreries 

Club de Chasse & Pêche Maisonncuve 

Club de Chasse et Pêche de Martinville 

Club de Chasse & de Pêche Novy inc 

Club de Chasse et de Pêche Ouskonri 

Club de Chasse et Pêche Pitchoui inc 

Club de Chasse et de Pêche Plitipi 

Club de Chasse et Pêche des Potvinistes 

Club de Chasse et Pêche de Price inc 

Club de Chasse et Pêche Sous le Vent 

Club de Chasse et Pêche Thesculape 

Club de Chasse et de Pêche Zim Boum Ba de Fabre-
ville. 

Club Chastlain inc 

Club Chatignie inc 

Club du Chenail du Moyne 

Club Cheyennes 

Club Chez Armand 

Club Chicot 

Club Chinon inc 

Club des Cinq Castors inc , 

Club Les Compagnons 

Club Coquille inc 

Club Coucoucache inc 

Club de Courcelles 

Club Couture & Michaud inc 

Club Crique de la Cache inc 

Club Delta 

Adresse 
Address 

Incorporation 
D a t e 

Ste-Thècle 23 08 61 

Chicoutimi 22 04 63 

Pierrefonds 14 10 66 

Grand'Mère 14 08 57 

Joliette 16 05 59 

Melocheville 09 12 65 

V. St-Michel 29 01 64 

l.ac des Sucreries 18 06 64 

Hull 18 11 63 

Sherbrooke 02 02 56 

Sherbrooke 05 05 66 

Chicoutimi-Nord 01 04 65 

St-Alexis-des-Monts 21 04 66 

Trois-Rivières 21 03 57 

Hautcrive 01 05 57 

Price 17 07 61 

Outremont 08 06 65 

St-Jérôme 02 10 63 

Fabreville 19 10 65 

Chicoutimi 14 02 62 

Charlesbourg 08 08 57 

Forestville 08 02 57 

Tétraultville 13 08 64 

St-Donat 06 02 58 

Jonquière 21 04 60 

St-Janvier 07 12 59 

Québec 30 04 59 

Joliette 04 03 50 

Aima 08 06 62 

La Tuque 18 05 61 

Joliette 29 03 44 

Bcauport 21 08 61 

Dolbeau 17 04 62 

Montréal 24 08 64 



5700 QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE. October C>, 1973. Vol. 105. No. 40 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

Club Deluxe 

Club Desaulniers inc 

Club Desrobert 

Club Dickerman inc 

Club Diplomate 

Club Dore 

Club de la Faune 

Club de la Ferme Neuve 

Club du Fils inc 

Club des Fiances-Pêcheurs 

Club des Joyeux Montagnards inc 

Club des Joyeux Pêcheurs inc 

Club Joyeux Retour 

Club Kantout inc 

Club I ai"'! if 

Club du Lac Andrée inc. 

Club Lac à Guy 

Club du Lac Huard Gaspésien 

Club du Lac King inc 

Club du Lac Neigette 

Club du Lac Patate 

Club du Lac Au Pepina 

Club Mado inc 

Club Merico 

Club Micron 

Club Midas inc 

Club Miki inc 

Club Model inc 

Club Mont-Comi 

Club du Petit Lac Noir inc 

Club de la Promenade inc 

Club Provence 

Club Pyramide 

Club du Rapide de L*Ile 

Club Rapides Chantants inc 

Adresse Incorporation 

Address D a t e 

Sherbrooke . . . 17 05 65 

Shawinigan 06 08 58 

Amos 31 01 47 

St-Alexis-des-Monts 18 03 60 

St-Jérôme 23 04 64 

Roberval 10 04 57 

St-Aimé-des-Lacs 12 06 53 

Ferme-Neuve 08 05 47 

Lansdale 16 04 69 

Montréal 22 04 54 

Ferme-Neuve 13 08 58 

Village Paradis 12 06 59 

Ville St-Michel 26 06 50 

Forestvillc 04 06 59 

Forestville 27 03 63 

St-Simon 04 03 60 

St-Paul-du-Nord 17 06 63 

Paspébiac 17 04 57 

Trois-Rivières 16 05 60 

Rimouski 12 08 21 

Grande Vallée 15 08 63 

Grande Rivière 19 12 63 

Berthicrville 13 08 58 

Joliette 07 06 63 

Allcnsmills 11 03 63 

Montréal 16 10 59 

Terrebonne 26 01 59 

Shawinigan 09 02 59 

Rimouski 12 03 56 

La Malbaie 18 05 61 

Sault-au-Mouton 19 05 60 

Angers 29 01 64 

Outremont 01 10 64 

Montréal 17 07 64 

Ferme-Neuve 16 05 60 
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Club R a t Musqué 

Club Rebeca 

Club Reine 

Club Remi inc 

Club Remous 

Club Resimond 

Club des Ressources 

Club Rheo inc 

Club Riverain inc 

Club de la Rivière Bleue inc 

Club de la Rivière Chaud inc 

Club de la Rivière aux Lacs 

Club de Rivière à l'Ours 

Club Roclange 

Club Rodrigue Côté inc. 

Club Romay inc 

Club Ronceveaux 

Club des Rongeurs 

Club de la Rou inc 

Club Routhier inc 

Club Roy 

Club Royal Poisson Blanc 

Club Ruisseau Blanc 

Le Club de Tennis de Laterrière inc 

Club Troi Cap Shaw 

Club du Vieux Chaland 

Club Wilfrid Rioux 

Collection Union inc 

Comité d'Initiative pour la Création de la Fondation 
pour la Paix et la Liberté inc. 

Comité de l'Aide aux Prisonniers 

Comité de la Fête Ste-Anne 

Comité Régional d'Aide aux Chômeurs (CRAC) Sa-
guenay Lac St-Jean inc. 

Compagnie Petrolex inc. (La) 

Scpt-lles 18 06 65 

Sl-Antoine 22 10 63 

Mont-Murray 24 08 64 

Ste-Foy 07 11 61 

Giffard 09 07 64 

Port-Alfred 04 02 58 

Richmond 24 07 64 

St-Tite 26 09 58 

St-Guy 01 12 59 

Rivière Bleue 24 03 59 

Rimouski 15 02 58 

Forestville 22 05 57 

St-Jérôme (Lac St-Jean) 17 03 64 

Montréal 17 03 49 

Rimouski 01 05 61 

Chicoutimi 08 08 61 

Matapédia 27 03 63 

Charlevoix 13 08 64 

Ste-Rose 25 05 59 

Victoriaville 22 09 61 

Matapédia 27 06 52 

Dolbeau 17 02 48 

Rimouski 21 07 50 

Laterrière Bassin 10 06 71 

Cap-de-la-Madeleine 01 10 64 

St-Paul-du-Nord 14 05 51 

Québec 27 04 56 

Montréal 28 10 69 

Montréal 17 12 69 

Rivière-du-Loup 26 05 71 

Ste-Anne-de-Bcllcvue 12 08 60 

Jonquière 20 04 71 

Montréal 21 02 67 

Nom de la compagnie Adresse Incorporation 
Name of the company Address Da te 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Compagnie de Publication des Opinions de L'Ile-Jésus 
inc. 

Le Conseil des Écoles Professionnelles Privées 

Conseil Économique de Labelle 

Consortium Development Limited 

Coronet Harberdasliery Inc 

Cosyproc ltée 

Côte Construction inc 

Couvre-Plancher Victoria inc 

Créations Doigts de Fée inc 

Credaide inc 

D. I. P. Inc 

Delisle & Frères inc 

Delta Transport Inc 

M. Desroches inc 

Les Distributeurs de Bois St-Laurent inc 

Dobbs of Montreal Limited 

Dornau inc 

Dorval Structural Steel Detailing Services inc 

Drumdoccan Limited 

Drummond Mall Cleaners Ltd 

I )ulu! h Garage and Auto Parts Inc 

East Trecesson Gold Mines Ltd 

Éclipses de Longueuil inc 

École de Dressage Chartier-Piley inc 

Écuries La Clairière inc. (Les) 

Éditions (Jaune) inc. (Les) 

Éditions Sans Fin inc. (Les) 

Eldridge inc 

Electrolysis Studio of Canada Inc 

Élevages St-Donat ltée (Les) 

Emballages Contour ltée (Les) 

Entreprise Barbara inc 

Les Entreprises Bishurt inc 

Les Entreprises Lajeunesse inc 

Adresse Incorporation 

Address D a t e 

Chomedey «2 08 61 

Montréal 30 07 64 

Labelle 01 06 66 

Montreal 02 11 62 

Montreal 1 6 1 0 4 8 

Montréal 06 03 70 

Laurier Station 06 05 64 

Pointe-aux-Trembles 20 02 68 

Montreal 30 06 71 

Montréal 31 12 70 

Montreal 28 05 70 

Montréal 28 02 63 

Montreal 31 10 62 

St-Ignace-de-Loyola 11 04 68 

Québec 29 08 67 

Montreal 22 01 64 

Montréal 30 09 70 

Dorval 09 04 68 

Montreal 08 05 72 

Montreal 28 10 70 

Ormstown 09 10 64 

Montréal 23 01 46 

Longueuil 26 01 68 

Montréal 05 05 72 

Montréal 21 02 69 

St-Sauveur 05 08 70 

Montréal 21 10 70 

Montréal 07 02 67 

Côte St Luc 09 02 70 

St-Donat 10 05 71 

Montréal 26 02 64 

Montréal 26 02 69 

Montréal 28 04 71 

Montréal 31 10 69 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Les Entreprises Paquet inc 

Entreprises Parc Lafontaine inc 

Les Entreprises Pécan inc 

Les Équipements Montclair limitée 

F.W.R. Enterprises Inc 

Fédération des Ligues de Quilles de Chanty inc. (La) . . 

Federation of the United Hellenic Societies of Montreal 

Ferme de l'Ormière inc 

Festivals d 'É té de Saint-Jérôme inc 

Figure Magic Reducing Studio of Montreal North Inc. 

Fondation Charles Lemoyne 

Francs Amis de l'Ouest inc 

Frontenac Smallwares Specialities Ltd 

Gary Sales Inc 

Gatzo Pizza Inc 

Gemco Productions Inc 

Gestion P .M.J . inc 

Gillmar Investment Corporation 

Gilray ltée 

Globe School of Languages Co 

Gruninger & Fils ltée (G.A.) 

Guay Construction inc 

Guide Touristique Ulysse inc 

Guinard Films inc 

Halden Investments Limited 

Haute Coiffure Jean Yves inc 

Hôtel de Lido inc 

Les Huîtres Chanteclaire inc 

Ibex inc 

Immeubles Authier ltée (Les) 

Industries d 'Habitation Frontenac inc. (Les) 

Industries Jadache ltée 

Inga Metals Limited 

Innovation Tours & Travel Inc 

International Investment Inc 

Adresse 
Address 

Incorporation 
Da te 

Morin Heights 05 05 56 

Magog 02 11 66 

Trois-Rivières 22 10 71 

St-Michel 19 07 63 

Pincourt 30 11 70 

Charny 09 08 63 

Montreal 06 03 70 

Québec 27 02 64 

St-Jérôme 15 06 65 

Montreal 14 05 71 

Greenfield Park 24 11 64 

Valleyfield 15 11 71 

Montreal 27 02 70 

Montreal 06 06 63 

Rimouski 25 05 70 

Montreal 16 01 70 

Hrossard 15 02 71 

Montreal 13 08 62 

Montréal 11 08 58 

Montreal 06 06 62 

Trois-Rivières 22 12 49 

Montréal 09 01 63 

Québec 26 05 71 

Montréal 01 03 63 

Montreal 11 10 63 

Montréal 16 09 71 

Trois-Rivières 19 06 59 

Montréal 02 08 71 

Montréal 04 01 63 

Amos 25 04 72 

Montréal 15 10 68 

Montréal 18 10 63 

Montreal 17 07 70 

Montreal 09 12 71 

Montreal 12 01 71 
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Adresse Incorporation 

Address D a t e 

Montréal 30 09 69 

Jonquière 25 10 63 

LaSalle 27 05 70 

Montreal 21 08 56 

Montreal 04 07 67 

Montreal 30 09 63 

Amos 28 01 53 

Montréal 10 01 68 

C a p - d « ' - | a - M a < l e l e i n e 0 4 02 66 

LaSalle 19 06 70 

Mont Royal 12 05 72 

Montreal 12 05 59 

Montreal 28 03 63 

Tring-Jonction 08 04 68 

Dollard-des-Ormeaux 05 07 68 

M o n t r e a l . . . 30 12 25 

Ville Laval 12 05 72 

Québec 02 06 71 

Montréal 03 04 63 

Cadillac 02 00 61 

Montreal 20 11 63 

Paines ville 14 11 28 

Montréal 22 03 66 

Ville La val 16 05 69 

Montreal 01 05 63 

Verdun 13 04 70 

Montréal 13 04 49 

Magog 19 07 71 

Sic-Foy 25 02 65 

Montréal 19 02 71 

Montreal 10 02 33 

Montreal 08 05 59 

Montreal 06 03 59 

Magog 25 02 71 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

Investissements Lakefield ltée (Les) 

Les Investissements Philippe ltée 

.I.F.L. Construction inc 

.I.J. Auto Sales Limited 

Jalmayn Construction Inc 

Jarry Leasing Corporation 

Jeune Chambre d'Amos inc. (La) 

Les Jongleurs de la Gamme 

Julot Le Bottier inc 

Kenny's Home Renovation Inc 

Kiki Fashions Inc 

Kraon Holdings Inc 

Kroler Restaurant Equipment Co. Ltd 

L.B.C. Inc 

Landex Realties Inc 

Laval Products Limited 

Laval Truck & Auto Body Inc 

Armand Lepage (1971) inc 

Ligue de Baseball Junior du District de Montréal Inc. 
(La). 

Ligue des Propriétaires de Cadillac 

Lomar Leaseholders Ltd 

Long Lake Game Protective Club 

Lorinco inc 

Ix>rtie & Associés inc. (G.L.) 

Louis Dry Cleaners Ltd 

Mac's Men's Wear Inc 

La Maison Moderne limitée 

Maja inc 

Marchalifour inc 

Marché St-Vital Montréal-Nord inc 

Martin's Belt Inc 

Maureen Investment Corp 

Mazel Realty Ltd 

Mem Pha Ltd 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 6 octobre 1973, 105' année, n° V> 5705 

Nom de la compagnie 
Same of the company 

Adresse 
Address 

Incorporation 
Date 

Montréal 12 09 69 

Marieville 10 11 66 

Québec 17 09 70 

St-Guillaume 02 04 68 

Montréal 09 12 71 

Montreal 10 12 70 

Brossard 03 02 71 

Montreal 26 09 67 

Montreal 29 01 58 

Montreal 18 09 35 

St-Jérôme 19 09 66 

Jacques-Cartier 04 03 69 

Montreal 10 08 62 

Baie-d'Urfé 24 07 69 

LaSalle 05 03 70 

Montreal 30 01 56 

Montréal 10 09 68 

Laval 04 01 71 

Montreal 21 01 63 

Montréal 12 03 65 

Lacl.inc 03 11 49 

Montreal 31 12 47 

Montréal 05 05 66 

Montréal H 06 71 

Québec 03 03 70 

Montreal H 01 53 

Montréal 02 04 70 

Stc-Julicnnc 00 02 61 

Ste-Dorothéo 03 08 64 

Montreal 18 H 30 

Les Placements M y n a c inc Charlesbourg 31 01 66 

Polyplan inc Montréal 03 09 69 

Potpourri Hooks Inc Montreal 05 04 62 

Presse-Pop inc Montréal 18 08 71 

Les Productions (Jaune) inc Longueuil 25 05 71 

Menuiserie Charland inc 

Mercerie Paul-Aimé (St-Jean) inc 

Messageries Trans-Québec inc 

Meunerie St-Guillaume inc 

Mines Bédard & I.agacé ltée (I«es) 

Mislyn Hosiery Ltd 

Monsar Construction Inc 

Montreal Girls Choix Inc 

Montreal Health Studio Inc 

Moreau's Barber School Inc 

Les Mousquetaires de St-Jérôme inc 

Les Moussaillons de Cité Jacques-Cartier. 

Municipal Construction Co. Ltd 

Musketeer Enterprises Inc 

Nop Construction Inc. 

Noel Construction Ltd 

Oucllette 7 fils inc 

P.V. Station Service inc 

Packaged Systems Limited 

G. Paiement Associés inc 

Pain Martin ltée 

Palace Meat Company Inc 

La Panthère Noire inc 

Paquctte Jobidon & Associés inc 

Paradis de l 'Habit de Quéliec inc. (Au) . . 

Park Realty Corporation 

Paul De Serres Sports inc 

Payette Excavation ltée 

Emile Pesant inc 

Phu Delta Thêta Club of Montreal Inc. . 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Promotion Inter-Provinciale du Livre inc 

Les Promotions St-Eustache inc 

Les Publications Charles Desmarteau inc 

Pullam House Limited 

Québec Mobile Home Transport Ltd 

Quél>ec Professional Planning Inc 

Qucssy & Fleury Ltée 

R. & V. Ste-Marie incorporée 

Rainbow Screen Production Corp 

Realty Construction Ltd 

Realty Fund Incorporated 

Redstone Development Corp 

Rendez-Vous 6801 inc 

Riverside Smelting & Refining Works Ltd 

Ro Blo (St-Sulpice) inc 

Ro-EI Furniture Manufacturing Company 

Roi du Frein inc 

Rush Boutique Inc 

St-Hcnry Screap Iron & Metal Co. Ltd 

Sac à Main Boulevard limitée 

Salon Ankc Ltd 

Section Sud-Est des Dessinateurs Industriels de la 
de la Province de Québec inc. (La) 

Sky Coat Ranch Ltd 

Société d'Économie du Meuble des Futurs Mariés inc. 

Société Gerald Bourget inc 

La Société Immobilière Enic inc 

Solar Lighting Corp 

Sorel Salvage & Metal Inc 

Les Spécialités Fabrc inc 

Standard Cottons Limited 

Stanford & Sons Ltd. (W.) 

Steelbec Corporation 

Studio d'Amaigrissement Forme Miracle de Sher­
brooke inc. 

October IS, 197.3, Vol. 105, No. j'J 

Adresse Incorporation 

Address D a t e 

Montréal 26 02 71 

Montréal 28 04 71 

Boucherville 0 6 04 70 

Montreal 08 02 65 

Charlesbourg 28 05 68 

Ste-Foy 11 09 68 

Tracy »« 01 65 

Lemoyne 23 06 69 

Montreal 15 05 72 

Montreal 06 06 50 

Montreal 13 06 58 

Montreal 10 07 59 

Pointe-Claire 15 05 70 

Montreal 19 02 40 

Saint-Sulpice 10 09 70 

Laval 10 01 45 

St-Michcl 29 12 66 

Trois-Rivières 02 08 71 

Montreal 19 09 62 

Montréal 19 01 70 

Pointe-Claire 04 02 66 

Thetford-Mines 21 02 63 

Ste-Catherinc-d'Alexandrie 21 10 71 

Montréal 18 03 70 

Montréal 21 11 6K 

Ste-Foy 19 11 62 

Montreal 27 05 59 

Sorel 29 11 63 

Laval 26 08 66 

Montreal 18 01 61 

Montreal 18 03 65 

Montreal 25 03 71 

Sherbrooke 30 12 71 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Incorporation 
Date 

Sucan Ltd 

Sunny Garden Fruit Center Ltd 

Super Marché Marcel & Tonio inc 

T & G Electronics Ltd 

Temdal Development & Associates Ltd 

Terminus Luncheonette inc 

Terrain de Rouler de Lachine limitée (Le) . . . . 

Tops'n Bottoms Inc 

Tournebize et Associés ltée 

La Tribune Economique et Sociale du Québec 
(T.E.S.Q.) 

Trois-Rivières Motorcycle Club 

Trois-Rivières Ship Supplies Inc 

Trois-Rivières Textile Co. Ltd 

Typewriter and Office Equipment Inc 

United Chibougamau Copper Corp 

Universal Excavation Ltd 

Universal Productions Ltd 

Yacorex Inc 

Yalois Coin Laundry Ltd 

Ycranna Holdings Ltd 

Villa Construction ltée 

L. H. Vinitsky Taxi Co. Ltd 

Vision Development Limited 

Voyage Grand-Portage inc 

Walsh Ltd. Joseph 

Walter Lord Plastics Inc 

Walter Thornton of Québec Limited 

West End Hospital Inc 

West Island House of Flowers & Gifts Inc. . . 

Zepoli Limited 

Zoroastrian Association of Québec (The) 

Montreal 25 01 63 

Montreal 02 04 71 

Granby 29 05 72 

Montreal 18 01 71 

Hull 14 01 72 

Montreal 18 06 64 

Lachine 30 03 72 

Montreal 27 07 59 

Montréal 29 12 67 

Montréal 19 08 65 

Trois-Rivières 13 05 47 

Trois-Rivières 29 03 72 

Trois-Rivières 29 05 41 

Montreal 12 09 ft 

Montreal 16 03 56 

Bcloeil 11 11 58 

Montreal 28 09 67 

Lauzon 16 12 65 

Valois 04 12 64 

Montreal 30 10 61 

Brossard 10 03 70 

Montreal 14 11 58 

Montreal 02 11 62 

Rivière-du-Loup 03 05 71 

Montreal 28 09 49 

St. Michel 17 02 64 

Montreal 30 08 49 

Montreal 16 02 61 

Kirkland 13 03 70 

Lachine 18 02 72 

Montreal 16 09 70 

Le directeur du service des compagnies, 
53793-o P I E R R E DESJAHDINS. 53793-o 

PIKKKE DESJAHDINS, 
Director of the Companies Service. 
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Ministère des institutions 
financières, compagnies 

et coopératives 

Department of Financial 
Institutions, Companies 

and Cooperatives 

Let t res p a t e n t e s CL" par t ie) Le t te r s P a t e n t ( P a r t I) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes constituant en corporation: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
to Part I of the Companies Act, he has granted letters 
patent incorporating: 

Nom / Name 
Incorporation 

Siège social / Head Office 
Date 

Les Agences de Voyages Chase inc. 
Chase Travel Service Inc. 

Les Aménagements Industriels Rock ltée. 
Rock Industrial Developments Ltd. 

Les Appareils Électroniques L.1I. inc 

Auberges des Nids d'Hibou inc. 
Owl's Nest Inns Inc. 

Automobiles Piedmont liée. . 
Piedmont Automobiles Ltd. 

Les Automobiles St-François inc. 
Sl-François Auto Inc. 

Automobiles Sorel-Tracy inc.. . . 

Boutique Charl., Fleuriste, inc.. . 

La Boutique de Souliers Mélanie inc.. . 
Mélanie Shoe Boutique Inc. 

Clinique d'Esthétique Eve inc 
Eve Beauty Salon Inc. 

Compagnie d'Aménagement Risala inc. 
Risala Development Inc. 

La Compagnie d'Artisanat Circo inc.. . 
Circo Craft Co. Inc. 

Les Conduits d'Air S.O. ltée 
S.O. Air Ducts Ltd. 

rieurs de Lys Lonslructioi, 

Construction Huguet inc.. . 
Hugucl Construction Inc. 

Lygas Construction Inc. 

OS (IS 73 

2360 Lucerne Road, Mount Royal 27 08 73 

131, 5e Avenue, Iberville 08 08 73 

1280, St-Mare, Suite 1507, Montréal.. . 21 08 73 

330, St-\ allier, Granbv 22 05 73 

-150, chemin Larocque, Vallevfield 22 (IN 73 

06 (1!) 73 

'-'7 08 73 

1376 St. Catherine Street West, Montreal 30 (is 73 

1400, rue Sauvé ouest, Montréal 21 lis 73 

519 Connaught. Oltcrbum Park. 
Montreal. 

05 OS 73 

4738 Brown Street, Pierrefonds 20 08 73 

305 Boulevard Décaric, Saint-Laurent.. . 13 08 73 

6272 Deacon Road, Montreal 21 08 73 

25 IIS 73 

4018 St. Catherine Street West, Montreal 27 08 73 

5K30, Véronique, Brassard 31 08 73 
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Construction S.B. McLaughlin ltée 
S.B. McLaughlin Construction Ltd. 

Construction Tar tan inc 
Tartan Construction Inc. 

La Corporation des Arpents Bolton 
Bolton Acres Corporation. 

Corporation Entex 
Entex Corporation. 

Corporation Hypothécaire Financière F.M.C 
F.M.C. Financial Mortgage Corporation. 

Cuisines Curly Joe's ltée 
Curly Joe's Kitchens Ltd. 

Édifice Rue de la Montagne inc 
Mountain Street Building Inc. 

Entreprises R.A.M.T. inc 

R.A.M.T. Enterprises Inc. 

Fourrure Doris inc 

Les Graphiques Aldin inc 
Aldin Graphie Inc. 

Les Habitations Jaclin inc 

Huile à Chauffage Alife inc 
Alife Heating OU Inc. 

Importation Audredys inc 
Audredys Importation Inc. 

Les Industries R.I.S. inc 

R.I.S. Industries Inc. 

Adrien Létourneau inc 

Librairie Bélanger inc 

Lithomedia inc 

Location d'Autos Centrale ltée 

Central Car Leasing Ltd. 

Location de Mini-Autos (1973) inc 

Maçonnerie Rapide inc 

Rapid Masonry Inc. 

Les Marchés S.T.L. inc 

Margwen inc 

Pierre Marsan inc 

Mecanauto ltée 

630 Dorchester Boulevard West, 28 08 73 
Montreal. 

2320 avenue Decelles, Saint-Laurent. . . . 14 08 73 

1280 St-Marc, Suite 1507, Montreal 24 08 73 

Bcloeil 30 08 73 

Montréal 18 07 73 

Montréal 17 08 73 

Montréal 04 09 73 

1747, route Benoit, Sainte-Julie 10 08 73 

437, rue Mondor, Saint-Hyacinthe 30 07 73 

3196, rue Dandurand, Montréal 405 31 07 73 

1511, rue Ste-Hélène, suite 109, Lon- 06 09 73 
gueuil. 

2142 Tillmont Street, Montreal 27 08 73 

1470, rue Peel, Montréal 15 08 73 

1456 Beverley Crescent, Laval 27 07 73 

3120, rue Sauvé, Saint-Hubert 31 08 73 

2227, rue Bélanger est, Montréal 21 08 73 

Laval 31 08 73 

500 Place d'Armes, Suite 1200, 07 09 73 
Montréal 126. 

1750, Route 16A, Chicoutimi 28 08 73 

Montréal 05 09 73 

417, rue St-Jean, Longueuil 12 09 73 

Montréal 20 08 73 

1759, boulevard des Laurentides, Lava l . . 05 09 73 

1890, boulevard Crémazie est, 24 08 73 
Montréal 324. 

Incorporation 
Nom / Name Siège social / Head Office 

Date 
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Nom / Name Siège social / Head Office 
Incorporation 

Date 

Menuiserie Ouellet inc Saint-Henri-de-Lévis 23 08 73 

Parc des Trois-îles ltée Montréal 04 09 73 

Three Islands Park Lid. 

Les Placements Laure Conan inc 2230, rue Laure Conan, Montreal 356. 27 08 73 

Les Placements Merton inc 4018 St. Catherine Street West, Montreal 28 08 73 
Merlon Investments Inc. 

Les Productions de Film J. & B. ine 4874 Côte des Neiges Road, Suite 1514, 19 06 73 

J. & B. Film Productions Inc. Montreal. 
Les Productions de Musique de comté Graham inc.. . . 3555 Metropolitan Boulevard East, 15 08 73 

Graham County Music Productions Inc. Montreal 455. 

Les Productions Nori inc 3268, rue d'Herelle, Montréal 22 08 73 

Les Produits Mer-Bleue inc I l l rue Bombardier, Parc Industriel, 27 08 73 
Chateauguay-Centre. 

Publicité Val-Martin ltée 1225, rue Val Martin, Laval 14 08 73 

IA: directeur du service des compagnies, PlEKRE DESJARDINS, 
53793-o PIERRE DESJAHDINS. 53793-0 Director of the Companies Service. 

Let t res p a t e n t e s (3" par t i e ) Le t te r s P a t e n t ( P a r t I I I ) 

Le ministre des institutions financières, compagnies The Minister of Financial Institutions, Companies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres to Part I I I of the Companies Act, he has granted 
patentes constituant en corporation: letters patent incorporating: 

Nom / Name 

L'Association Communautaire du Lac Écho 
Ijike Echo Community Association. 

Association des Coureurs Motocyclistes Manicouagan 
inc. 

Association des Propriétaires du Domaine Grandmont 
inc. 

Association Québécoise des Artisans Camionneurs en 
Vrac de Montréal et Laval. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de Montréal et Laval. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région d'Abitibi. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région de la Baie James. 

Incorporation 
Siège social j Head Office 

Date 

Lake Echo, Lesage 28 09 72 

Baie-Comeau 09 08 73 

Saint-Gédéon 03 07 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 
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Nom / Name 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région des Cantons de l'Est. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région de la Gaspésie. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région de Hull. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région du Lac St-Jean. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région de Québec. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région du Richelieu e t des 
Mille lies. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région de Trois-Rivières et 
Drummondville. 

Association Québécoise des Entrepreneurs Camion­
neurs en Vrac de la Région du Saguenay. 

Auberge de Jeunesse des Îles-de-la-Madeleine inc 

Centre d'Échange Culturel Est-Ouest inc 

East-West Cultural Exchange Center Inc. 

("entre de Loisirs Dupéré 

Centre des Loisirs du Mont-Bleu inc 

Club de l'Âge d'Or de St-Mathieu de la Prairie 

Le Club d'Aviation Cyclope inc 

Club de Hockey Junior de Repentigny inc 

Club de Moto Les Maraudeurs inc 

Club Motonautique du Québec 

Québec Motor-Boating Club. 

Club Motoneige Apalache de Chartierville inc 

Club Nautique de Berthierville inc 

Club de Raquetteurs Le Faisan inc 
Club Social Les Troubadours de la Vie de Coaticook 

inc. 

Club Sportif Les Alliés de Ste-Rose-du-Nord inc 

La Corporation des Étudiants de McGill 
McGill Student Corporation. 

La Fédération des Associations Québécoises des Entre­
preneurs Camionneurs en Vrac inc. 

Incorporation 
Siège social / Head Office 

Date 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Montréal 28 08 73 

Fatima. Îles-de-la-Madeleine 26 07 73 

Montréal 31 08 73 

Montréal 06 07 73 

Saint-Éleuthère 18 09 73 

360, rue St-Jean, Longueuil 08 03 73 

1840, rue Charles Le Gardeur, Trois-Ri- 15 08 73 
vières. 

80, boulevard Brien, Repentigny 27 08 73 

Asbestos 16 07 73 

Laval 07 05 73 

Chartierville 03 08 73 

490. avenue du Collège, Berthierville 30 08 73 

Rimouski 13 08 73 

Coaticook 09 08 73 

Sainte-Rose-du-Nord 03 08 73 

3480 McTavish Street, Montreal 112. . . . 13 08 73 

Montréal 28 08 73 
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Incorporation 

Norn / Name Siège social / Head Office 
Date 

lYInstitut de Yoca In té era 1 3551 Jeanne-Mance, Montréal 130 06 08 73 
The Integral Yoga Institute. 

La Société Canadienne des Relations Publiques (Qué­
bec) inc. 

Société de Yoi?a Saneo ltée 

2100, rue Drummond. Montréal 02 08 73 

VovaPP Ktiinmnt PIPPTP dp T^pstnep 

Le directeur du service des compagnies, 
53793-0 P IERRE DESJARDINS. 

P I E R R E DESJARDINS, 

53793-0 Director of the Companies Service. 

Fusion de c o m p a g n i e s A m a l g a m a t i o n of c o m p a n i e s 

I * ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a accordé des lettres patentes autoiisant 
la fusion de: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that, pursuant 
to the Companies Act, he has granted letters patent 
authorizing the amalgamation of: 

Fusion Nom des compagnies 
Nom de la nouvelle compagnie Siège social Amalgamation fusionnées 
Name of new company Head office Names of companies 

Date amalgamated 

Reliure Gala inc 233, rue Dumbar, 17 08 73 Reliure Impériale inc. 
Gala Bookbinding Inc. Ville Mont-Royal. C. Galarneau & Co. limitée. 

Montréal. 

Le directeur du service des compagnies, 
53793-o PIERRE DESJARDINS. 

P I E R R E DESJARDINS, 
53793-0 Director of the Companies Service. 

C h a n g e m e n t de n o m Change of n a m e 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies il a approuvé les règlements de changement 
de nom suivant: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives lieieby gives notice that , pursuant 
to the Companies,Act, he has approved the by-laws 
changing the name of: 

Nouveau nom / New name 
Ancien nom Incorporation 

Former name Date 

Entrepôt L. Leclerc ltée Lubri-Val inc 09 07 65 

Les Entreprises Sanitaires R.M. inc Real Sylvestre inc 09 01 70 

Les Équipements Ferland ltée Librairie Ferland limitée 16 07 57 
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Nouveau nom / New name 
Ancien nom 

Former name 

Incorporation 

Date 

Indépendant Holdings Corporation Ltd 
Corporation de Gestion Indépendante ltée. 

Industries Playcat (1972) inc 
Playcat Industries (1972) Inc. 

Les Magasins Allard ltée 
Allard Stores Ltd. 

Restaurant Suisse Guillaume Tell inc 
William Tell Swiss Restaurant Inc. 

André Veilleux Auto Parts Inc 
Pièces d'Automobiles André Veilleux inc. 

Les Vêtements Champlain limitée 
Champlain Clothes Limited. 

Independent Skirl ê Dress Co. Ltd 18 09 43 

Industries Playcat (1972) inc 23 04 70 

Allard 5 - 1 0 - 1 5 ltée 16 12 57 

Chez Constant Restaurant Suisse inc.. . . 25 04 63 

Champigny Auto Parts Inc 27 03 72 

Cartier Clothes Limited 03 05 73 

Les Vêtements Cartier limitée 

53793-0 
he directeur du service des compagnies, 

P I E R R E DESJARDINS. 53793-0 
PIERRE DESJARDINS, 

Director of the Companies Service. 

Abandon de charte Surrender of Charter 

Le ministre des institutions financières, compagnies The Minister of Financial Institutions.Companies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des and Cooperatives hereby gives notice that, pursuant to 
compagnies, il a accepté l'abandon de la charte de: the Companies Act, he has accepted the surrender of 

the charter of : 

Norn / Name 
Incorportaion 

Date 

Dissolution 

Date 

Les Amusements Nap. Côté, inc 

La Cie de Portefeuille d'Assurance Veral. 
Veral Insurance Holding Company 

Entreprises Lac Louise inc 

Lac des Cèdres inc 

Le Manoir d'Outremont 

McQuaide's-Hygrade Ltd 

Le Paddock inc 

Les Produits de Beauté Suzanne l t é e . . . . 

Spire Investment Corp 

05 01 54 05 10 73 

03 04 67 05 10 73 

09 07 64 05 10 73 

28 04 64 05 10 73 

13 03 62 05 10 73 

19 07 63 05 10 73 

02 10 63 05 10 73 

14 02 67 05 10 73 

09 07 50 05 10 73 

Le directeur du service des compagnies, 
53793-Q PIERRE DESJARDINS. 53793-o 

P I E R R E DESJARDINS, 
Director of the Companies Service. 
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Caisses d'épargne et de crédit Savings and Credit Unions 

Caisse d ' é t ab l i s sement de la Maur i r i e 

(Loi des Caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le 
règlement adopté le 18 juin 1973 par la « Caisse d'éta­
blissement de l'D.C.C. de Trois-Rivières > changeant 
son nom en celui de « Caisse d'établissement de la 
Mauririe ». 

Québec, le 13 septembre 1973. 
Le sous-ministre (par intérim) des institutions 

financières, compagnies et coopératives, 
53861-0 ALBERT .JESSOP. 

La Caisse Populaire d'Arvida 

(Ix>i des Caisses d'épargne cl de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
requête des caisses d'épargne et de crédit « l a Caisse 
Populaire d'Arvida » et « l-a Caisse Populaire de St-
Jean Eudes ». datée du 27 juin 1973, demandant la 
confirmation de l'acte d'accord prévoyant la fusion 
de ces deux caisses. 

Le nom de la caisse résultant île cette fusion est 
« La Caisse Populaire d'Arvida ». 

Le siège social de cette caisse est situé à Arvida, dans 
le district électoral de Jonquière. 

Le territoire dans lequel la caisse pourra recruter 
ses membres sera: la « Ville d'Arvida . 

Cette caisse sera affiliée à I.'Union Régionale des 
Caisses Populaires Desjardins du Diocèse de Chicou­
timi. 

Québec, le 10 septembre 1973. 
lœ sous-ministre (par intérim) des institution* 

financières, compagnies cl coopératives. 
53875-0 ALBERT .lessor. 

Caisse d ' é t ab l i s s emen t de la Maur i c i e 

(Havings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives, has approved 
the bylaw adopted on June 18. 1973. by the "Caisse 
d'établissement de l'U.C.C. de Trois-Rivières" chang­
ing its name to that of "Caisse d'établissement de la 
Mauricie". 

Québec. September 13, 1973. 
ALBERT JESSOP. 

Acting Deputy Minister of Financial 
53861 Institutions, Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re d 'Arvida 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the request of the Savings and Credit Unions " l a Caisse 
Populaire d'Arvida" and "l.a Caisse Populaire de 
St-Jean Eudes", dated June 27. 1973. for confirmation 
of the deed of agreement, authorizing the amalgamation 
of these two Unions. 

The name of the Union resulting from this amalga­
mation is "La Caisse Populaire d'Arvida". 

The head office of this Union is located in Arvida, 
in the Electoral District of Jonquière. 

The territory in which the Union may recruit its 
members shall !«•: the "City of Arvida". 

This Union shall be affiliated to L'Union Régionale 
des Caisses Populaires Desjardins du Diocèse de Chi­
coutimi. 

Quéliec. September 10. 1973. 
ALBERT JKSSOP, 

Acting Deputy Minister of Financial 
53X75 Institutions, Companies and Cooperatives. 

La Caisse Populaire d 'Oka 

{Loi des Caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre îles institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le 
règlement adopté le 12 décembre 1972 |>ar • l a Caisse 
Populaire d'Oka • modifiant son territoire qui était la 
«paroisse de l'Annonciation d'Oka du diocèse de St-
Jérôme » en celui de « municipalités suivantes du comté 
des Deux-Montagnes: les municipalités île la Paroisse 
de l'Annonciation, partie-Nord, d'Oka. de la paroisse de 
St-Joseph-dii-l.ac et du Village de Pointe-Calumet . 

Québec, le 19 septembre 1973. 
Le sous-ministre (par intérim) des institutions 

financières, compagnies et coopératives, 
53876-o ALBERT JKSSOP. 

La Caisse Popula i re d 'Oka 

{Savings and Credit Unions Art) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the bylaw adopted on December 12, 1972. by " \ * 
Caisse Populaire d'Oka" changing its territory, which 
was the "Parish of l'Annonciation d'Oka of the diocese 
of St. Jérôme" to that of "the following Municipalities 
of the County of Deux-Monlagncs: the Municipalities 
of the Parish of l'Annonciation, northern part, Oka, the 
Parish of St. Joseph-du-Lac and the Village of Pointe-
Calumet". 

Québec. September 19, 1973. 
ALBERT JESSOP, 

Acting Deputy Minister of Financial 
53876 Institutions, Companies and Cooperatives. 
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Compagnies étrangères Extra-Provincial Companies 
Agent Agent 

Cen t r a l Park Lodges of C a n a d a Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu d'une nouvelle procuration 
en date du 30 juillet 1973, dont copie a été transmise 
au ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives, M. Joseph H. Porteous du 3460, rue 
Simpson, Montréal, a été nommé en remplacement de 
M. Lawrence George McDougall en tant qu'agent 
principal dans la province de « Central Park Lodges 
of Canada Ltd. », une compagnie étrangère dûment 
autorisée à poursuivre des affaires dans la province de 
Québec conformément aux dispositions de la Loi des 
compagnies étrangères. 

Avis est également donné que conformément à la 
nouvelle procuration précitée, le siège social de ladite 
compagnie est établi au 5. place Ville-Marie, suite N00, 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre (par intérim) des institutions 
financières, compagnies et coopératives. 

ALBERT JESSOP. 
53843 PA: 45-64 

Associations coopératives 

Coopérat ive d ' h a b i t a t i o n d u C o m m u n o r d 
(Sherbrooke) 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
formation de l'association coopérative « Coopérative 
d'habitation du Communord (Sherbrooke) ». 

Le siège social de cette association coopérative est 
situé à Sherbrooke. Québec, dans le district électoral 
de Sherbrooke. 

I,e soux-ministre {par intérim) des institutions 
financières, compagnies et coopératives, 

53873-0 ALBERT JESSOP. 

Association coopéra t ive popu la i r e des a r t i s t e s e t 
a r t i s a n s de S a i n t - H y a r i n t h e 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé la 
formation de l'association coopérative • Association 
coopérative populaire des artistes et artisans de Saint-
Hyacinthe ». 

Le siège social de cette association coopérative est 
situé à Saint-Hyacinthe. Québec, dans le district élec­
toral de St-Hyacinthe. 

Le sous-ministre (par intérim) des institutions 
financières, compagnies et coopératives, 

53874-0 ALBERT JESSOP. 

Cen t r a l Park Lodges of C a n a d a Ltd. 

Notice is given that, by new power of attorney dated 
July 30th, 1973, a copy of which was sent to the Min­
ister of Financial Institutions, Companies and Cooper­
atives, Mr. Joseph H. Porteous of 3460 Simpson Street, 
Montreal, was appointed to replace Mr. Lawrence 
George McDougall as chief agent in the Province of 
"Central Park Lodges of Canada Ltd.", an Extra-
Provincial Company duly authorized to carry on busi­
ness in the Province of Québec, pursuant to the provi­
sions of the Extra-Provincial Companies Act. 

Notice is also given that pursuant to the above-
mentioned new power of attorney, the head office of the 
said company is established at Suite 800, 5 Place Ville 
Marie. Montreal, judicial District of Montreal. 

ALBERT JESSOP. 
Acting Deputy Minister of Financial 

Institutions, Companies and Cooperatives. 
53843-0 PA: 45-64 

Cooperative Associations 

Cooperat ive d ' h a b i t a t i o n d u C o m m u n o r d 
(Sherbrooke) 

{Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions. Companies and Cooperatives has approved the 
formation "Coopérative d'habitation de Communord 
(Sherbrooke)". 

The head office of this cooperative association is 
located in Sherbrooke. Québec, in the F^lectoral District 
of Sherbrooke. 

ALBERT JESSOP. 
Acting Deputy Minister of Financial 

53873 Institutions, Companies and Cooperatives. 

Associat ion cooperat ive popula i re des a r t i s t e s et 
a r t i s a n s do S a i n t - H y a c i n t h e 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions. Companies and Cooperatives has approved the 
formation of "Association coopérative populaire des 
artistes et artisans de Saint-Hyacinthe". 

The head office of this cooperative association is 
located in St. Hyacinthe. Québec, in the Electoral 
District of St. Hyacinthe. 

ALBERT JESSOP. 
Acting Deputy Minister of Financial 

53874 Institutions, Companies and Cooperatives. 
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Associat ion cooperat ive des pêcheurs de Belle-Isle 
F i s h e r m e n ' s Cooperative Association of Belle-Isle 

(Lot des associations cooperatives) 

Avis est donné que l'association coopérative « Asso­
ciation coopérative des pêcheurs de Belle-Isle — Fisher­
men's Cooperative Association of Belle-Isle » a été 
dissoute le 24 septembre 1973. ce conformément aux 
dispositions de la Loi des associations coopératives et 
de la Loi de la liquidation des compagnies. 

Le sous-ministre (par intérim) des institutions 
financières, compagnies et coopératives. 

53872-0 ALBERT JESSOP. 

Curatelle publique 

Succession J. Robert Bélanger 

Succesion de J.-Robert Bélanger, en son vivant de 
St-Ulric, comté de Matane, décédé le 13 novembre 
1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du Québec 
1971), il est administrateur d'office à cette succession, 
et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le paiement de 
toute dette envers la succession et la preuve de toute 
réclamation contre elle. 

LE CURATEUR PUBLIC DC QUÉBEC 
9310, boul. St-Laurent. 

Montréal 354, Québec. 53889-0 

Succession Eugénie Jehhs 

Succesion de Eugénie Jebbs. en son vivant île Baie 
St-Paul, décédée le 14 octobre 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du Québec 
1971). il est administrateur d'office à cette succession, 
et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le paiement de 
toute dette envers la succession et la preuve de toute 
réclamation contre elle. 

L E CURATEUR PUBLIC DI QUÉBEC. 
9310 boul. St-Laurent. 

Montréal 354. Québec. 53890-O 

Succession Joseph Mc 'Gotc rn 

Succession de Joseph Mc'Govcrn. en son vivant dc 
Montréal, décédé le 27 juin 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du Québec 
1971). il est administrateur d'office à cette succession, 
et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le paiement dc 
toute dette envers la succession et la preuve de toute 
réclamation contre elle. 

L E CURATEUR PUBLIC DU QUÉBEC. 
9310 boul. St-Laurent, 

Montréal 354, Que. 53816-o 

Association coopérat ive des pêcheu r s de Belle-Isle 
F i s h e r m e n ' s Cooperat ive Associat ion of Belle-Isle 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that "Association coopérative des 
pêcheurs de Belle-Isle — Fishermen's Cooperative 
Association of Belle-Isle" was dissolved on September 
24. 1973. in conformity with the provisions of the 
Cooperative Association Act and of the VVinding-Up 
Act. 

ALBERT JESSOP, 
Acting Deputy Minister of Financial 

53872 Institutions, Companies and Cooperatives. 

Public Curatorship 

Es ta te of J . Rober t Bélanger 

Estate of J.-Robert Bélanger, during his lifetime of 
St. Ulric, Countv of Matane, who died on November 
13. 1972. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec. 1971, Chapter 81), the under­
signed gives notice that he is curator ex officio to this 
estate and that he will receive payment of any debt 
owing to this estate and will evidence any claim against 
said estate at the address given below. 

T H E PUBLIC CURATOR OK QUEBEC. 
9310 St. Laurent Boulevard, 

Montreal 354. Québec. 53889 

Es ta te of Eugénie J e b b s 

Estate of Eugénie Jebbs, during her lifetime of Baie 
St. Paul, who died on October 14, 1972. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec. 1971, Chapter 81), the undersigned 
gives notice that he is curator ex officio to this estate 
and that he will receive payment of any debt owing 
to this estate and will evidence any claim against said 
estate at the address given below. 1 

T H E PUBLIC CURATOR OF QUÉBEC. 
9310 St. Laurent Boulevard. 

Montreal 354. Québec. 53890 

Esta te of Joseph Mc 'Govern 

Estate of the late Joseph Mc'Govern. in his lifetime 
of Montreal, deceased June 27, 1972. 

The undersigned hereby gives notice that under the 
authority of the Public Curatorship Act (Chapter 81 
of the Québec Statutes 1971), he is ex officio trustee 
to such estate, and he will receive, at the above-men­
tioned address, payment of any debt owed this estate 
and proof of any claim against it. 

T H E PUBLIC CURATOR OF QUÉBEC. 
9310 St. Laurent Boulevard. 

Montreal 354, Québec. 53816-0 
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Success ion H e n r i Marécha l 

Succession de Henri Maréchal, en son vivant de 
Montréal, décédé le 1er septembre 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du Québec 
1971), il est administrateur d'office à cette succession, 
et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le paiement de 
toute dette envers la succession et la preuve de toute 
réclamation contre elle. 

L E CUHATEUR PUBLIC DU QUÉBEC. 
9310 boul. St-Laurent, 

Montréal 354, Que. 53840-O 

Succession Marcel C h a m b e r l a n d 

Succession de Marcel Chamberland, en son vivant 
de Montmagny, décédé le 22 juin 1973. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du Québec 
1971), il est administrateur d'office à cette succession, 
et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le paiement de 
toute dette envers la succession et la preuve dc toute 
réclamation contre elle. 

L E CURATEUR PUBLIC DU QUÉBEC. 
9310 boul. St-Laurent, 

Montréal 354, Que. 53841-0 

Avis divers 

Société Hypo théca i re BNE 
BNS M o r t g a g e Corpo ra t ion 

Avis est par les présentes donné qu'un pemis a été 
émis par le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives, le 28 juin 1973, à la « Société 
Hypothécaire BNE — BNS Mortgage Corporation », 
l'autorisant à faire affaires dans la province de Québec 
en vertu de la Loi des sociétés de prêts et de place­
ments. 

Daté à Montréal. Québec, ce 10e jour de septembre 
1973. 

L'agent principal, 
53612-38-4-0 R. D. WELDOX. 

La F a b r i q u e dc la paroisse de 
l ' I m m a c u l é e - C o n c e p t i o n de Rouyn 

Je, soussigné, Jacques Landriault, évêque catholique 
romain de Timmins. déclare qu'en vertu des pouvoirs 
qui me sont conférés par l'article 11 de la Loi des Fa­
briques, je constitue en corporation pour la paroisse dc 
l'Immaculée-Conception de Rouyn « La Fabrique de la 
paroisse de l'Immaculée-Conception dc Rouyn ». 

Signé à Haileybury, ce 24e jour de septembre 1973. 

(Sceau) L'Evèque catholique romain 
du diocèse de Timmins, 

53891-0 JACQUES LANDRIAULT. 

E s t a t e of Henr i Marécha l 

Estate of the late Henri Maréchal, in his lifetime of 
Montreal, deceased September 1st, 1972. 

The undersigned hereby gives notice that wider the 
authority of the Public Curatorship Act (Chapter 81 
of the Québec Statutes 1971), he is ex officio trustee 
to such estate, and he will receive, at the above-men­
tioned address, payment of any debt owed this estate 
and proof of any claim against it. 

T H E PUBLIC CURATOR OK Q U É B E C . 
9310 St. Laurent Boulevard, 

Montreal 354, Québec. 53840-O 

Es ta te of Marce l C h a m b e r l a n d 

Estate of Marcel Chamberland, during his lifetime 
of Montmagny, who died on June 22, 1973. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec, 1971. Chapter81), the undersigned 
gives notice that he is curator ex officio to this estate 
and . that he will receive payment of any debt owing 
to this estate and will evidence any claim against said 
estate at the address given below. 

T H E PUBLIC CURATOR OK Q U É B E C . 
9310 St. Laurent Boulevard, 

Montreal 354, Québec. 53841 

Miscellaneous Notices 

BNS Mor tgage Corpo ra t ion 
Société Hypo théca i re BNE 

Notice is hereby given that, on June 28. 1973, a 
license was granted by the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives to "BNS 
Mortgage Corporation — Société Hypothécaire BNE," 
authorizing it to carry on business in the Province of 
Québec pursuant to the provisions of the Loan and 
Investment Societies Act. 

Dated a t Montreal, Québec, this 10th day of Sep­
tember, 1973. 

R. D. WELDOX, 
53612-38-4-0 Chief Agent. 

T h e F a b r i q u e of t he Par i sh of 
l ' I m m a c u l é e - C o n c e p t i o n in Rouyn 

I, the undersigned, Jacques Landriault, Roman 
Catholic Bishop of Timmins, declare that by virtue of 
the powers vested in me by section I I of the Parish 
and Fabrique Act. I constitute into a corporation for 
the Parish of l'Immaculée-Conception of Rouyn "The 
Fabrique of the Parish of l'Immaculée-Conception in 
Rouyn". 

Signed in Hailevbury, this 24th day of September, 
1973. 
(Seal) JACQUES LANDRIAULT, 

Roman Catholic Bishop, 
53891 Diocese of Timmins. 
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Succession Mons ieu r J ean -Mar i e Rousseau 

Avis public est par les présentes donné que Monsieur 
Jean-Charles Rousseau, entrepreneur-peintre, et Dame 
Marie-Paule Lebel, son épouse, demeurant ensemble à 
Notre-Dame-du-Lac. comté de Témiscouata, ont ac­
cepté sous bénéfice d'inventaire la Succession de leur 
fils Jean-Marie Rousseau, en son vivant peintre en 
bâtiment demeurant au numéro civique 31, rue de la 
Fabrique, à Xotre-Dame-du-Lac. comté de Témis­
couata, province de Québec, tel qu'il appert d'un acte 
d'acceptation sous bénéfice d'inventaire reçu devant 
Me Charles-E. Cliche, notaire pratiquant au numéro 
civique 730. rue Commerciale, Notre-Dame-du-Lac, 
comté dc Témiscouata, le 2 avril 1973, et enregistré au 
bureau d'enregistrement de la division dc Témiscouata 
le 6 avril 1973 sous le numéro 188.187. 

Notre-Dame-du-Lac, le 25 septembre 1973. 
JEAN-CHARLES ROUSSEAU. 

53892-0 MAKIK-I 'AI I .E I.EBEL ROI - M A I 

Chevaliers de Colomb Conseil Laval 2721 

Avis est donné que « Chevaliers de Colomb Conseil 
Laval 2721 » 551 est. rue Fleurie. Québec, GIK 7E5. 
possède son siège social à l'adresse susmentionnée et 
qu'il se prévaut des dispositions de la Loi concernant 
les Chevaliers de Colomb de la province de Québec 
(1-2 Elizabeth IL chap. 134) à partir du 11 juin 1973. 

Québec, le 20 juillet 1973. 
Le (hand Chevalier, 

FRANÇOIS MAHINEAU. 
Le secrétaire-archiviste. 

GEORGES POITHAS. 
53S71-0 CC4-73 

Esta te of Mr . J e a n - M a r i e Rousseau 

Public notice is hereby given that Mr. Jean-Charles 
Rousseau, contractor in house-painting, and lady Marie-
Paule Lebel, his spouse, residing together at Notre-
Dame-du-Lac, county of Témiscouata, have accepted, 
under benefit of inventory, the estate of their son Jean-
Marie Rousseau, in his lifetime house-painter, residing 
at civic number 31. Fabrique Street, a t Notre-Dame-
du-Lac, county of Témiscouata, Province of Québec, 
as it appears in a deed of acceptance under benefit of 
inventory passed on April 2, 1973, before Me Charles-
E. Cliche, Notary, a t civic number 730 Commerciale 
Street, Notre-Dame-du-Lac, and copy of which has 
been registered a t the office of the Témiscouata Registry 
Division on April 6. 1973, under number 188.187. 

Notre-Dame-du-Lac. September 25. 1973. 
JEAN-CHARLES ROUSSEAU, 

53892 M A R I E - P A U L E LEBEL ROUSSEAU. 

Laval Counci l No. 2721 of t he k n i g h t s of C o l u m b u s 

Notice is given that "Laval Council No. 2721 of the 
Knights of Columbus" 551 F'leurie Street East, Québec, 
Cl K 7E5. having its head office at the aforesaid address 
and that it avails itself of the provisions of the Act 
respecting the Knights of Columbus of the Province 
of Quéliec (1-2 Elizabeth I I . Chapter 134) from June 
11. 1973. 

Québec. July 20. 1973. 
FRANÇOIS MARINEAU, 

Grand Knight, 
GEORGES POITRAS, 

Registrar. 
53871 CC4-73 

Divers 
Compagnies 

Miscellaneous 
Companies 

Garder ie Mont -Jo l i inc. 

\M corporation • Garderie Mont-Joli inc. • donne 
avis qu'elle a changé le nombre île ses administrateurs 
de 7 à 9. 

La secrétaire. 
SYLVIE LEVI.SQI K. 

53821-o 730500 

Les I m m e u b l e s de la Vallée Duffins (Québec) liée 
Duffins Creek Esta tes (Québec) Ltd. 

La compagnie « Le» Immeubles île la Vallée DiiAins 
(Québec) ltée —Duffins Creek Estates (Québec) Ltd. i 
donne avis qu'elle a augmenté de 3 à 5 le nombre de ses 
administrateurs. 

/.c sécréta ire-trésorier, 
MURRAY GOLDMAN. 

53850 732691 

Garderie M o u i - . l u i i Inc. 

Notice is given that "Garderie Mont-Joli inc." lias 
changed the number of its directors from 7 to 9. 

Ô3S2I 

SYLVIE LEVESQUE, 
Secretary. 

730506 

Lea I m m e u b l e s de la Vallée Dnffina (Québec) ltée 
D u A n s Creek Es ta tes (Québec) Ltd. 

Notice is given tliat "Lea Immeubles de la \ allée 
Duffins (Québec) l tée— Duffins Creek Estates (Qué­
bec) Ltd." has changed the number of its directors 
from 3 to 5. 

MURRAY GOLDMAN, 
Secretary- Treasurer. 

53850-O 732691 
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I n t e r s t a t e Leasing L td . 

La compagnie « Interstate Leasing Ltd. » donne avis 
qu'elle a changé le nombre de ses administrateurs 
de 3 à 4. 

La secrétaire, 
M A I D A PUTERMAN. 

53822-0 3164-71 

M o n t r e a l Book Auc t ions L imi t ed 

La compagnie « Montreal Book Auctions Limited » 
donne avis qu'elle a diminué de 5 à 3 le nombre de ses 
administrateurs. 

La secrétaire, 
M R S . J . LAMBERGER. 

53823 5799-68 
Sate l l i te I m p o r t Corp . 

La compagnie « Satellite Import Corp. » donne avis 
qu'elle a changé le nombre dc ses administrateurs de 
4 à 3. 

Le secrétaire-trésorier, 
STANLEY GARFIELD. 

53824-0 1406-70 
Sco t t i sh C e n t r e of M o n t r e a l 

La compagnie « Scottish Centre of Montreal » 
donne avis qu'elle a augmenté de 11 à 12 le nombre 
de ses administrateurs. 

La secrétaire, 
MARGARET GREENAN. 

53825 15727-60 
A . T . Spor t swear Mfg. Inc . 

La compagnie « A. T. Sportswear Mfg. Inc. >' donne 
avis qu'elle a augmenté de 3 à 4 le nombre de ses 
administrateurs. 

Le président, 
ARMIN T R E I S E R . 

53848 5860-64 

B o u t i q u e Qui inc. 

La compagnie « Boutique Qui inc. » donne avis 
qu'elle a changé le nombre de ses administrateurs de 
3 à 4. Le secrétaire, 

PIERRE BEAULIEU. 
53849-0 724818 

Les E n c a n s d ' A n i m a u x de Levis inc . 

La compagnie « Les Encans d'Animaux de Lévis 
inc. » donne avis qu'elle a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 5. 

Le secrétaire. 
M E E U G È N E TURMEL. 

53851-0 733617 
Dul -Rois inc . 

La compagnie « Dul-Rois inc. » donne avis qu'elle a 
changé le nombre de ses administrateurs de 4 à 3. 

Le secrétaire, 
FRANÇOIS DE B. GRAVEL. 

53852-0 730280 

I n t e r s t a t e Leasing Ltd. 

Notice is given that "Interstate Leasing Ltd." has 
changed the number of its directors from 3 to 4. 

53822 

M A I D A PUTERMAN, 
Secretary. 

3164-71 

M o n t r e a l Book Auc t ions L imi t ed 

Notice is given that "Montreal Book Auctions Li­
mited" has changed the number of its directors from 
5 to 3. 

M R S . J . LAMBERGEH, 
Secretary. 

53823-0 5799-68 
Sate l l i te I m p o r t Corp . 

Notice is given that "Satellite Import Corp." has 
changed the number of its directors from 4 to 3. 

STANLEY GARFIELD, 

Secretary- Treasurer. 
53824 1406-70 

Sco t t i sh C e n t r e of Mon t rea l 

Notice is given that "Scottish Centre of Montreal" 
has changed the number of its directors from 11 to 12. 

5382.5-0 

MARGARET GHEENAN, 
Secretary. 

15727-60 
A . T . Spor t swear Mfg. Inc . 

Notice is given that "A. T . Sportswear Mfg. I n c . " 
has changed the number of its directors from 3 to 4. 

ARMIN TREISER, 
President. 

53848-0 5860-64 
B o u t i q u e Qui inc . 

Notice is given that "Boutique Qui inc." has changed 
the number of its directors from 3 to 4. 

PIERRE BEAULIEU, 
Secretary. 

53849 724818 

Les E n c a n s d ' A n i m a u x de Lévis inc . 

Notice is given that "Les Encans d'Animaux de 
Lévis inc." has changed the number of its directors 
from 3 to 5. 

M E E U G È N E T U R M E L , 
Secretary. 

53851 733617 
Dul-Rois inc . 

Notice is given that "Dul-Rois inc." has changed the 
number of its directors from 4 to 3. 

FRANÇOIS DE B. GRAVEL, 
Secretary. 

53852 730280 
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Lauren t ide Realt ies Co. L td . 

La compagnie « Laurentide Realties Co. Ltd. » 
donne avis qu'elle a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 4 à 3. 

Le président, 
N A T POLAN. 

53853-o 14128-53 

Machine Produc t s Corpora t ion 

La compagnie « Machine Products Corporation » 
donne avis qu'elle a diminué de 5 à 4 le nombre de ses 
administrateurs. 

Lu secrétaire, 
M M E ANNE 0 . BAILEY. 

53854 8611-41 

Napolin Cons t ruc t ion Co. Ltd. 

La compagnie * Napolin Construction Co. Ltd. » 
donne avis qu'elle a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 6 à 3. 

Le président, 
X A T POLAN. 

53855-0 12102-58 

Place Notre Dame de Hull l tée 

La compagnie « Place Notre-Dame de Hull ltée » 
donne avis qu'elle a augmenté de 4 à 6 le nombre de ses 
administrateurs. 

Le secrétaire-trésorier, 
STEPHEN VINEBERG. 

53856 732994 
L.L. Roque t inc. 

La compagnie « L.L. Roquet inc. » donne avis 
qu'elle a augmenté dc 3 à 5 le nombre dc ses adminis­
trateurs. 

Le secrétaire, 
D. E . WILLIAMS. 

53857 1661-47 

S tu rdy Steel P roduc t s Corpora t ion 

La compagnie « Sturdy Steel Products Corporation » 
donne avis qu'elle a diminué de 5 à 4 le nombre de ses 
administrateurs. 

Le secrétaire-trésorier, 
PAUL BENOÎT. 

53858 12864-56 

L a u r e n t i d e Real t ies Co. Ltd. 

Notice is given that "Laurentide Realties Co. Ltd ." 
has changed the number of its directors from 4 to 3. 

N A T POLAN, 

Président. 
14128-53 53853 

Mach ine P roduc t s Corpo ra t ion 

Notice is given that "Machine Products Corpora­
tion" has changed the number of its directors from 
5 to 4. 

M R S . ANNE G . BAILEY, 
Secretary. 

53854-0 8611-41 

Napolin Cons t ruc t i on Co. Ltd. 

Notice is given that "Napolin Construction Co. 
Ltd." has changed the number of its directors from 
6 to 3. 

N A T POLAN, 
President. 

53855 12102-58 

Place Notre D a m e de Hull l tée 
Notice is given that "Place Notre-Dame de Hull 

ltée" has changed the number of its directors from 
4 to 6. 

STEPHEN VINEBERG, 
Secretary-treasurer. 

53856-0 732994 
L.L. Roque t inc. 

Notice is given that "L.L. Roquet inc." has changed 
the number of its directors from 3 to 5. 

53857 -o 

D . E . WILLIAMS, 
Secretary. 

1661-47 

S tu rdy Steel P r o d u c t s Corpo ra t ion 

Notice is given that "Sturdy Steel Products Corpora­
tion" has changed the number of its directors from 
5 to 4. 

PAUL BENOÎT, 
Secretary-treasurer. 

53858-0 12864-56 

Sièges sociaux Head Offices 

Société Immobi l i è re Zircon inc. 

La « Société Immobilière Zircon inc. » donne avis 
qu'elle a changé son siège social de Montréal, au nu­
méro 682, boulevard Jacques-Cartier ouest, Ixmgueuil. 

Le secrétaire, 
D I D I E R LEONHAHT. 

53838-o 729255 

Société Immobi l i è r e Zircon inc. 

Notice is given that "Société Immobilière Zircon 
inc." has transferred its head office from Montreal to 
682 Jacques-Cartier Boulevard West, Longueuil. 

D I D I E R LEONHART, 
Secretary. 

53838 729255 
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Bergeron Bul ldozer I n c . 
Bul ldozer Bergeron i n c . 

Avis est donné par la compagnie « Bergeron Bull­
dozer Inc.— Bulldozer Bergeron inc.», constituée en 
corporation par lettres patentes en date du 5 mars 
1973, a établi son bureau principal au numéro 12905 rue 
Jean Groulx, Pointe-aux-Trembles, Que. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Montréal, le 19 septembre 1973. 
Le secrétaire, 

53826-0 JEAN CLAUDE BERGERON. 

Bergeron Bul ldozer Inc . 
Bul ldozer Bergeron inc . 

Notice is given that "Bergeron Bulldozer Inc.— 
Bulldozer Bergeron inc.", incorporated by letters 
patent, dated March 5, 1973, has established its main 
office at 12905 Jean Groulx Street, Pointe-aux-Trem­
bles, Québec. 

From the date of this notice, the said office shall 
be considered by the company as its head office. 

Dated at Montreal, September 9, 1973. 
J E A N CLAUDE BERGERON, 

53826-0 Secretary. 

Bijouter ie Gi roux i n c . 

Avis est, par les présentes, donné que « Bijouterie 
(iiroux inc. », une compagnie formée en vertu de la 
première partie de la Loi des compagnies, par lettres 
patentes émises le 11 juin 1973, a son principal bureau 
d'affaires à 358 rue St-Georges, Saint-Jérôme, dans le 
comté de Terrebonne, province de Québec. 

Daté à Saint-Jérôme, ce 1er août 1973. 
(Sceau) Le secrétaire, 

53827-0 GASTON GIROUX. 

Bijouter ie Giroux inc . 

Notice is hereby given that, "Bijouterie (iiroux inc. ' , ' 
incorporated under Part I of the Companies Act by 
letters patent issued on June 11, 1973, has established 
its head office a t 358 St. Georges Street. St. Jérôme, in 
the County of Terrebonne, Province of Québec. 

Dated a l St. Jérôme, August 1, 1973. 
(Seal) GASTON GIROUX, 

53827 Secretary. 

Prospect-Belvédère Services Corpo ra t ion 
Corpora t ion de Services Prospect -Belvédère 

Avis est par les présentes donné que « Prospect-Bel­
védère Services Corporation — Corporation de Services 
Prospect-Belvédère » constituée en corporation en vertu 
de la troisième partie de la Loi des compagnies de la 
province de Québec par lettres patentes en date du 30e 
jour de mai 1973, a établi son siège social en la Cité de 
Westmount au numéro civique 4505, rue Ste-Catherine 
Ouest. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la corporation comme étant son siège 
social. 

Daté à Montréal, Québec, ce 23e jour d'août 1973. 

(Sceau) Le secrétaire, 
53828 JOHN H . DAWSON. 

Prospect-Belvédère Services Corpo ra t ion 
Corpora t ion de Services Prospect-Belvédère 

Notice is hereby given that "Prospect-Belvédère 
Services Corporation — Corporation de Services Pros­
pect-Belvédère" incorporated under Part I I I of the 
Companies Act of the Province of Québec by letters 
patent granted on the 30th day of May, 1973 has 
established its head office in the City of Westmount 
at civic number 4505 St. Catherine Street West. 

From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the corporation as being the head 
office of the corporation. 

Dated at Montreal, Québec, this 23rd day of August, 
1973. 

(Seal) JOHN H . DAWSON, 
53828-0 Secretary. 

Enseignes Traso Inc . 

Avis est par les présentes donné que « Enseignes 
Traso Inc. », constituée en corporation en vertu des 
dispositions de la première partie de la Loi des com­
pagnies, le 9 janvier 1973, et ayant son siège social à 
St-Joseph de Sorel, dans le comté de Richelieu, en 
ladite province, a établi son bureau au No 207 de la 
rue Pie IX, à St-Joseph de Sorel. 

A compter de la date de cet avis, ledit bureau sera 
considéré comme étant le siège social de la compagnie. 

Daté à Tracy, ce 12e jour de mars 1973. 
Le président, 

53830-O GERALD GROLEAU. 

Enseignes T r a s o Inc . 

Notice is hereby given that "Enseignes Traso Inc.", 
incorporated under the provisions of Par t I of the 
Companies Act, on the 9th day of January, 1973, and 
having its head office in the City of St-Joseph de Sorel, 
in the said Province, has established its Office a t 207 
Pie IX Street. 

From and after the date of this notice, the said 
office shall be considered by the Company as being 
the head office of the Company. 

Dated a t Tracy, this 12th day of March 1973. 
GERALD GROLEAU, 

53830-O President. 
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Dist r ibut ion Gas ton Morin inc. 

Prenez avis que le siège social de la compagnie 
« Distribution Gaston Morin inc. » sera situé à 1502 
rue Principale, route rurale fi, à Granby. 

Par ordre. 
Granby, ce 17 août 1973. 

Le président, 
GASTON M O W N . 

53829-o 714781 
Express Mirabel Inc. 
Mirabel Express Inc . 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Express Mirabel Inc. — Mirabel Espress Inc. -, cons­
tituée en corporation dans la province de Québec, par 
lettres patentes en date du 14 septembre 1973 et ayant 
son siège social à Lachute. district judiciaire de Terre-
bonne, a établi son bureau principal au numéro 545 rue 
Main. Lachute. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Montréal, ce 20e jour de septembre 1973. 
Le président. 

53831-o GILLES LEFEBVHE. 

Dis t r ibu t ion G a s t o n Mor in inc. 

Please take notice that the heail office of "Distribu­
tion Gaston Morin inc." will be situated at 1502 Main 
Street, R.R. #4, Granby, Que. 

Bv order. 
Granby, August 17, 1973. 

GASTON M O W N , 
President. 

53829-0 714781 
Express Mirabel I n c . 
Mirabel Express I n c . 

Notice is hereby given that "Express Mirabel Inc. — 
Mirabel Express Inc., is incorporated by lettres patent 
dated September 14. 1973 issued pursuant to the 
provisions of Part I of the Companies Act and having 
its head office in the Province of Québec, has established 
its office a t 545 Main St., Lachute. 

From and after the date of this notice the said office 
shall lie considered by the Company as being the head 
office of the Company. 

Dated at Montreal, this 20th day of September 1973. 
Gi LLES LEFEBVHE, 

53831-o President. 

F'ondation Crudeni Canado-Haï t i Inc. 

Avis est par les présentes donné que l'association: 
« Fondation Crudem Canado-Haïti Inc. ' constituée en 
corporation dans la province de Québec, en vertu de 
la troisième partie de la Ix>i des compagnies, par lettres 
patentes portant la date «lu 1er mars 1973. et ayant son 
siège social en la ville de Montréal, a établi son bureau 
principal au 2238 rue Fulliim, à Montréal. 

À compter dc la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la corporation comme étant son siège 
social. 

Montréal, ce 1er août 1973. 
(Sceau) Le. président, 

53832-o R E N É C. AI.AHY. 

Madoc Realties Ltd. 
Immeub le s Madoc Ltée 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Madoc Realties Ltd. — Immeubles Madoc Liée », 
constituée en corporation par lettres patentes en date 
du 1 le jour du mois de janvier 1973, et ayant son siège 
social en la ville de Montréal, où ledit siège social était 
situé jusqu'à ce jour au I. Place Ville Marie, suite 3635. 
Montréal 113, a transféré son bureau au 3333 chemin 
de la Reine Marie suite 310, Montréal 247, district de 
Montréal. Québec. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Fait à Montréal, ce 22e jour du mois de mai 1973. 
Le secrétaire-trésorier, 

IRENE SHELLEY. 
53833 730055 

F o n d a t i o n C r u d e m C a n a d o - H a ï t i I n c . 

Notice is hereby given that the Association: "F'on­
dation Crudem Canado-Haïti Inc ." incorporated in the 
Province of Québec, under Part I I I of the Companies 
Act, by letters patent bearing the date of March 1st, 
1973. and having its head office in the City of Montreal 
has established its office at 2238 Fullum Street, in 
Montreal. 

From and after the date of this notice, the said office 
shall be considered by the Association as being its head 
office. 

Montreal, this August 1st. 1973. 
(Seal) R E N E C. AI.AHY, 

53S32.«. President. 

Madoe Realt ies Ltd. 
I m m e u b l e s Madoc Ltée 

Notice is hereby given that "Madoc Realties Ltd. — 
Immeubles Madoc Ltée", incorporated by letters patent 
on the 11 th day of January. 1973, and having its head 
office in the City of Montreal, where its office was 
situated at 1. Place Ville Marie. Suite 3635. Montreal 
113. has moved it to 3333 Queen Mary Road. Suite 310, 
Montreal 247, District of Montreal, Province of Québec. 

From and after the date of this notice, the said 
office shall l>e considered by the Company as being the 
head office of the Company. 

Dated at Montreal, this 22nd day of May. 1973. 
IRENE SHELLEY, 
Secreta ry-Treas urer. 

53833-0 730055 
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T r a n s p o r t Mirabel inc . 
Mirabel T r a n s p o r t Inc . 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
«Transport Mirabel inc.— Mirabel Transport Inc .» , 
constituée en corporation dans la province de Québec, 
par lettres patentes en date du 17 juillet, 1973 et ayant 
son siège social à Lachute, district judiciaire de Terre-
bonne, a établi son bureau principal au numéro 545 
rue. Main, Lachute. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Montréal, ce 19e jour de septembre 1973. 
Le président, 

53835-0 GILLES LEFEBVKE. 

T r a n s p o r t Mirabel i n c . 
Mirabel T r a n s p o r t Inc . 

Notice is hereby given that "Transport Mirabel inc.— 
Mirabel Transport Inc.", is incorporated by letters pa­
tent dated July 17, 1973 issued pursuant to the provi­
sions of Par t I of the Companies Act of the Province of 
Québec, and having its head office in the Province of 
Québec, has established its office at 545 Main St., La­
chute. 

From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the company as being the head 
office of the company. 

Dated at Montreal, this 19th day of September 1973. 
GILLES LEFEBVKE, 

53835-0 President. 

Pol la Québec ltée 

La compagnie « Pella Québec ltée » donne avis qu'elle 
a changé son siège social du numéro 6252, boulevard 
St-Laurent, Montréal, au numéro 2060. rue Thimens, 
Saint-Laurent. 

Le secrétaire-trésorier. 
J E A N I N E D I M O I C H E L . 

53836-0 12661-57 

Rou lo t t e s Langlois Inc . 

Avis est donné que la compagnie « Roulottes Langlois 
Inc. » constituée en corporation dans la province de 
Québec par lettres patentes en vertu île la première 
partie de la Loi des compagnies en date du 31e jour 
du mois dc mai 1973 et ayant son siège social dans la 
ville de Villeneuve a établi son bureau au numéro 129N 
boulevard Ste-An ne. 

A compter dc la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Villeneuve ce 15e jour du mois d'août 1973. 
Le président, 

53837-o RAYMOND LANGLOIS. 

Pella Québec ltée 

Notice is given that "Pella Québec ltée" has trans­
ferred its head office from 6252 St. Lawrence Boulevard, 
Montreal, to 2060 Thimens Street, Saint-Laurent. 

JEANINE DUMOUCHEL, 
Secretary- Treasurer. 

53836 12661-57 

Rou lo t t e s Langlois Inc . 

Notice is given that "Roulottes Langlois Inc ." 
incorporated in the Province of Québec by letters 
patent under Part I of the Companies Act, dated the 
31st day of May, 1973, and having its head offic? in the 
Town of Villeneuve, has established its office a t 1298 
Ste. Anne Boulevard. 

From the date of this notice, said office shall be 
considered by the company as being its head office. 

Given in Villeneuve, this 15th day of August, 1973. 
RAYMOND LANGLOIS, 

53837-0 President. 

Les Galer ies Baie Corneau inc . 
Baic C o m e a u S h o p p i n g Cen t r e Inc . 

Avis est donné que la compagnie « Les Galeries 
Baie Comeau inc.— Baie Comeau Shopping Centre 
Inc. », constituée en corporation sous la première partie 
de la lx>i des compagnies, par le ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives du Québec, 
en date du vingt-quatrième jour d'avril mil neuf cent 
soixante-treize (1973), a établi son bureau Boulevard 
LaSalle, à Baie Comeau. 

A compter de la date du présent avis ledit bureau est 
considéré par la compagnie comme étant son siège social. 

Donné à Baie Comeau, ce onzième jour de septembre 
mil neuf cent soixante-treize (1973). 

Ije président, 
DOUGLAS F. STOKES. 

53859-0 731836 

Les Galer ies Baie C o m e a u inc . 
Baie C o m e a u Shopp ing Cen t r e Inc. 

Notice is hereby given that "Les Galeries Baie 
Comeau inc.— Baie Comeau Shopping Centre Inc.", 
incorporated under Part I of the Companies by letters 
patent bearing date the twenty-fourth day of April, 
nineteen hundred and seventy-three (1973), issued by 
the Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives of Québec has established its head office 
LaSalle Boulevard, in Baie Comeau. 

From and after the date of the present notice the said 
office shall be considered by the company as being its 
head office. 

Dated at Baie Comeau. this eleventh day of Sep­
tember, nineteen hundred and seventy-three (1973). 

DOUGLAS F. STOKES, 
President. 

53859-0 731836 
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R . Malou in & Fils Inc . 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« R . Malouin & Fils Inc. », constituée en corporation 
dans la province de Québec, par lettres patentes en date 
du 14 juin 1973 et ayant son siège social à Waterloo, 
district judiciaire de Bedford, a établi son bureau 
principal au numéro 6421 rue Foster. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Montréal, ce 30e jour d'août, 1973. 
Le président, 

ROM A MALOUIN, 
53834 757389 

Ville-Neuve Cons t ruc t ion l imi tée 

Avis est donné que « Ville-Neuve Construction 
limitée » a transféré son siège social du numéro 2300, 
Chemin Ste-Foy, Sainte-Foy, au numéro 1500, avenue 
At water, Montréal. 

Le secrétaire, 
LS.-GII.LES CAGNON. 

53839 16145-61 

Bilodeau Cons t ruc t ion inc. 

La compagnie « Bilodeau Construction inc. donne 
avis qu'elle a changé son siège social du numéro 24, rue 
St-Luc, Lauzon, au numéro 656, boulevard Martincau, 
Saint-David-dc-PAu be rivière. 

La secrétaire, 
JEANNINE B . BILODEAU. 

53860-O 922-65 

R. Malou in & Fils Inc . 

Notice is hereby given that " R . Malouin & Fils 
Inc.", is incorporated by letters patent dated June 14, 
1973 issued pursuant to the provisions of Par t I of the 
Companies Act of the Province of Québec, and having 
its head office in the Town of Waterloo, has established 
its office at 6421 Foster Street. 

From and after thh date of this notice the said office 
shall be considered by the company as being the head 
office of the Company. 

Dated at Montreal, this 30th day of August, 1973. 
ROMA MALOUIN, 

53834-0 President. 
757389 

Ville-Neuve Cons t ruc t i on l imi t ée 

Notice is given that "Ville-Neuve Construction 
limitée" has transferred its head office from 2300 
Chemin Ste-F'oy. Sainte-Foy, to 1500 Atwater Ave­
nue, Montreal. 

LS. -GILLES GAGNON, 
Secretary. 

53839-0 16145-61 

Bilodeau C o n s t r u c t i o n inc. 

Notice is given that "Bilodeau Construction inc." 
has transferred its head office from 24 St. Luc Street, 
Lauzon, to 656 Martincau Boulevard, St. David-de-
I'Aube rivière. 

.IKANXINE B. BILODEAU, 
Secretari). 

53860 922-65 

Les Semences Laurcnt ien i ies inc. 
I au n u i K i n Seeds Inc . 

La compagnie « Les Semences Laurenticnnes inc.— 
Laurentian Seeds Inc. » donne avis qu'elle a changé son 
siège social du numéro 301, boulevard Devonshire, 
Préville, au numéro 2051, avenue Victoria, Saint-
Lambert. 

Le secrétaire, 
W.-L. BVHON. 

53863-o 13012-54 

S a n t a n a Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Santana Inc. » 
constituée en corporation en vertu de la I,oi des com­
pagnies, en date du 29 mai 1973 et ayant son siège 
social dans la ville de Sherbrooke, au no 6 rue Welling­
ton sud, province de Québec, district de St-François, 
a établi son bureau au numéro 325 boulevard Indus­
trie.!. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Sherbrooke, ce 5c jour de septembre 1973. 
Le vice-président, 

ANDREW R E N É MONTY. 
53867-0 732453 

Les Semences L a u r c n t i e n n e s inc. 
L a u r e n t i a n Seeds Inc . 

Notice is given that "Les Semences Laurentiennes 
inc.— Laurentian Seeds Inc ." has transferred its head 
office from 301 Devonshire Boulevard, Préville, to 
2051 Victoria Avenue, St. Lambert. 

W. L. BYRON, 
Secretary. 

53863 13012-54 

S a n t a n a Inc. 

Notice is hereby given that "Santana Inc.". incor­
porated under the Companies Act and having its head 
office in the City of Sherbrooke, at 6 Wellington St., 
South, Province of Quebec, district of St. Francis, has 
established its office at 325 Industrial Boulevard. 

From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the Company as being the head 
office of the Company. 

Dated at Sherbrooke, this 5th day of September, 1973. 
ANDREW R E N É MONTY, 

Vice-president. 
53867-0 732453 
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F r e d ' s Service S t a t i o n I n c . 

La compagnie « Fred's Service Station Inc. » donne 
avis qu'elle a tansféré son siège social du 420 boulevard 
Laurentien, Saint-Laurent, au 360 rue St-Jacques 
Ouest, suite 1500, Montréal 

Le secrétaire, 
GERALD D A V I S . 

53862 11644-62 

Mida i r I n t e r n a t i o n a l Ltd. 

La compagnie « Midair International Ltd. » donne 
avis qu'elle a changé son siège social de Bromont, au 
numéro 1015 Beaver Hall Hill, suite 405, Montréal. 

Le secrétaire, 
DONALD C. PLAUNT. 

53864-0 723704 

F r e d ' s Service S t a t i o n I n c . 

Notice is given that "Fred's Service Station I n c . " 
has transferred its head office from 420 Laurentian 
Boulevard, Saint-Laurent, to 360 St. James Street 
West, Suite 1500, Montreal 

GERALD D A V I S , 
Secretary. 

53862-0 11644-62 

Mida i r I n t e r n a t i o n a l L td . 

Notice is given that "Midair International Ltd ." 
has transferred its head office from Bromont, to 1015 
Beaver Hall Hill, Suite 405, Montreal. 

DONALD C. PLAUNT, 
Secretary. 

53864-o 723704 

Produc t ion e t Di s t r ibu t ion S t -P ie r rc inc . 

Avis est donné que la compagnie « Production et 
Distribution St-Pierre inc. » constituée en corporation 
suivant la première partie de la Loi des compagnies 
en date du 18 juin 1973 et ayant son siège social dans 
la municipalité de Beauport a établi son bureau au 
844 avenue Royale. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Québec, ce 12 septembre 1973. 
Le secrétaire, 
J E A N FORTIN. 

53865-o 732814 

Pella R e s t a u r a n t Inc . 
R e s t a u r a n t Pella inc . 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
«Pella Restaurant Inc. — Restaurant Pella inc.», 
constituée en corporation par lettres patentes en date 
du 10e jour de septembre 1973, et ayant son siège social 
à Ste-Adèle, a établi son bureau principal au 92, rue 
Lessard. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Fait à Montréal, ce 14e jour de septembre 1973. 
Le président, 

53866 JOHN TSOUFLIDIS. 

Produc t ion e t D i s t r i bu t ion S t -P ie r re i n c . 

Notice is given that "Production et Distribution 
St-Pierre inc." incorporated under Part I ol the Com­
panies Act on June 18, 1973 and having its head office 
in the Municipality of Beauport, has established its 
main office at 844 Royale Avenue. 

From the date of the present notice, the said office 
shall be considered by the Company as its head office. 

Given at Québec, September 12, 1973. 
J E A N FORTIN, 

Secretary. 
53865 732814 

Pella R e s t a u r a n t I n c . 
R e s t a u r a n t Pella inc . 

Notice is hereby given that the "Pella Restaurant 
Inc. — Restaurant Pella inc." company incorporated 
by letters patent on the 10th day of September 1973, 
and having its head office in Ste-Adèle, has established 
its office a t No. 92, Lessard Street. 

From and after the date of this notice, the said 
office shall be considered by the Company as being 
the head office of the Company. 

Dated at Montreal, this 14th day of September, 1973. 
JOHN TSOUFLIDIS, 

53866-0 Chairman. 

La Semence Supé r i eu re incorporée 
T h e Super io r Seed Inco rpo ra t ed 

La compagnie « La Semence Supérieure incorporée — 
The Superior Seed Incorporated » donne avis qu'elle a 
changé son siège social du numéro 301. boulevard 
Devonshire, Préville, au numéro 2051. avenue Victoria, 
Saint-Lambert. 

Le secrétaire, 
G. D E MAISONNEUVE. 

53868-o 324-24 

La Semence Supé r i eu re incorporée 
T h e Super io r Seed Inco rpo ra t ed 

Notice is given that "La Semence Supérieure incor­
porée— The Superior Seed Incorporated" has trans­
ferred its head office from 301 Devonshire Boulevard, 
Préville, to 2051 Victoria Avenue, St. Lambert. 

G. D E MAISONNEUVE, 
Secretary. 

53868 324-24 
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La Société D.M.L. Ltée 

Avis est donné que la compagnie « La Société D.M.L. 
Ltée », constituée en corporation dans la province de 
Québec par lettres patentes en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies en date du 27e jour de 
juin, 1972, et ayant son siège social dans la ville de 
Longueuil, a établi son bureau au numéro 1150 de la 
rue. Marie-Victorin. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Montréal, ce 10e jour dc septembre 1973. 
Le président, 

53S60-O J E A N N. D E MARTEL. 

La Société D.M.L. Ltée 

Notice is given that "La Société D.M.L. Ltée" 
incorporated in the Province of Québec under Part I 
of the Companies Act, by letters patent dated June 27, 
1972, and having its head office in the City of Longueuil, 
has established its office at 1150 Marie-Yictorin Street. 

From the date of the present notice, the said office 
shall be considered by the Company as being its head 
office. 

Given in Montreal, this 10th day of September, 1973. 
J E A N N. D E M A R T E L , 

53869 President. 

L'rgel Cl iaret te T ranspor t l imi tée 

La compagnie « Urge! Cliarette Transport limitée » 
donne avis qu'elle a changé son siège social de Beau-
harnois au numéro 1, rue Antonio Goyette, Sainte-
Martine. 

Le secrétaire, 
ROBERT GOYETTE. 

53870-O 15172-51 

Urgel C h a r e t l e T r a n s p o r t l imi tée 

Notice is given that "L'rgel Cliarette Transport 
limitée" has transferred its head office from Beau-
harnois, to 1 Antonio Goyette Street, Ste. Martine. 

53870 

ROBERT GOYETTE, 
Secretary. 

15172-51 

Charte — 
demandes d'abandon de 

Charter — 
Applications for Surrender of 

A & M Cont rac t Hardware Ltd. 

Avis est par les présentes donné que « A & M Con­
tract Hardware Ltd. », constituée eii corporation en 
vertu de la Loi des compagnies, et ayant son siège social 
en la ville de Montréal, s'adressera au ministre des 
institutions financières, compagnies et coopératives 
de la province de Québec afin d'obtenir la permission 
d'abandonrer sa charte, conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, le 10c jour de septembre, 1973. 

53799-0 
Les procureurs de la compagnie, 

PHILLIPS & VIXEBKHI;. 

B & I. S t ampings Company Limited 

Prenez, avis par les présentes que la compagnie, 
« B & L Stampings Company Limited» compagnie 
dûment incorporée par lettres patentes dc la province 
de Québec et ayant son siège social au numéro 3831 
de la rue Villeray, en les ville et district de Montréal, 
demandera au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives la permission d'abandonner 
sa charte, selon les dispositions de la Loi des compa­
gnies. 

Signé à Lasalle, ce 14e jour de septembre 1973. 

5380 l-o 
Les procureurs de la compagnie. 

CHABOT, DOWNS & LAURIER. 

A & M Cont rac t Hardware Ltd. 

Notice is hereby given that "A & M Contract Hard­
ware Ltd.". a corporation incorporated under the 
Companies Act and having its head office in the City 
of Montreal will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the Prov­
ince of Québec for leave to surrender its charter under 
the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 10th day of September, 
1973. 

PHILLIPS & VINEBERU, 
53799-0 Attorneys for the company. 

B & L S t a m p i n g s C o m p a n y Limi ted 

Notice is hereby given that "B & L Stampings Com­
pany Limited", a corporation duly incorporated by 
letters patent of the Province of Québec and having 
its head office at 3831 Villeray Street, in the City and 
District of Montreal, will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives, 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Signed at l.asalle. on this 14th day of September, 
1973. 

53801 
CHABOT, DOWNS & LAURIER, 

Attorneysfor the company. 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 6 octobre 1973, 105' année, n° Ifi 5727 

Bochar I n c . 

Conformément aux dispositions de la Loi des compa­
gnies, « Bochar Inc. » donne par les présentes avis de 
son intention de demander au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives la permission 
d'abandonner sa charte, l'annulation de sa charte et la 
dissolution de la compagnie. 

Montréal, P.Q., ce 12e jour de septembre 1973. 
Le secrétaire, 

53802-O ANDRÉ N O R E A L . 

B o c h a r I n c . 

Under the provisions of the Companies Act, "Bochar 
Inc ." hereby gives notice that it intends to apply to the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives for leave to surrender the charter of the 
company, for cancellation of the charter and for the 
dissolution of the Company. 

Montreal, P.Q., this 12th day of September, 1973. 
ANDRÉ N O R E A U , 

53802-O Secretary. 

Bread Baske t I n t e r n a t i o n a l L td . 

Prenez avis que la compagnie « Bread Basket In­
ternational Ltd. » dont le siège social est dans la ville 
de Montréal demandera au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives la permission 
d'abandonner sa charte, conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies. 

Montréal, le 22 août 1 9 7 3 . 
La secrétaire, 

53803-O ELIZABETH MANIOLOS. 

Bread Basket I n t e r n a t i o n a l Ltd. 

Notice is hereby given that "Bread Basket Inter­
national Ltd." a corporation having its head office 
in the City of Montreal, will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Montreal August 22nd 1973. 
ELIZABETH MANIOLOS, 

53803-O Secretary. 

Capl ing Aviat ion Services Ltd. 

Avis est par les présentes donné, qu'après l'expiration 
du délai prévu par la loi, la compagnie susnommée 
adressera une requête au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, en vue d'aban­
donner sa charte. 

Montréal, le 20 septembre 1973. 
Le secrétaire-trésorier, 

53804-o GORDON W. CAPLING. 

Capl ing Aviat ion Services Ltd. 

Take notice that after the expiry of the legal delays 
a Petition for surrender of the Charter of the above 
company will be presented to the Minister of Financial 
Institutions Companies and Cooperatives. 

Montreal, September 20, 1973. 
GORDON W. CAPLING, 

53804-Q Secretary-Treasurer. 

Caswell L imi t ed 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Caswell Limited » demandera au ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives, de la 
province de Québec, la permission d'abandonner sa 
charte en vertu de la Loi des compagnies. 

Fait ce 20e jour du mois de septembre 1973. 
La secrétaire, 

53805 VERA CASWELL. 

Caswell L imi ted 

"Caswell Limited" hereby gives notice pursuant to 
the provisions of the Companies Act, that it intends 
to make application to the Minister of Financial Ins­
titutions, Companies and Cooperatives, Province of 
Québec, for leave to surrender the charter of the said 
Company. 

Dated the 20th day of September, 1973. 
VERA CASWELL, 

53805-O Secretary. 

Chrysa l i s I n s t i t u t e , Inc . 

Avis est par les présentes donné que « Chrysalis 
Institute, Inc. », constituée en corporation en vertu 
de la Loi des compagnies, et ayant son siège social en la 
ville de Montréal, s'adressera au ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives de la 
province de Québec afin d'obtenir la permission d'aban­
donner sa charte, conformément aux dispositions de la 
Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, le 10e jour de septembre, 1973. 

Les procureurs de la compagnie, 
53807-O PHILLIPS & V I N E B E R G . 

Chrysal is I n s t i t u t e , Inc . 

Notice is hereby given that "Chrysalis Institute, 
Inc." , a corporation incorporated under the Companies 
Act and having its head office in the City of Montreal 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province of Québec 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Dated a t Montreal, this 10th day of September, 
1973. 

PHILLIPS & VINEBERG, 
53807-O Attorneys for the company. 
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L'Association Gaspésienne de Protec t ion 
des Forêts Limi tée 

T h e Gaspésienne Forest Protect ive Association, 
Limited 

Prenez avis que la compagnie portant le nom rie 
« L'Association Gaspésienne de Protection des Forêts 
Limitée — The Gaspésienne Forest Protective Asso­
ciation, Limited » demandera au ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives de la 
province dc Québec, la permission d'abandonner sa 
charte. 

Québec, le 20 septembre 1973. 
Let procureurs dc la compagnie, 

GAON r., TKOTIKK, LETARTE, 
53800-O I.ARI-K & ROYEK. 

L'Association Gaspés ienne de P ro t ec t i on 
des Forê ts Limi tée 

T h e Gaspésienne Fores t Protec t ive Associat ion, 
L imi ted 

Notice is hereby given that "L'Association Gaspé­
sienne de Protection des Forêts, Limitée — The Gaspé­
sienne Forest Protective Association, Limited" will 
apply to the .Minister of Financial Institutions, Com­
panies and Cooperatives for leave to surrender its 
charter. 

Quebec, September 20, 1973. 
GAGNÉ, TROTIER, LETAHTK, 

L A R U E & ROYEH. 
53800-O Attorneys for the company. 

Dolclare Enterpr ises Ltd. 

Avis est par les présentes donné que « Dolclare 
Enterprises Ltd. », constituée en corporation en vertu 
de la Loi des compagnies, et ayant son siège social en la 
ville de Montréal, s'adressera au ministre des institu-
lio.is financières, compagnies et coopératives de la 
province de Québec afin d'obtenir la permission d'aban­
donner sa charte, conformément aux dispositions île la 
Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, le 10e jour dc septembre. 1973. 

Les procureurs de la compagnie, 
Ô3M1S-U PHILLIPS & VINEBERG. 

Dolclare Enterpr i ses Ltd. 

Notice is hereby given tliat "Dolclare Enterprises 
Ltd.". a corporation incorporated under the Companies 
Act and having its head office in the City of Montreal 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province of Québec 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 10th day of September, 
1973. 

PHILLIPS & VINEBERG, 
53808-O Attorneys for the company. 

Frills and Fancy S t i t ch ing Inc . 

Avis est par les présentes donné que « Frills and 
Fancy Stitching Inc. », une corporation constituée 
en vertu de la Loi des compagnies, et ayant son siège 
social dans la ville de Montréal, s'adressera au ministre 
des institutions financières, compagnies et coopératives 
de la province de Québec, pour obtenir la permission 
d'abandonner sa charte selon les dispositions de la Loi 
des compagnies. 

Daté à Montréal, ce 19e jour de septembre. 1973. 

(Sceau) Le secrétaire, 
53809-O L o u s COHEN. 

Frills and Fancy S t i t ch ing Inc . 

Notice is hereby given that "Frills and Fancy Stitch­
ing Inc.", a corporation incorporated under the Com­
panies Act and having its head office in the City of 
Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the 
Province of Québec, for leave to surrender its charter 
under the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 19th day of September, 
1973. 

(Seal) LOUIS COHEN, 
53809-O Secretary. 

In te r City Enterpr ises Ltd. 

Avis est par les présentes donné que « Inter City 
Enterprises Ltd. », une compagnie incorporée suivant 
la Loi des compagnies du Québec et ayant son siège 
social à Ville St-Laurent, district de Montréal, déposera 
auprès du ministre des institutions financières, compa­
gnies et coopératives, une requête pour abandon de sa 
charte, tel que prévu par la Loi des compagnies du 
Québec. 

Signé à St-Laurent district de Montréal, ce qua­
trième jour de septembre 1973. 

Le secrétaire, 

53810-O P „ , L T U N I S . 

I n t e r City En te rp r i ses L td . 

Notice is hereby given that " In ter City Enterprises 
Ltd.", a corporation incorporated under the Companies 
Act and having its head office in the City of St. Laurent, 
District of Montreal, will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
of the Province of Québec for leave to surrender its 
charter under the provisions of the Companies Act. 

Dated at St. Laurent, district of Montreal, this 
fourth day of September 1973. 

P H I L T U N I S , 

53810-O Secretary. 
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Cen t r a l P u r c h a s i n g Corpo ra t ion (1955) 

Avis est par les présentes donné que « Central Pur­
chasing Corporation (1955) », constituée en corporation 
en vertu de la Loi des compagnies de Québec, et ayant 
son siège social en la ville de Montréal, s'adressera au 
ministre des institutions financières des compagnies 
et coopératives afin d'obtenir la permission d'aban­
donner sa charte. 

Daté à Montréal, le 12e jour de septembre 1973. 

Le secrétaire-trésorier, 
53806-O M R S . H. C. ZEHNAL. 

Cen t r a l P u r c h a s i n g Corpo ra t ion (1955) 

Notice is hereby given that "Central Purchasing 
Corporation (1955)", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in the 
City of Montreal will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the 
Province of Québec for leave to surrender its charter. 

Dated at Montreal, this 12th day of September, 1973. 

M R S . H. C. ZEHNAL, 
53806-O Secretary-Treasurer. 

Miller I n d u s t r i e s I n c . 

Avis est par les présentes donné que « Miller In­
dustries Inc. », constituée en corporation en vertu de 
la Loi des compagnies et ayant son siège social en la 
ville de Montréal, s'adressera au ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives de la pro­
vince de Québec afin d'obtenir la permission d'aban­
donner sa charte, conformément aux dispositions de 
la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal le 10e jour de septembre 1973. 

Les procureurs de la compagnie, 
53811-0 PHILLIPS & VINEBERG. 

Miller I ndus t r i e s Inc . 

Notice is hereby given that "Miller Industries 
Inc." , a corporation incorporated under the Companies 
Act and having its head office in the City of Montreal 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives, of the Province of Québec 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Dated a t Montreal, this 10th day of September, 1973. 

PHILLIPS & VINEBERG, 
5381 l-o Attorneys for the Company. 

Sperber I n t e r n a t i o n a l Ltd. 

Avis est donné par ces présentes que « Sperber In­
ternational Ltd. », une corporation dûment incorporée 
en vertu de la Loi des compagnies et ayant son siège 
social dans la ville de Montréal, fera une demande au 
ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives de la province de Québec pour obtenir la 
permission d'abandonner sa charte en vertu des dis­
positions de la Loi des compagnies. 

Signé à Montréal, ce 18e jour de septembre 1973. 

Les procureurs de la requérante, 
GREENBLATT, GODINSKY, 

53813-o R E S I N & UDITSKY. 

Sperber I n t e r n a t i o n a l L td . 

Notice is hereby given that "Sperber International 
Ltd." , a corporation incorporated under the Companies 
Act and having its head office in the City of Montreal 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province of Québec 
for leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 18th day of September, 1973. 

GREEBLATT, GODINSKY, 
R E S I N & UDITSKY, 

53813-o Attorneys for Applicants. 

U. M. & M . F inanc i a l of C a n a d a L td . 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« U. M. & M. Financial of Canada Ltd. », corporation 
constituée en vertu de la Loi des compagnies et ayant 
son siège social en la ville de Montréal, demandera au 
ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives de la province de Québec la permission 
d'abandonner sa charte en vertu des dispositions de 
la Loi des compagnies. 

Fait à New-York, N.Y., ce 17e jour du mois de sep­
tembre 1973. 

Le secrétaire, 

53814 P H I L I P F . KIRSHEN. 

U. M. & M. F inanc i a l of C a n a d a L td . 

Notice is hereby given that " U . M. & M. Financial of 
Canada Ltd." , a corporation incorporated under the 
Companies Act and having its head office in the City 
of Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the Prov­
ince of Québec for leave to surrender its charter under 
the provisions of the Companies Act. 

Dated a t New-York, N.Y., this 17th day of Sep­
tember, 1973. 

P H I L I P F\ K I R S H E N , 
53814-o Secretary. 
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Les Productions Élise Inc. 

Avis est par les présentes donné que « Les Produc­
tions Élise Inc. » dont le bureau principal est situé 
dans la ville de Montréal, province de Québec, fera 
une demande au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives pour obtenir la permission 
d'abandonner sa charte conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies. 

Montréal, Québec, ce 20e jour dc septembre 1973. 

53S12-D 
La présidente, 
É L I S E PoDLIOT. 

Les Productions Élise Inc. 

Notice is hereby given that "Les Productions Élise 
Inc ." which has its head office in the City of Montreal, 
Province of Québec, will make application to the 
Minister of Financial Institutions. Companies and 
Cooperatives, for leave to surrender its charter in 
accordance with the provisions of the Quebec Com­
panies Act. 

Montreal, Québec, this 20th day of September, 1973. 

É L I S E POULIOT, 
53812-0 President. 

Ville Marie Shopping Cent re Inc. 

Avis est par les présentes donné que « Ville Marie 
Shopping Centre Inc. », constituée en corporation en 
vertu de la Loi des compagnies et ayant son siège social 
en la ville de Montréal, s'adressera au ministre des 
institutions financières, compagnies et coopératives de 
la province de Québec afin d'obtenir la permission d'a­
bandonner sa charte, conformément aux dispositions de 
la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, le 10e jour dc septembre 1973. 

53815-0 
Les procureurs de la compagnie, 

PHILLIPS & VINEBERG. 

Ville Marie Shopping Centre Inc. 

Notice is hereby given that "Ville Marie Shopping 
Centre Inc.", a corporation incorporated under the 
Companies Act and having its head office in the City 
of Montreal will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the Prov­
ince of Québec for leave to surrender its charter under 
the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 10th day of September, 1973. 

PHILLIPS & VINEBERG, 
53815-o Attorneys for the Company. 

Desna Cons t ruc t ion Ltd. 

Avis est, par les présentes, donné que « Desna Cons­
truction Ltd. » ayant son bureau-chef à Montréal, 
district de Montréal, s'adressera au ministre des insti­
tutions financières, compagnies et coopératives, pour 
obtenir la permission d'abandonner sa charte, à partir 
de et après la date qu'il lui plaira de déterminer. 

Daté à Montréal, ce 14c jour dc septembre 1973. 

53847-0 
Le procureur de la requérante, 

ALEXANDER IUV.UA. 

Desna Construction Ltd. 

Notice is hereby given that "Desna Construction 
Ltd." having its head office at Montreal, District of 
Montreal will apply to the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives for leave to 
surrender its charter, from and after the date which 
he will be pleased to determine. 

Dated at Montreal, this 14th day of September, 1973. 

ALEXANDER BIEUA, 
53847-0 Attorney for Petitioner. 

Changement de nom — Loi du 
Demandes 

Change of name -
Applications 

Act 

Ayyalasomayajula Ambadas 

Avis est par les présentes donné que Ayyalasomay­
ajula Ambadas. du 200B. avenue Régneau, apparte­
ment 5, Sept-Iles. Quél>ec. présentera une requête au 
lieutenant-gouverneur en conseil afin de changer son 
nom en celui de Ambadas Aysola, les changements de 
nom devant aussi profiter à son épousa, Ukshmi 
Ambadas, et à ses enfants, Ramachender Rao Ambadas, 
Aruna Ambadas et Venkat Lakshmi Ambadas. 

Sept-Iles, le 7 septembre 1973. 
Les procureurs du requérant, 

DOKION, CHABOT, LEMIEUX 
53747-39-2-0 & LEMIRE. 

Ayyalasomayajula Ambadas 

Notice is hereby given tliat Ayyalasomayajula 
Ambadas of 200 B. Régneau, Apt. 5, Sept-Iles, Québec, 
will present a petition to the Lieutenant-Governor in 
Council to change his name to Ambadas Aysola. which 
change will also benefit his wife, Lakshmi Ambadas, 
and his children, Ramachender Rao Ambadas, Aruna 
Ambadas and Venkat Lakshmi Ambadas. 

Sept-îles, September 7, 1973. 
DORION, CHABOT, LEMIEUX 

& LEMIRE, 
53747-39-2-0 Attorneys for applicant. 

http://IUv.ua
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Anne Marie Berlinguette 

Avis vous est donné que Anne Marie Berlinguette a 
l'intention de présenter au lieutenant-gouverneur en 
conseil une requête pour le changement de son nom 
en celui de Jean Marie Berlinguette tel que prévu par 
les dispositions de la Loi du changement de nom. 

Montréal, le 19 septembre 1973. 
Le procureur du requérant. 

53766-39-2-0 JACQUES A . LÉGER. 

Anne Marie Berlinguette 

Notice is hereby given that Anne Marie Berlinguette 
intends to present a petition to the Lieutenant-Gov­
ernor in Council asking that his name be changed to 
Jean Marie Berlinguette as provided by the provision 
of the Change of Name Act. 

Montreal. September 19. 1973. 
JACQUES A. LÉGER, 

53766-39-2-0 Attorney for the petitioner. 

Joseph Gérard Serge Mallette 

Avis est donné que Monsieur Joseph Gérard Serge 
Mallette, journalier, présentement domicilié au 280, 
rue St-Georges. à Laprairie. district de Montréal, 
s'adressera au lieutenant-gouverneur en conseil pour 
obtenir un décret changeant son nom en celui de 
Joseph Gérard Serge Aquin. 

Montréal, le 30 août 1973. 
Le procureur du requérant. 

53767-39-2-o R E N É PAQUETTE. 

Joseph Gérard Serge Mallette 

Notice is hereby given that Joseph Gérard Serge 
Mallette, day-labourer, domiciled and residing to the 
280 St-Georges St.. Laprairie, district of Montreal, will 
apply to the Lieutenant-Governor in Council for an 
order changing is name into that of Joseph Gérard 
Serge Aquin. 

Montréal. August 30. 1973. 
R K X É PAQUKTTE. 

53767-39-2-0 Attorney for Petitioner. 

Jean .Mary LeBlanc 

Jean Mary LeBlanc, célibataire, domiciliée et rési­
dant au numéro 5579. rue St-Urbain. dans la ville 
et le district île Montréal, s'adressera au lieutant-
gouverneur en conseil de la province de Québec afin 
d'obtenir un décret lui permettant de changer son nom 
en celui de Jean Arsenault. 

Montréal, ce 24 septembre 1973. 
L'avocat, 

53886-40-2-O BEHNAKD SEPINWALL. 

Jean Mary LeBlanc 

Jean Mary LeBlanc, spinster, domiciled and residing 
at 5579 St. Urbain Street, in the City and District of 
Montreal, will apply to the Lieutenant-Governor in 
Council of the Province of Québec for an order changing 
her name to that of Jean Arsenault. 

Montreal. September 24. 1973. 
BEKXAHU SEPINWALL, 

53886-40-2-O Lawyer. 

Marie Lucille J e a n n i n c Larivière 

Marie Lucille Jeanninc Larivière, célibataire, domi­
ciliée et résidant au numéro 55 est. rue Duluth. dans 
les ville et district de Montréal, s'adressera au lieute­
nant-gouverneur en conseil de la province de Québec 
afin d'obtenir un décret lui permettant de changer son 
nom en celui de Helen Williams. 

Montréal, ce 24 septembre 1973. 
L'avocat. 

53887-40-2-O BERNARD SEPINWAI.L. 

Marie Lucille Jeannii ie Larivicrc 

Marie Lucille Jeanninc Larivière. spinster of the 
City and District of Montreal, therein residing and 
domiciled at 55 Duluth Street Kast. will apply to the 
Lieutenant-Governor in Council of the Province of 
Québec for an order changing her name to that of 
Helen Williams. 

Montreal. September 24. 1973. 
BERNARD SEPINWALX, 

53887-40-2-.) Attorney. 

Joseph J a c q u e s Forge t 

Avis est donné que Joseph Jacques Forget, vendeur, 
domicilié et résidant au no 415 rue Caouette. à Rouyn. 
district de Ftouyn-Noranda, province de Québec, s'a­
dressera au lieutenant-gouverneur en conseil de la 
province de Québec, afin de faire changer son nom de 
Joseph Jacques Forget à Joseph Jacques Vaillancourt. 

Rouyn, ce 24 septembre 1973. 
Les procureurs du requérant. 

53888-40-2-O GKIMAKD, BÉLANGER, DESJAHDIXS. 

Joseph Jacques Forget 

Take notice that Joseph Jacques Forget, salesman, 
whose address is 415 Caouette Street, in Rouyn, Dis­
trict of Rouyn-Noranda, Province of Québec, will apply 
by petition to the Lieutenant-Governor in Council, 
Province of Québec, for the purpose of asking him for 
a decree, changing his name from Joseph Jacques 
F'orget to Joseph Jacques Vaillancourt. 

Rouyn. this 24th of September, 1973. 
GRIMARD, BÉLANCEH, DESJAHDINS, 

53888-40-2-O Solicitors for the Petitioner. 
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Liquidation — Loi de la 

La Caisse Dota t ion No t re -Dame de Lévis 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de « La Caisse Dotation Notre-
Dame de Lévis », tenue à Lévis, le 13 décembre 1972, 
il a été résolu à l'unanimité que les affaires de ladite 
caisse soient liquidées et que celle-ci soit dissoute, en 
vertu de la Loi des caisses d'épargne et de crédit et de la 
Loi de la liquidation des compagnies, et que M. André 
Desrochers soit nommé liquidateur. 

Québec, le 6 septembre 1973. 
Le sous-ministre (par intérim) des institutions 

financières, compagnies et coopératives. 
53842-0 ALBERT JESSOP. 

Ministère des Terres et Forêts 
Cadastre 

Village d 'Amos 

Cadastre officiel du village d'Amos, municipalité de la 
ville d'Amos. division d'enregistrement d'Abitibi. 

Avis est par la présente donné que les blocs 614 à 621 
sont ajoutés et que les lots 11 à 21 du bloc 106 et qu'une 
partie du lot 181 et qu'une partie du bloc 106 sont annu­
lés en vertu dc l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 30 juillet 1973. 
Polir le sous-ministre, 

53790-O BENOÎT GRIMARD. A.-G. 

C a n t o n de Babel 

Cadastre officiel du canton de Babel, municipalité de la 
ville de Port-Cartier, division d'enregistrement dc 
Saguenay. 

Avis est par la présente donné que les lots 1-364. 
1-562 à 1-580, 1-593 du bloc 1 et 2-96, 2-108, 2-136 à 
2-139 du bloc 2 sont annulés en vertu de l'article 2174a 
du Code civil. 

Québec, le 4 septembre 1973. 
Pour le sous-ministre. 

53796-0 BENOÎT GRIMARD, A.-G. 

C a n t o n do G r a n t h a m 

Cadastre officiel du canton dc Grantham, municipalité 
de la cité de Drummondville, division d'enregis­
trement dc Drummond. 

Avis est par la présente donné que les lots 126-1-2. 
126-1-3. 126-1-4 du rang II sont annulés en vertu de 
l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 12 septembre 1973. 
Pour le sous-ministre, 

5 3 7 8 6 - 0 BENOÎT GRIMARD, A.-O. 

Winding-Up Act 

La Caisse D o t a t i o n N o t r e - D a m e de Lévis 

(Savings and Credit U nions Act) 

Notice is given that, at a special general meeting of 
the members of "La Caisse Dotation Notre-Dame de 
Levis", held in Levis on December 13, 1972, it \v&n 
unanimously resolved that the affairs of said Union 
be wound up and that the latter be dissolved, in con­
formity with the Savings and Credit Unions Act and 
the Winding-Up Act, and that Mr. André Desrochers 
be appointed liquidator. 

Québec, September 6, 1973. 
ALBERT JESSOP, 

Acting Deputy Minister of Financial 
53842 Institutions, Companies and Cooperatives. 

Department of Lands and Forests 
Cadastre 

Village of Amos 

Official cadastre of village of Amos, municipality of the 
town of Amos, registration division of Abitibi. 

Notice is hereby given that blocks 614 to 621 are 
added and that lots 11 to 21 of block 106 and that a 
part of lot 181 and that a part of block 106 are cancelled 
in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, July 30. 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 

T o w n s h i p of Babel 

Official cadastre of township of Babel, municipality of 
the town of Port-Cartier. registration division of 
Sagucnay. 

Notice is herehv given that lots 1-364. 1-562 to 1-580, 
1-593 of block 1 and 2-96, 2-108, 2-136 to 2-139 of 
block 2 are cancelled in virtue of article 2174a of the 
Civil Code. 

Québec, September 4, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 

Townsh ip of G r a n t h a m 

Official cadastre of township of Grantham, municipality 
of the city of Drummondville, registration division 
of Drummond. 

Notice is hereby given that lots 126-1-2, 126-1-3, 
126-1-4 of range II arc cancelled in virtue of article 
2174a of the Civil Code. 

Québec, September 12, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 
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C a n t o n de Lepage 

Cadastre officiel du canton de Lepage, municipalité 
de la ville d'Amqui, division d'enregistrement de 
Matapédia. 

Avis est par la présente donné que le lot 89-1-3-1 est 
annulé en vertu de l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 6 septembre 1973 
Pour le sous-ministre, 

53796-0 BENOÎT GRIMARD, A.-G. 

C a n t o n de Letell ier 

Cadastre officiel du canton de Letellier, municipalité 
de la cité des Sept-Iles. division d'enregistrement de 
Sept-Iles. 

Avis est par la présente donné que le lot 16-i-12(S-l 
du rang I I village des Sept-Iles est annulé en vertu de 
l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 4 septembre 1973. 
Pour le sous-ministre. 

53796-0 BENOÎT GRIMARD. A.-G. 

C a n t o n d 'Orford 

Cadastre officiel du canton d'Orford, municipalité de 
la paroisse dc Saint-Élic-d'Orford, division d'enre­
gistrement de Sherbrooke. 

Avis est par la présente donné que le lot 577-4-1 et 
qu'une partie des lots 577-4-2, 577-4-3 sont annulés 
en vertu de l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 28 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53796-u B E N O H GRIMARD, A.-G. 

Paroisse de S a i n t - A n s e l m e 

Cadastre officiel de la paroisse de Saint-Anselme, mu­
nicipalité du viilage de Saint-Anselme, division 
d'enregistrement de Dorchester. 

Avis est par la présente donné que la partie restante 
'lu lot 52-1-11 est annulée en vertu dc l'article 2174a 
du Code civil. 

Québec, le 14 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53796-0 BENOÎT GRIMARD. A.-G. 

Paroisse de S a i n t - A n t o i n e 

Cadastre officiel dc la paroisse de Saint-Antoine, muni­
cipalité de la paroisse de Saint-Antoine-do-Tilly. 
division d'enregistrement de Lotbinière. 

Avis est par la présente donné que le lot 103-6 est 
annulé et intégré au lot 100 en vertu des articles 2174 
et 2174a du Code civil. 

Québec, le 27 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53796-0 BENOÎT GRIMARD, A.-G. 

T o w n s h i p of Lepage 

Official cadastre of township of Lepage, municipality 
of the town of Amqui, registration division of Mata­
pédia. 

Notice is hereby given that lot 89-1-3-1 is cancelled 
in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec. September 6, 1973. 
BENOÎT GRIMARD. A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 

T o w n s h i p of Letel l ier 

Official cadastre of township of Letellier. municipality 
of the city of Sept-Iles. registration division of Sept-
Iles. 

Notice is hereby given that lot 16-i-126-l of range I I 
village of Sept-îles is cancelled in virtue of article 2174a 
of the Civil Code. 

Québec. September 4, 1973. 
BENOÎT GKIMARD. A.-G.. 

53796-0 For the Deputy Minister. 

T o w n s h i p of Orford 

Official cadastre of township of Orford, municipality 
of the parish of Saint-Elic-d'Orford, registration 
division of Sherbrooke. 

Notice is hereby given that lot 577-4-1 and that 
a paît of lots 577-4-2, 577-4-3 are cancelled in virtue 
of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, August 28, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-u For the Deputy Minister. 

Par ish of Sa in t -Anse lme 

Official cadastre of the parish of Saint-Anselme, mu­
nicipality of village of Saint-Ansclme, registration 
division of Dorchester. 

Notice is hereby given that the remaining part of 
lot 52-1-11 is cancelled in virtue of article 2174a of 
the Civil Code. 

Québec, August 14, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

5 3 7 9 6 - 0 For the Deputy Minister. 

Par ish of S a i n t - A n t o i n c 

Official cadastre of the parish of Saint-Antoine, mu­
nicipality of the parish of Saint-Antoine-de-Tilly, 
registration division of Lotbinière. 

Notice is hereby given that lot 103-fc is cancelled and 
integrated in lot 100 in virtue of aiticles 2174 and 
2174a of the Civil Code. 

Quebec. August 27, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 
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Paroisse de Saint-Étienne-de-Lauzon 

Cadastre officiel de la paroisse de Saint-Étienne-de-
Lauzon, municipalité de Saint-Étienne* division d'en­
registrement de Lévis. 

Avis est par la présente donné que les lots 160-1, 
160-2 et 160-4 sont annulés en vertu de l'article 2174a 
du Code civil. 

Québec, le 6 septembre 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53790-O B E N O Î T GRIMARD, A.-G. 

Paroisse de Saint-Joseph (revisé) 

Cadastre officiel de la paroisse de Saint-Joseph (révisé), 
municipalité de la cité de Lauzon. quartier Routliier. 
division d'enregistrement do Lévis. 

Avis est par la présente donné que le lot 114-542 est 
annulé on vertu de l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le I 1 septembre 1973. 
Four le sous-ministre, 

53796-0 BENOÎT GRIMARD, A.-G. 

Village d'Amos 

Cadastre officiel du village d'Amos. municipalité de la 
ville d'Amos. division d'enregistrement d'Abitibi. 

Avis est par la présente donné que les blocs 506 à 613 
sont ajoutés et que les blocs 91, 99. 100 et qu'une 
partie des blocs S9. 90. 92. 98, 101. 107. que les lots 11 
à 21 du bloc 107. les lots 246 à 248 et qu'une partie des 
lots 245, 174. 177. 178 et 181 sont annulés on vertu do 
l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 30 juillet 1973. 
Pour le sout-miniêtre, 

.)379(i-n BENOÎT GRIMARD, A.-G. 

Loi électorale du Québec 

,liin de nomination d'agents officiel* {art. 375) 

Je ilonno avis, par les présentes, que Me Gabriel 
Loubier, CH. , chef de l'Union Nationale, a nomme, 
conformément aux dispositions de l'article 375 de la 
Ix>i électorale, les doux personnes suivantes pour agir 
comme agents officiels dudit parti de l'Union Nationale 
au cours des élections dont le scrutin est fixé au 29 
octobre 1973: 

M. Jean-Marc Bédard, comptable, 6229, avenue 
Royale, L'Ange-Gardien, (Montmorency). 

M. Florent Riopel. conseiller en placement, N26. rue 
Prieur. Ville de Laval (I)uvornay). 

Québec, le 27 septembre 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour prorinciale. 

53398-o F'RANÇOIS DHOI ' IN. 

Parish of Saint-Étienne-de-Lauzon 

Official cadastre of the parish of Saint-Étienne-dc-
Lauzon, municipality of Saint-Étienne* registration 
division of Levis, 
Notice is hereby given that lots 160-1, 160-2 and 

160-4 are cancelled in virtue of article 2174a of the 
Civil Code. 

Québec, September 6, 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 

Parish of Saint-Joseph (revised) 

Official cadastre of the palish of Saint-Joseph (revised), 
municipality of the city of l.auzon, Routhier Warn, 
registration division of Levis. 

Notice is hereby given that lot 114-542 is cancelled 
in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, September 11. 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G., 

53796-0 For the Deputy Minister. 

\ illage of Amos 

Official cadastre of village of Amos, municipality of 
the town of Amos, registration division of Abitibi. 

Notice is hereby given that blocks 506 to 613 are 
added and that blocks 91. 99. 100 and that a part of 
blocks 89. 90. 92. 98. 101. 107 and that lots 11 to 21 
of block 107 and that lots 246 to 248 and that a part 
of lots 245. 174. 177. 17S and 181 arc cancelled in virtue 
of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, July 30. 1973. 
BENOÎT GRIMARD, A.-G.. 

53796 For the Deputy Minister. 

Québec Election Act 

.Xolice of appointment of official agents (section 375) 

I give notice, by these presents, that Mo Gabriel 
Loubier, Q . c , Leader of the Union Nationale, has 
appointed, pursuant to the provisions of section 375 of 
the Election Act, the two following persons to act as 
official agents of the said Union Nationale Parly during 
the election for which voting is fixed for October 29, 
1973: 

Mr. Jean-Marc Bédard. Accountant, 6229, Royale 
Avenue, I.'Ange-(iardien, (Montmorency). 

Mr. F'lorcnt Riopel, Placement Counsellor, 826, 
Prieur Street, City of Laval (Duvernay). 

Québec, Septemlier 27. 1973. 

FRANÇOIS DROI IN. 
./ udge of the Prorincial ( 'ourl. 

53398-0 Chief lleturning-Officer. 
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Avis de nomination d'agent officiel (art. 375) 

Je donne avis, par les présentes, que l'honorable 
Robert Bourassa, chef du Parti libéral du Québec, 
a nommé, conformément aux dispositions de l'article 
375 de la Loi électorale, la personne suivante pour agir 
comme agent officiel dudit Parti libéral du Québec 
au cours des élections dont le scrutin est fixé au 29 
octobre 1973: 

M. Jean Morissette, homme d'affaires, 3210, Glencoc, 
Montréal. 

Québec, le 27 septembre 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour provinciale, 

53398-0 FRANÇOIS D R O U I N . 

Avis de nomination d'agent officiel (art. 375) 

Je donne avis, par les présentes, que monsieur Yvon 
Dupuis, chef du Parti C'réditiste, a nommé, conformé­
ment aux dispositions de l'article 375 de la Loi électo­
rale, la personne suivante pour agir comme agent officiel 
dudit Parti Créditiste au cours des élections dont le 
scrutin est fixé au 29 octobre 1973: 

M. Roger Charbonneau, 9210, rue Waverley, Mont­
réal. 

Québec, le 1er octobre 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour provinciale, 

53398-o FRANÇOIS DROUIN. 

Notice of appointment of official agent (section 375) 

I give notice, by these presents, tha t the Honourable 
Robert Bourassa, leader of the Québec Liberal Party, 
has appointed, pursuant to the provisions of section 375 
of the Election Act, the following person to act as official 
agent of the said Québec Liberal Par ty during the 
election for which vating is fixed for October 29, 1973: 

Mr. Jean Morissette, Business man, 3210, Glencoe, 
Montreal. 

Québec, September 27, 1973. 

FRANÇOIS DROUIN, 
Judge of the Provincial Court, 

53398-0 Chief Returning-Officer. 

Notice of appointment of official agent (section 375) 

I give notice, by these presents, tha t Mr. Yvon 
Dupuis, Leader of the Creditiste Party, has appointed, 
pursuant to the provisions of section 375 of the Election 
Act, the following person to act as official agent of the 
said Creditiste Party during the election for which 
voting is fixed for October 29, 1973: 

Mr. Roger Charbonneau, 9210, Waverley Street, 
Montreal. 

Québec, October 1st, 1973. 

FRANÇOIS DROUIN, 
Judge of the Provincial Court, 

53398-0 Chief Returning-Officer. 

Avis concernant une agence de publicité (article 377) 

Je donne avis, par les présentes, que l'agence de 
publicité « André Benard & Associés Inc. », 2306, 
Sherbrooke Est, Montréal, est reconnue comme manda­
taire de monsieur Florent Riopel, agent officiel de 
l'Union Nationale pour les présentes élections dont le 
scrutin est fixé au 29 octobre 1973. 

Québec, le 1er octobre 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour provinciale, 

53398-o FRANÇOIS DROUIN. 

Avis concernant une agence de publicité (article 377) 

Je donne avis, par les présentes, que l'agence de 
publicité « Pierre Tremblay Publicité », 485, boulevard 
Langelier, Québec — 1350 ouest, rue Sherbrooke, suite 
1501 Montréal, est reconnue comme mandataire de 
monsieur Jean Morissette, agent officiel du Parti libéral 
du Québec pour les présentes élections dont le scrutin 
est fixé au 29 octobre 1973. 

Québec, le 1er octobre 1973. 

Notice concerning a publicity agency (section S77) 

I give notice, by these presents, that the publicity 
agency "André Benard & Associés Inc." , 2306, Sher­
brooke East. Montreal, is recognized as the authorized 
agent of Mr. Florent Riopel, official agent of the 
Union Nationale for the present election for which 
voting is fixed for October 29, 1973. 

Québec, October 1st, 1973. 

FRANÇOIS D R O U I N , 
Judge of the Provincial Court, 

53398-o Chief Returning-Officer. 

Notice concerning a publicity agency (section 377) 

I give notice, by these presents, tha t the publicity 
agency "Pierre Tremblay Publicité", 485, Langelier 
Boulevard, Québec — 1350 West, Sherbrooke Street, 
Room 1501, Montreal, is recognized as the authorized 
agent of Mr. Jean Morissette, official agent of the 
Québec Liberal Par ty for the present election for which 
voting is fixed for October 29, 1973. 

Québec, October 1st, 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour provinciale, 

53398-o FRANÇOIS DROUIN. 

FRANÇOIS D R O U I N , 
Judge of the Provincial Court, 

53398-0 Chief Returning-Officer. 
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Avis concernant une agence de publicité (article 377) 

Je donne avis, par les présentes, que l'agence de 
publicité « Conceptat Inc. », 1500, rue Stanley, suite 
408, Montréal, est reconnue comme mandataire de 
monsieur Y van (iuérin, agent officiel du Parti Québécois 
pour les présentes élections dont le scrutin est fixé au 
29 octobre 1973. 

Québec, le 1er octobre 1973. 

Le président général des élections. 
Juge de la Cour provinciale, 

5339N.O FRANÇOIS DROUIN. 

Notice concerning a publicity agency (section 377) 

I give notice, by these presents, that the publicity 
agency "Conceptat Inc.", 1500, Stanley Street, Room 
408, Montreal, is recognized as the authorized agent of 
Mr. Yvan (iuérin, official agent of the Parti Québécois 
for the present election for which voting is fixed for 
October 29, 1973. 

Québec, October 1st, 1973. 

FRANÇOIS DROUIN, 
Judge of the Provincial Court, 

53398-0 Chief Returning-Officer. 

Presidents d'élection 

Conformément aux dispositions du paragraphe 1 dc 
l'article 14 de la Loi électorale du Québec, j 'ai fait, 
pour remplir la charge de président d'élection, les 
nominations suivantes: 

Returning-Officers 

According to the prescriptions of paragraph 1 of 
section 14 of the Québec Election Act. I have appointed, 
to fill the office of Returning-officer. the persons whose 
names follow: 

Distr ict électoral N o m , prénoms Profession o u occupat ion 

Electoral district Xante, christian names Profession or calling 

Domic i l e 

Beauce Roy , Louis-Luc ( 1 ) . . . Licencié en droit / Hachrter of laves... . L a G u a d e l o u p e . 
Hunt ingdon Alary, Richard (2) A v o c a t / Advocate H u n t i n g d o n . 
Prévost Rochon. Robert (3) Nota ire / Notary Sa in t -Jérôm e . 

(1) En remplacement de monsieur Jos.-Luc U o y , démissionnaire — In place of M r . Jos . -Luc R o y . resigner. 
(2) En remplacement de monsieur Gerald Brisebois. démissionnaire . — I n place of Mr. Gérald Brisebois , resigner. 
(3) En remplacement de monsieur Marcel Lalonde, démissionnaire . — In place of Mr. Marcel La londe . resigner. 

Québec, le 2 octobre 1973. 
Le président général des élections. 

Juge de la Cour provinciale, 
5389S-o FRANÇOIS DROUIN. 

Québec, Octol>er 2. 1973. 
FRANÇOIS DROUIN, 

Judge of the Provincial Court, 
53898-0 Chief Returning-Officer. 

P R É S I D E N T S D ' É L E C T I O N — R E T U R N I N G - O F K I C E R S 

I I I K H I \ m I K I M r* I I I I K l M . ( I l I I l l s 

District électoral 

Electoral district 

N o m . prénoms 

Name. Christian Names 

Profession ou occupat ion 

Profession or calling 

Adresse du bureau officiel 

Officiai office address 

Abit ib i -Est ( A b i t i b i - E a s t ) . . . Bonnevi l le , Robert Agent 
Abit ibi-Ouest (Abit ibi -West) Bernard, A r m a n d A g e n t d'assurances / 

. Insurance A g e n t . 
Anjou Beaupré . Y v e s . . . Court ier d'assurances / 
. Insurance Broker . 
Argenteui l S t - D e n i s . Y v o n M a r c h a n d / M e r c h a n t 
Arthabasku Mai lho t . Gilles C o m p t a b l e / A c c o u n t a n t . . 

B e a u c e - N o r d 
(Beauce-North) 

Beauce -Sud ( B e a u c e - S o u t h ) . 

Crète , G u y Court ier en valeurs / 
Securi t ies Broker . 

R o y , Jos -Luc (a) Court ier d'assurances / 
_ Insurance Broker . 

Beaulmrnois Brau l t . Benoit Impr imeur / Printer 
l ic l leonasse G a g n é . Patrice Garagis te / Garage K e e p e r . 
B e r , h l e r Gervais . Bertrand N o t a i r e / N o t a r y 

Bonaventure Leblanc. Paul-Henri Professeur / Professor 

Bourassa Lapo in te , R i t a M a d a m e / M r s 

828 , a v e n u e D i o n , Val d'Or. 
29 e s t . 8e A v e n u e . La Sarre. 

8 8 8 8 est . Sherbrooke, Montréa l . 

3 6 4 . Aéroparc, Lachute . 
191, N o t r e - D a m e Est , 

Victoriavi l le . 

C e n t r e récréatif, Vi l le Sa inte -
Mar ie . 

145, a v e n u e Cartier . 
La G uade loupe . 

66 , du M a r c h é , Valleyfield. 
Sa in te -Germaine S t a t i o n . 
1981, Sa int -Laurent , S a i n t -

B a r t h é l é m y . 
Bou levard Perron. Caplan . 
10669, de Sa int -F irmin , M o n t r é a l . 
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Dis tr ic t é lectoral 

Electoral district 

N o m , prénoms 

Name, Christian Names 

Profess ion ou occupat ion 

Profession or calling 

Adresse d u bureau officiel 

Officiai office address 

Bourget Tourvi l l e , Paul ine 
Brôme-Miss i squoi S y k e s , F . B r a n d o n 

Chambly H é t u , Gérald 

Champlain B e a u d i n , Jean 

Charlesbourg Cloutier, Adrien 

Charlevoix Bou l ianne , Jean-Lou i s 

Chàteauguay H u o t , H u g u e t t e 

Chauveau D u r a n d , R o l a n d 

Chicout imi Vachon , P ierre-Roger . 

Crémazie D r o u i n , J e a n - P a u l . . . . D 'Arcy M c G e e F r i e d m a n , M m e Horace . . 
D e u x - M o n t a g n e s D o r i o n , Maurice 

( T w o - M o u n t a i n s ) 
Dorion Cléroux, R a y m o n d 
D r u m m o n d G a m a c h e , Lucien 

D u b u c T r e m b l a y , J o s e p h - E u g è n e . 

D u pl essis R oy, G u y 

Fabre Sa indon , Jean-Paul 

Frontenac Bérubé , Gérard 

G a s p é G a g n é , Ludger 

Gat ineau Laf lamme, Louis 

Gouin Lusalle Bourque , L u c i e n . . . 

Hull M i g n a u l t , Cart ier 
H u n t i n g d o n Brisebois , Géra ld (6) 

Iberville 
I les-de- la-Madele ine 

(Magda len I s lands ) . 

A s h b y . R o l l a n d . . 
LeBlanc . Elphère . 

Jacques-Cartier R i c h a r d . C la i re -P . 
Jeanne-Mance Yan ire , M a r i e t t e . 
Jean-Talon C a r o n , M a r c 

Johnson Catuda l , Marcel 
Jo l i e t t e -Montca lm M a r t i n , G é r a r d . . . 

Jonquière Vanda l , J . - R . - B e n . . 

K a m o u r a s k a - T é m i s c o u a t a . . . Anct i l , A d a l b e r t . . . . 

L'Acadie B i n e t t e , F e r n a n d - L . 
Lac-Saint-Jean D r o l e t , P a u l 

Lafontaine T o u t a n , Joseph 

Laporte Foucreaul t , B a s t i e n n e . . . . 
Laprairie G a u v i n , Marc G é r a r d . . . . 

L 'Assompt ion D u v a l , Henri 

Laurent ides-Label le L e b e a u , D e n i s 

Laurier L a b o n t é , J .-Benott 

Lava l La lande , Pierre 

Lav io le t te N o r m a n d i n , J e a n - L o u i s . . . 

M a d a m e / M r s 5 9 6 0 . rue H o c h e l a g a , Montréa l . 
H o m m e d'affaires / R u e Victoria , K n o w l t o n . 

B u s i n e s s m a n . 

A g e n t de réc lamat ions / 35 . boul. de Vareni ies , local 10, 
Adjus ter . Bouchervi l l e . 

Greffier / Regis trar 227 , Sa in t -Ph i l ippe , Cap-de- la -
Made le ine . 

Inspecteur-calculateur / 7 9 8 5 , Ire A v e n u e , Char lesbourg . 
Appraisal Inspec tor . 

Gérant des v e n t e s / 95 , Le Courtois , La M a l b a i e . 
Sales Manager . 

M a d a m e / M r s 11 . rue Loisel le , Vi l le de Merc ier . 
Quincai l l ier / 260 , boul . Bas t i en , Loret tev i l l e . 

Hardware Merchant . 
Professeur / Professor 198 e s t . rue Racine , Ch icout imi . 
Contrô leur / Control ler 8 9 9 1 , rue Lajeunesse , Montréa l . 

M a d a m e / M r s 6703 , F ie ld ing , Montréa l . 
Court ier d 'assurances / 189. rue D o r i o n , Vil le de Sa int -

Insurance Broker . E u s t a c h e . 
Fonc t ionna ire / F u n c t i o n a r y . 7427, S a i n t - H u b e r t , M o n t r é a l . 
Admini s tra teur / 625 , rue Chassé , D r u m m o n d v i l l e . 

Adminis trator . 
Secrétaire-trésorier / Edifice de l 'Hôte l de Ville, 200, 

Secretary-Treasurer . rue Victoria, Bagotv i l l e . 
Gérant des v e n t e s / 3 2 . Leventoux , Sep t - I l e s . 

Sales Manager . 

Gérant / M a n a g e r 3 4 3 , boul. Lava l , (Laval -des -
R a p i d e s ) . Ville de Lava l . 

M a r c h a n d / M e r c h a n t 4 9 0 . C h a m p l a i n , Disrael i . 

Court ier d'assurances / Pabos . 
Insurance Broker . 

N o t a i r e / N o t a r y C h e m i n Pink, R . l t . 2 . A y l m e r E s t , 
Lucerne. 

Lait ier / M i l k m a n 2383 est , Beaub ien , Montréa l . 

Libraire / Booksel ler 193, Principale . Hul l . 

Epic ier / Grocer 16, rue Prince, H u n t i n g d o n . 
Vendeur / Sel ler 1024, rue C h a m b l y , Mariev i l l e . 
Secrétaire-trésorier / Corporat ion munic ipa le . 

Secretary-Treasurer . E t a n g du N o r d . 

M a d a m e / M r s 1385, rue N o t r e - D a m e , L a c h i n e 
M a d a m e / M r s 6299 es t , rue Jarry, S a i n t - L é o n a r d . 
Re lat ionis te / 835 , Sa int -Cyri l l e Ouest . Québec . 

Publ ic Re la t ions Officer. 
C u l t i v a t e u r / Farmer 1002. Sa in t -Joseph , Valcourt . 
Court ier d'assurances / 18, Rivière N o r d , Sa i n t -Espr i t . 

Insurance Broker . 
Contremaî tre / Foreman . . . 4 3 , a v e C a b o t , K é n o g a m i . 

C o m p t a b l e / A c c o u n t a n t . . . . 3 4 1 , rue T a c h é , S a i n t - P a s c a l . 

C o m p t a b l e / A c c o u n t a n t . . . 11455, D r o u a r t , M o n t r é a l . 
Gérant, de librairie / 2 2 2 . boul . D e q u e n , A i m a . 

B o o k S t o r e M a n a g e r . 
D i r e c t e u r de service / 1325, S a i n t - J e a n - B a p t i s t e , 

Service Director . P o i n t e - a u x - T r e m b l e s . 
M a d a m e / M r s 110, Green . S a i n t - L a m b e r t . 
Gérant / M a n a g e r 3200, boul . Lotbin ière , Ville de 

Brossard . 
A v o c a t / A d v o c a t e 330 , boul . L 'Ange -Gard ien . 

L ' A s s o m p t i o n . 
A g e n t d'assurances / 140, 12e R u e , F e r m e N e u v e . 

Insurance A g e n t . 
C o n d u c t e u r / C o n d u c t o r . . . . 6548 . boul . Sa int -Laurent , 

M o n t r é a l . 
A v o c a t / A d v o c a t e 3 6 0 7 . boul . L e v e s q u e , ( C h o m e d v ) , 

Ville de Lava l . 
G é r a n t / M a n a g e r 1018, 6e A v e n u e , G r a n d ' M è r e . 
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Distr ict électoral 

Electoral district 

N o m , prénoms 

Name, Christian Names 

Profession ou occupat ion 

Profession or calling 

Adresse d u bureau officiel 

Official office address 

Levis 

Limoi lou 

Lotbinière 
Louis-Hébert 

M a i s o n n e u v e 
Margueri te-Bourgeoys 
M a s k i n o n g é 

M a t a n e 

Matapédia 

Mégant i c -Compton 

Mercier 

Mil le-I les 

Montmagny-L' I s l e t 

M o n t m o r e n c y 

M o n t - R o y a l ( M o u n t - R o y a l ) . 

N ico le t -Yamaska 

N o t re-Dame-de-G race 

Orford 

Outremont 

Papineau 

Pointe-Claire 

Pont iac -Témiscamingue 

Port neuf 

Prévost 

Richel ieu 

R i c h m o n d 

Rimouski 
Riv ière-du-Loup 
Robert. Baldwin 

Roberval 

R o s e m o n t 

R o u y n - N o r a n d a 

Saguenay 

Sainte-Anne 

Saint-François 

Saint-Henri 

Sa in t -Hyac inthe 

Saint -Jacques 

Saint-Jean 

Saint-Laurent 

Saint-Louis 
Sainte-Marie 

St-Hilaire , Charles 

Fournier, E m e r y 

L e m a y , R a y m o n d 
Bériau, Michel 

Marleau. Jacques 
Leclerc, Elise 
Bergeron, Jean 

Desrosiers , Y v a n 

Bouchard, Oscar 

Turcot te , Bruno 

Grenier. Jacques 

Desrosiers . J a c q u e l i n e . . . . 

Fafard. Pierre 

Poul iot . Ferdinand 

Séguin , C laude 

Lévei l lé , Charles 

M i c h a u d , Gérard-J 

Bélanger, N o r m a n d 

O'Brien, Richard-H 

D u m o n t , Pierre 

Marsh, Lawrence FMward 

M c D o n a l d . W a l a c e . 

Roux . Jean-Paul 

Lalonde. Marcel (c) 

L e m a y , Richard 

D i o n , Jean-B 

Michaud, André 
Blanchet , Louis 
Lord, Paul N 

T r e m b l a y , Arthur 

Huneaul t , Leopold 

Guert in, Laurent 

Couture . Edouard 

Hébert , Michel 

Caron , Roger 

Larocque, Kéjean 

Morier, Y v e s 

Cou lombe , Fernand 

Fortier, ICdouard 

Savard , G.-Henri 

Seal , D o n a l d W 
Paquin, Leopold 

Ingénieur d'usine / 3 5 . des Bouleaux , S a i n t - R o m u a l d . 
P lant Engineer . _ 

C o m m i s de bureau / C e n t r e M o n s e i g n e u r M a r c o u x . 
Clerk Office. 1885, de la Canardière , Québec . 

M a r c h a n d / Merchant 143, rue Principale . S a i n t - A g a p i t . 
Agent 8 3 3 . ave D e M o n s . S a i n t e - F o y . 

Technic ien / Techn ic ian 4560, rue A d a m . Montréa l . 
M a d a m e / M r s 8790, rue Centrale , Lasal le 
Restaurateur / 270 , Sa int -Louis , Sa in te -Ursu le . 

Keeper of a restaurant. 
Agent-vérif icateur / 299. S a i n t - J é r ô m e , M a t a n e . 

A c c o u n t i n g Inspector . 
Marchand / Merchant 2 8 3 . Sa in t -Jacques Sud, 

Causapsca l . 
Courtier d'assurances / 140, Be l l emare , Cookshire . 

Insurance Broker . 
A g e n t d'assurances / 1718 es t , Laurier, M o n t r é a l . 

Insurance Agent . 
M a d a m e / M r s 3 1 9 . Alexandre , ( P o n t - V i a u ) , 

Vi l le de Lava l . 
Adminis trateur / L 'Is le t 

Adminis trator . 
Conseil ler syndical / 10, rue T a n g u a y . Vi l l eneuve . 

Union Advisor . 
Nota ire / N o t a r y 1620, boul . Laird, M o n t - R o y a l . 

Nota ire / N o t a r y 470 , N o t r e - D a m e . S a i n t -
François -du-Lac . 

Vendeur / Seller 4 6 8 0 , Be lmore , Montréa l . 

H o m m e d'affaires / 20 , Gérin-Lajo ie , Coat i cook . 
Bus iness M a n . 

Représentant / A g e n t 60, rue Duverger , M o n t r é a l . 
C o m m i s / Clerk 150, M a c L a r e n E s t , B u c k i n g h a m . 
Conseil ler munic ipal / 225, rue H y m u s , su i te 5 , 

Town-Counci l lor . Po inte -Cla ire 
Secréta ire - trésor ier / R u e Sa int -Jacques , C h a p e a u . 

Secretary-Treasurer. 
Nota ire / N o t a r y Edifice De lanro , 220 , rue Sa int -

Joseph, S a i n t - R a y m o n d . 
Gérant / Manager 100. M o n t i g n y . Sa int -Jérôme. 

Directeur de service / 200, rue M c C a r t h y , Sa int -
Service Director . Joseph-de-Sorel . 

Tai l leur de cuir / 1358, rue Spooner P o n d , 
Leather Cutter . R i c h m o n d . 

C o m p t a b l e / Account 547 , du F l e u v e , Po inte -au-Père . 
Court ier d'assurances / 562, Lafontaine , R iv i ère -du-Loup . 

Insurance Broker . 
Constructeur / Contractor . . . 18, Centre commerc ia l , Roxboro . 
C o m m i s de bureau / 560 , rue Cosse t te , Roberva l . 

Clerk Office. 
C o m m i s / Clerk 3795 . rue M a s s o n , c h a m b r e 102, 

R o s e m o n t . 
A v o c a t / A d v o c a t e 19 oues t , G a m b l e , suite 3 , R o u y n . 

C o m m i s / Clerk 8 2 1 . boul . B l a n c h e , H a u t e r i v e . 
Conseil ler en adminis trat ion / 5 8 1 , Charon , Montréa l . 

Adminis trat ion Advisor . 
Secrétaire-trésorier / 6 0 1 , K i n g Est , Sherbrooke . 

Secretary-Treasurer. 
H o m m e d'affaires / 1848, a v e de l 'Egl ise , M o n t r é a l . 

Bus iness M a n , 
A v o c a t / A d v o c a t e 1555, des Cascades , Sa int -

H y a c i n t h e . 
Contremaî tre / F'oreman. . . . 1249, S a i n t - T i m o t h é e , Montréa l . 
Principal d'école / 191, Sa int -Jacques , Sa in t -Jean . 

School Principal . 
Industriel / I n d u s t r i a l i s t . . . . 1484, rue d u Col lège , Sa int -

Laurent . 
A v o c a t / A d v o c a t e 1122, Sherbrooke Ouest , Montréa l . 
Opérateur / Operator 2 7 6 8 , rue R o u e n , Montréa l . 
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Dis tr ic t électoral 

Electoral district 

N o m , prénoms 

Name, Christian Names 

Profess ion o u o c c u p a t i o n 

Profession or calling 

Adresse d u bureau officiel 

Officiai office address 

Saint -Maurice . . 
Sauvé 

l 'r igon, Marie-Al ice M a d a m e / M r s 5 3 4 , 4 e R u e . S h a w i n i g a n . 
Fi l ion, R o l a n d N o t a i r e / N o t a r y 12137, rue Sa in te -Gertrude , 

M o n t r é a l - N o r d . 
Shefford Fer land, Voland-Paul Gérant / M a n a g e r 398, Principale , Granby . 
Sherbrooke O'Gallagher, Patrick Professeur / Professor 1680, K i n g Ouest , Sherbrooke . 

Tail lon Cicciarel lo , Y v o n . 3 3 1 4 , Grande-Al l ée , S a i n t - H u b e r t ' . . . Assistant-greffier / 
Ass i s tant -Clerk . 

Taschereau S t - L a u r e n t , Lucien Inspec teur / Inspec tor Centre Durocher , 290, Cari l lon, 

Terrebonne , R o y , G u y . Greffier / R e g i s t r a r . 
Québec . 

10. rue Lavigne , Sa in te -Thérèse . 
Trois-Rivières Gauthier , Anto ine C o m m e r ç a n t / Trader 167, rue L a v i o l e t t e , Tro i s -Riv ières 

N o l i n , J e a n - P a u l . . . . . . . . . Survei l lant / Supervisor 122, ave P lante . Vil le de Vanier . 
Reg i s tra teur / Registrar 90 , a v e Vaudreui l . Dor ion . 

Verchères Breton , Michel A v o c a t / A d v o c a t e 199, Sa in t -Jean-Bapt i s t e . Be loe i l . 
976 , rue W o o d l a n d , Verdun . 

Vanier 
Vaudreuil-Soulanges Bélanger , Paul-Wilf r id . 

e s 
Verdun 

Viau Vézina , Origène 

West mount 

S a v a r d , R a y m o n d R e s t a u r a t e u r / 
Keeper of a restaurant . 

V e n d e u r / Sel ler 2 5 7 5 , Bé langer Es t , Montréa l . 

Tel l ier , Roger T r a d u c t e u r / Trans la tor 310 , ave Clarke, W e s t m o u n t . 

(a) A été remplacé par monsieur Louis -Luc R o y , l icencié en droi t / H a s been replaced by M r . Loui s -Luc R o y , Bache lor 
of l aws . 

(b) A été remplacé par M e Richard Alary, avocat / H a s been replaced by M e Richard Alary , a d v o c a t e . 
(c) A été remplacé par M e R o b e r t R o c h o n , nota ire / H a s been replaced by M e Robert Rochon , n o t a r y . 
En vertu de l'article 20 / Accord ing to sec t ion 20 . 

Québec, le 1er octobre 1973. Québec, October 1st, 1973. Québec, le 1er 
Le président général des élections. F R A N Ç O I S D R O U I N , 

F R A N Ç O I S D R O U I N . J nage of the Provincial Court, 
53898-0 Juge de la Cour provinciale. 63898 Chief Returning-Officer. 

Pr ocla ma tions Proclamations 

Canada, Canada, 
Province de HUGUES LAPOINTE Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. Québec. 
(L. S.] [L. S.) 

ELIZABETH D E U X , par la grâce de Dieu, Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et dc ses autres royaumes 
et territoires, Chef du Commonwealth, Défenseur de 
la Foi. 

À tous ceux que les présentes lettres concerneront 
ou qui les verront. 

S A I . I T . 
Proclamation 

ATTENDU QUE notre province est fermement attachée 
à ses traditions religieuses: 

ATTENDU Qu'il convient de remercier Dieu d'une 
manière publique et solennelle: 

ATTENDU Qu'il est à propos dc déclarer jour d'actions 
de grâce le 8 octobre 1973. 

A CES CAUSES, du consentement et de l'avis de 
Notre Conseil exécutif exprimés dans un décret por­
tant le numéro 3598-73, du 3 octobre 1973, Nous 
avons décrété et ordonné et, par les présentes, décré­
tons et ordonnons que, sous l'autorité de la Loi d'inter­
prétation du Code civil et du Code de procédure civile, 
le lundi 8 octobre 1973 soit, pour la province de Québec, 
jour d'actions de grâces. 

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God, of the 
United Kingdom. Canada and HerOther Realms and 
Territories. Queen. Head of the Commonwealth, 
Defender of the Faith. 

To all those to whom these present letters shall 
come, or whom the same may concern. 

GREETING. 

Proclamation 

WHEREAS Our Province is firmly attached to its 
religious traditions; 

WHEREAS it is proper to thank God in a public and 
solemn manner; 

WHEREAS it is expedient that October 8, 1973, be 
declared a day of thanksgiving; 

THEREFORE, with the consent and advice of Our 
F)xecutive Council, expressed in a decree numbered 
3598-73 of October 3, 1973, We have decreed and 
ordered and do hereby decree and order that under the 
authority of the Interpretation Act. the Civil Code and 
the Code of Civil Procedure, Monday, October 8, 1973 
be Tanksgiving Day for the Province of Québec. 

http://Sai.it
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D E TOUT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets et 
tous autres que les présentes peuvent concerner sont 
requis de prendre connaissance et de se conduire en 
conséquence. 

E N FOI DE QUOI. NOUS avons fait rendre Nos présentes 
lettres patentes cl sur icelles apposer le grand sceau 
dc Notre province dc Québec: 

TÉMOIN: Notre très fidèle et bien-ainié l'honorable 
HUGUES LAPOINTE, C.P.. C H . , lieutenant-gouverneur 
de Notre province de Québec. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, en Notre ville 
de Québec, de Notre province de Québec, ce troisième 
jour d'octobre en l'année mil neuf cent soixante-
treize de l'ère chrétienne et de Notre Règne la vingt-
deuxième année. 

Par ordre, 
Le sous-procureur général adjoint, 

Libro: 501 ANDRÉ DESJARDINS. 
Folio: 157 53897-o 

O F ALL OF WHICH all Our loving subjects and all 
others whom these present letters may concern are 
hereby required to take notice, and to govern them­
selves accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused these Our 
present letters to be made patent, and the Great 
Seal of Our Province of Québec to be hereunto 
affixed; 

WITNESS: Our Right Trusty and Well-Beloved the 
Honourable HuGCBS LAPOINTE, P.C., Q . C , Lieu­
tenant-Governor of Our Province of Québec. 

Given in Our Parliament Buildings, in Our City of 
Québec, in Our Province of Québec, this third day 
of October in the year of Our Lord one thousand 
nine hundred and seventy-three and in the twenty-
second year of Our Reign. 

By command, 
ANDRÉ DESJARDINS, 

Libro: 501 Assistant Deputy Attorney General. 
Folio: 157 53897-0 

Canada. 
Provindede HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
|L. S.] 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu. Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et dc ses autres royaumes 
et territoires. Chef du Commonwealth, Défenseur 
de la foi. 

A tous ceux qui les présentes verront ou qu'icclles 
pourront concerner. 

SALUT. 
Proclamation 

ATTENDU que c'est Notre désir et Notre bon plaisir 
de rencontrer aussitôt que possible le peuple de la 
province de Québec et d'obtenir son avis exprimé en 
parlement; 

A CES CAUSES, sur l'avis du Conseil exécutif de la 
province de Québec. Nous convoquons par les présentes 
une nouvelle législature île la Province pour le vingt-
deuxième jour dc novembre prochain et mandons et 
ordonnons à ses membres de s'assembler à cette date 
au palais législatif, en la Ville de Québec. 

E N FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos présentes 
lettres patentes et sur icelles apposer le grand sceau 
de la province de Québec. 

TÉMOIN: Notre très fidèle et bien-aimé l'honorable 
HUOUES LAPOINTE. C.P.. C H . . lieutenant-gouverneur 
dc ladite Province. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, à Québec, 
le vingt-cinquième jour de septembre, l'an de grâce 
mil neuf cent soixante-treize et de Notre règne le 
vingt-deuxième. 

Par ordre. 
Le secrétaire-adjoint de la 

chancellerie à Québec. 
53791-39-5-0 JACQUES LESSARD. 

Canada. 
Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
| L . S.] 

ELIZABETH T H E SECOND, by the Grace of God, 
of the United Kingdom, Canada and Her other 
Realms and Territories Queen. Head of the Com­
monwealth. Defender of the Faith. 

To all to whom these presents shall come or whom 
the same may concern. 

GREETING, 
Proclamation 

WHEREAS We are desirous and have decided to meet 
as soon as possible the People of the Province of Quéln-c 
and to have their advice, expressed in Parliament; 

THEREFORE, by and with the advice of the Executive 
Council of the Province of Quél>ec. We do hereby 
convene a new Legislature of the Province for the 
twenty-second day of November next, and do command 
and order the members thereof to meet on such date 
at the Parliament Buildings, in the city of Québec. 

I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused these Our 
I-etters to be made Patent and the Great Seal of the 
Province of Québec to l>e hereunto affixed. 

WITNESS: Our Right Trusty and Well Beloved the 
Honourable HUGUES LAPOINTE. P . C , Q . C . Lieute­
nant-Governor "of the said Province. 

Given at Our Government House, a t Québec, on the 
twenty-fifth day of September, in the year of Our 
Lord, one thousand nine hundred and seventy-three, 
in the twenty-second year of Our Reign. 

By command, 
JACQUES LESSARD. 

Assistant Cleric of the Crown 
53791-39-5-0 in Chancery, at Québec. 
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Canada, 
Province de HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
[L. S.] 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et de ses autres royaumes 
et territoires, Chef du Commonwealth, Défenseur 
dc la foi. 

À tous ceux qui les présentes verront ou qu'icelles 
pourront concerner, 

S A L U T . 

P r o c l a m a t i o n 

A T T E N D U Q U E c'est Notre désir et Notre bon plaisir 
de rencontrer aussitôt que possible le peuple de la 
province de Québec et d'obtenir son avis exprimé 
en parlement; 

À C E S C A U S E S , Nous faisons connaître par les pré­
sentes que, sur l'avis du Conseil exécutif de la province 
de Québec, Nous avons ce jour donné des ordres pour 
l'émission de brefs d'élection en due forme afin de 
constituer une nouvelle Assemblée nationale de ladite 
Province, lesquels brefs d'élection seront tous datés du 
vingt-cinq septembre mil neuf cent soixante-treize et 
devront être rapportés avant le vingt-deux novembre 
mil neuf cent soixante-treize, la présentation des candi­
dats à l'élection devant avoir lieu et se faire le quinze 
octobre mil neuf cent soixante-treize dans tous les dis­
tricts électoraux; et le scrutin, quand il sera nécessaire 
d'en tenir un, devra avoir lieu le vingt-neuf octobre 
mil neuf cent soixante-treize dans tous les districts 
électoraux 

E N F O I D E Q U O I , Nous avons fait rendre Nos présentes 
lettres patentes et sur icelles apposer le grand sceau 
de la province de Québec. 

T É M O I N : Notre très fidèle et bien-aimé l'honorable 
H U G U E S L A P O I N T E , C . P . , C . R . , lieutenant-gouverneur 
de ladite Province. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, à Québec, le 
vingt-cinquième jour de septembre, l'an de grâce 
mil neuf cent soixante-treize et de Notre règne le 

vingt-deuxième. 
Le secrétaire adjoint de la 

chancellerie à Québec, 
53791-39-5-0 J A C Q U E S L E S S A R D . 

Canada, 
Province de HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
[L.S.] 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et de ses autres royaumes 
et territoires. Chef du Commonwealth. Défenseur de 
la foi. 

A Nos très aimés et fidèles conseillers les membres de 
l'Assemblée nationale du Québec, ainsi qu'à tous ceux 
que les présentes peuvent concerner. 

S A L U T . 

Canada, 
Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
[L. S.] 

ELIZABETH T H E SECOND, by the Grace of God, 
of the United Kingdom, Canada and Her other 
Realms and Territories Queen, Head of the Com­
monwealth, Defender of the Faith. 

To all to whom these presents shall come or whom 
the same may concern, 

G R E E T I N G . 

P r o c l a m a t i o n 

W H E R E A S We are desirous and have decided to meet 
as soon as possible the People of the Province of Québec, 
and to have their advice, expressed in Parliament; 

T H E R E F O R E , We do herchy make it known that , by 
and with the advice of the Executive Council of the 
Province of Québec, We have, this day, given orders 
for issuing Election Writs in due form, for constituting 
a new National Assembly of the said Province, which 
Election Writs are all to bear date the twenty-fifth day 
of September 1973, and he returned before the twenty-
second day of November 1973, the nomination of can­
didates at the election to be held and take place on the 
fifteenth day of October 1973, in all the electoral dis­
tricts; and the holding of the polls to take place and be 
held on the twenty-ninih day of October 1973, in all 
the electoral districts. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , We have caused these Our 
Letters to be made Patent and the Great Seal of the 
Province of Québec to be hereunto affixed. 

W I T N E S S : Our Right Trusty and Well Beloved the 
Honourable H U G U E S L A P O I N T E , P . C , Q . C , Lieu­
tenant-Governor of the said Province. 

Given a t Our Government House, at Québec, on the 
twenty-fifth day of September, in the year of Our 
Lord, one thousand nine hundred and seventy-three, 
in the twenty-second year of Our Reign. 

J A C Q U E S L E S S A R D , 

Assistant Clerk of the Croivn 
53791-39-S-o in Chancery, at Québec. 

Canada, 
Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. 

[ L . s.! 
ELIZABETH T H E SECOND, by the Grace of God, 

of the United Kingdom, Canada and Her other 
Realms and Territories Queen, Head of the Com­
monwealth, Defender of the Faith. 
To our Beloved and Faithful Councillors, the mem­

bers of the National Assembly of Québec and to all to 
whom it may concern, 

G R E E T I N G . 
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Proclamation 

A T T E N D U Q U E sur l'avis du Conseil exécutif de la 
province de Québec, Nous avons jugé à propos de 
dissoudre la présente législature dc ladite Province; 

À C E S C A U S E S , Nous dissolvons par les présentes 
ladite législature dc la province de Québec. 

E N F O I D E Q U O I , N O U S avons fait rendre Nos présentes 
lettres patentes et sur icelles apposer le grand sceau 
de la province de Québec. 

T É M O I N : Notre très fidèle et bien-aimé l'honorable 
H U G U E S L A P O I N T E , C . P . , C . R . , lieutenant-gouverneur 
de ladite Province. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, à Québec, 
le vingt-cinquième jour de septembre, l'an de grâce 
mil neuf cent soixante-treize et de Notre règne le 
vingt-deuxième. 

Par ordre, 
Le secrétaire adjoint de la 

chancellerie à Québec, 
53701-39-5-O J A C Q U E S L E S S A R D . 

P r o c l a m a t i o n 

W H E R E A S We have thought fit, by and with the 
advice of the Executive Council of the Province of 
Québec, to dissolve the present Legislature of the said 
Province; 

T H E R E F O R E , We do hereby dissolve the said Legis­
lature of the Province of Québec. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , We have caused these Our 
Letters to be made Patent and the Great Seal of the 
Province of Québec to be hereunto affixed. 

W I T N E S S : Our Right Trusty and Well Beloved the 
Honourable H U G U E S L A P O I N T E , P . C , Q . C , Lieute­
nant-Governor of the said Province. 

Given at Our Government House, a t Québec, on the 
twenty-fifth day of September, in the year of Our 
Lord, one thousand nine hundred and seventy-three, 
in the twenty-second year of Our Reign. 

By command, 
J A C Q U E S L E S S A R D , 

Assistant Clerk of the Crown 
53791-39-5-o in Chancery, at Quebec. 

Ministère des Affaires municipales Department of Municipal Affairs 

Canada, 
Province de HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
[L.S.j 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du 
Royaume-Uni, du Canada et de ses autres royaumes 
et territoires, Chef du Commonwealth, Défenseur 
de la Foi. 

A tous ce-̂ x que les présentes lettres concerneront ou 
qui les verront. 

S A L U T . 

Lettres patentes 

A T T E N D U Q U E l'article 2 de la Loi des cités et villes 
(Statuts refondus du Québec, 1964, chapitre 193 et ses 
amendements), édicté que le lieutenant-gouverneur en 
conseil peut, sur requête du conseil dc toute corpora­
tion de cité ou ville, même si elle n'est pas régie par 
ladite loi, octroyer des lettres patentes pour remplacer 
en totalité ou en partie les dispositions dc sa charte 
par celles de la Loi des cités et villes qui y correspon­
dent; 

A T T E N D U Q U E le conseil de la ville de Granby, par sa 
requête datée du 3 juillet 1973, demande que des lettres 
patentes soient émises en sa faveur à l'effet de modifier 
sa charte; 

A T T E N D U Q U E toutes les formalités prescrites par la 
loi ont été remplies; 

A T T E N D U Qu ' i l est opportun de se rendre à cette 
demande. 

Canada, 
Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. 
[L.S.] 

ELIZABETH T H E SECOND, by the Grace of God, 
of the United Kingdom, Canada and Her Other 
Realms and Territories, Queen, Head of the Com­
monwealth, Defender of the Faith. 

To all those to whom these present letters shall come, 
or whom the same may concern. 

G R E E T I N G . 

Letters Patent 

W H E R E A S section 2 of the Cities and Towns Act 
(Revised Statutes, 1964, chapter 193 and amend­
ments), decrees that the Lieutenant-Governor in 
Council, upon the petition of the council of any city 
or town corporation, even if it is not governed by said 
act, may grant letters patent to replace in whole or in 
part the provisions of its charter by those of the 
Cities and Towns Act which correspond to them; 

W H E R E A S the Council of the Town of Granby, by 
its petition dated July 3, 1973, requests that letters 
patent be issued in its favour so as to amend its charter; 

W H E R E A S the formalities prescribed by law have been 
observed; 

W H E R E A S it is expedient to accede to this petition. 
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À C E S C A U S E S , du consentement et de l'avis de Notre 
Conseil exécutif exprimés dans un décret portant le 
numéro 3338-73, du 12 septembre 1973, Nous accor­
dons la requête du conseil de la ville de Granby, datée 
du 3 juillet 1973, et Nous déclarons et ordonnons, par 
les présentes lettres patentes qui entreront en vigueur 
à compter de la date de leur publication dans la Gazette 
officielle du Québec: 

Q U E la charte de la ville de Granby soit modifiée en 
remplaçant l'article 31 du chapitre 70 des lois de 1916, 
2ième session, les paragraphes 1, 2, 3, 4, 8, 9. 12, 13, 15, 
16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24. 25, 26 et 27 de l'article 
56 du chapitre 70 des lois de 1916, 2iéme session, les 
paragraphes « a » et « d » de l'article 4 du chapitre 79 
des lois de 1955-1956, le premier alinéa du paragraphe 
« b » de l'article 4 du chapitre 79 des lois de 1955-1956 
et l'article 11 du chapitre 107 des lois de 1937, par la 
disposition correspondante de la Loi des cités et villes 
le tout conformément aux dispositions de l'article 2 
de ladite Loi des cités et villes (Statuts refondus de 
Québec, 1964, chapitre 193 et ses amendements). 

Es F O I D E Q U O I , Nous avons fait rendre Nos présentes 
lettres patentes et sur icelles apposer le grand sceau 
dc Notre province de Québec; 

T É M O I N " : Notre très fidèle et bien-aimé l'honorable 
H U G U E S L A P O I N T E . C . P . . C H . . lieutenant-gouverneur 
de Notre province de Québec. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, en Notre ville 
de Québec, de Notre province de Québec, ce douzième 
jour de septembre en l'année mil neuf cent soixante-
treize de l'ère chrétienne et de Notre Règne la vingt-
deuxième année. 

Par ordre. 

Libro: 1536 Le sous-procureur général adjoint. 
Folio: 117 A N D H É D E S J A R D I N S 

Avis de l'octroi des lettres patentes ci-dessus est 
donné conformément aux dispositions de l'article 2 
de la Loi des cités et villes (S.R.Q. 1964, chapitre 193). 

Le sous-ministre des affaires municipales, 
53907-O R I C H A R D B E A U L I E U . 

Renseignements sur les compagnies 

Avis de d i s so lu t ion éven tue l le de co rpora t ions 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives, donne avis qu'en vertu des articles 4, 
5a et suivants de la Loi des renseignements sur les com­
pagnies, les corporations dont les noms suivent sont en 
défaut de produire le rapport visé par l'article 4 de 
ladite loi pour une année ou plus; les corporations sont 
en conséquence passibles de dissolution sans autre 
avertissement si elles n'ont pas fourni tous les rapports 
indiqués en regard de leur nom ainsi que les honoraires 
prescrits, dans les 30 jours qui suivent la publication 
du présent avis. 

T H E R E F O R E , with the consent and advice of Our 
Executive Council expressed in a decree numbered 
3338-73, dated September 12, 1973, We grant the 
petition of the Council of the Town of Granby, dated 
July 3, 1973, and We declare and order, by the present 
letters patent which shall come into force from the date 
of their publication in the Québec Official Gazette: 

T H A T the charter of the Town of Granby be amended 
by replacing section 31 of chapter 70 of the Statutes of 
1916, 2nd Session, subsections 1, 2, 3, 4, 8, 9, 12, 13, 
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22. 23. 24, 25, 26 and 27 of 
section 56 of chapter 70 of the Statutes of 1916, 2nd 
Session, subsections "u" and "d" of section 4 of chapter 
79 of the Statutes of 1955-1956, paragraph (1) of sub­
section "b" of section 4 of chapter 79 of the Statutes of 
1955-1956 and section 11 of chapter 107 of the Statutes 
of 1937, by the corresponding provision of the Cities 
and Towns Act, the whole in conformity with the 
provisions of section 2 of said Cities and Towns Act 
(Revised Statutes, 1964, chpater 193 and amend­
ments). 

I N T E S T I M O N Y W H E H E O F , W C have caused these Our 
present letters to be made patent, and the Great 
Seal of Our Province of Québec to be hereunto 
affixed; 

W I T N E S S : Our Right-Trusty and Well-Beloved the 
Honourable H U G U E S L A P O I N T E , P . < \ , Q . C , Lieuten­
ant-Governor of Our Province of Québec. 

Given in Our Parliament Buildings, in Our City of 
Québec, in Our Province of Québec, this twelfth day 
of September in the year of Our Lord, one thousand 
nine hundred seventy-three and in the twenty-second 
year of Our Reign. 

By command, 

Libro: 1536 A N D R É D E S J A R D I N S 

F'olio: 117 Assistant Deputy Attorney General. 

Notice of the granting of the above letters patent is 
given in conformitv with the provisions of section 2 of 
the Cities and Towns Act (R.S.Q. 1964, chapter 193). 

R I C H A R D B E A U L I E U , 

53907 Deputy Minister of Municipal Affairs. 

Companies Information Act 

Notice of E v e n t u a l Disso lu t ion of C o r p o r a t i o n s 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that pursuant to section 
4, 5a and following of the Companies Information 
Act, the companies whose names follow, have failed 
to file the return mentioned in section 4 of the said A c t 
for one year or more; the companies are consequently 
subject to dissolution without further notice if they 
have not provided all the returns indicated opposite 
their names and the specified fees, within the 30 days 
following publication of this notice. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Alberford Sporting Club 

Association de chasse il «le pèche de St-Augustin inc. 

Association des clubs de chasse et de pèche de la Mau­
ricie 

Belleview-Rand Club Inc 

Bier Creek Fish and Game Club 

Brompton Lake Fish & Game Club 

Canton Boyer Fish & Game Association Inc 

Club L'Aventure inc 

Club B.C.D 

Club Bebe 

Club Belles Truites inc 

Club de C. & P. au Lac Kaniapiskau 

Le Club de Chasse et Pêche Château Brillant Inc. . . 

Club de Chasse et Pêche Lac Fontaine inc 

I.e Club dc Chasse & Pêche Le Monteux de Nicolet . 

Club de Chasse & Pêche Pi jo 

Club de Chasse et Pêche Scenic inc 

Club de Chasse et de Pêche Si-Fo inc 

Club de Chasse Provencher 

Club dc Chasse Squawcap 

Club « Circle » Club 

Club Les Copains inc 

Club Désire inc 

Club des (ïardes 

Club Gaspé-Nord 

Club Gilberte inc 

Club Ha-Ro-Ma-Ma inc 

Club de La Haute Montagne 

Club Horizon 

Club Impérial 

Club Isabeau inc 

Club Jacqu'CIo inc 

Club Joe Black & Jack inc 

Ottawa 1972 et/and 1973 

Saint-Augustin 1967 à, to 1973 incl. 

Trois-Rivières 1947 à/to 1973 incl. 

Sherbrooke 1971 à/to 1973 incl. 

Maniwaki 197) à/to 1973 incl. 

Brompton 1971 et/and 1973 

Montreal 1972 et/and 1973 

Sept-Iles 1957 à/to 1970 incl.. et/and 

1973 

Québec 1972 et/and 1973 

Aima 1972 et/and 1973 

Québec 1971. 1972 et/and 1973 

Chicoutimi 1964 à/to 1973 incl. 

Perkins 1972 et. and 1973 

Québec 1971 et/and 1973 

Nicolet 1963 à. to 1973 incl. 

Hull 1965 à. to 1973 incl. 

Bedford 1959 à/to 1973 incl. 

Cap-de-la-Madeleine . . 1958 à/to 1973 incl. 

Québec 1957 à to 1973 incl. 

Amqui 1952 à, to 1973 incl. 

D"H>cau 1958 à, to 1973 incl. 

Matane 1971 et.and 1973 

St-Zénon 1959 à to 1973 incl. 

Jon quière 1963 à. to 1973 i ncl. 

Stc-Anne-dcs-Monts. . . . 1955 à. to 1973 incl. 

Montréal 1959 à. to 1973 incl. 

Farnham 1959 à. to 1973 incl. 

St-Aimé-dcs-Lacs 1963 à, to 1973 incl. 

Montréal Est 1964 à/to 1973 incl. 

St-Jérôme 1972 et/and 1973 

Roberval 1962 à/to 1973 incl. 

Scnneterre 1960 à/to 1973 incl. 

Charlesbourg 1971 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Club Joyeux 

Club Kaosis Kakimat 

Club du Lac Blanc 

Club du Lac Boisvert 

Club du Lac des Canards Huppés. . . 

Club du Lac Choate inc 

Club du Lac des Cote 

Club du Lac Deschênes 

Club du Lac Fin 

Club du Lac des Joncs inc 

Club du Lac Lafiole 

Club du Lac Léon 

Club Lac Lézard 

Club du Lac à Louis 

Club du Lac Louise 

Club du Lac aux Loutres 

Club du Lac Martin inc 

Club du Lac Misérable inc 

Club du Lac Pitouche 

Club du Lac Plat 

Club du Lac de la Pointe Brûlée inc. 

Club du Lac Rimouski 

Club Lac de la Rivière-du-Loup 

Club Lac Rochefort 

Club du Lac Savard inc 

Club Lac Sommet de Mont-Joli 

Club du Lac Susanna 

Club du Lac Violon 

Club Lacona inc 

Club Lafiteau 

Club de la Montée 

Club de la Landroche inc 

Club Langiro 

Girarville 1965 à/to 1973 incl. 

Baie-Comeau 1966 à/to 1973 incl. 

Buckingham 1971 à/to 1973 incl. 

Mont-Laurier 1947 à/to 1973 incl. 

Ste-Florencc 1960 à/to 1973 incl. 

Val d'Or 1971 à/to 1973 incl. 

Bagotville 1957 à/to 1973 incl. 

Marsoui 1953 à/to 1973 incl. 

Rivière-du-Loup 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1961 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1953 à/to 1973 incl. 

Jonquière. 1971 et/and 1973 

Montréal 1964 à/to 1973 incl. 

Anse St-Jean 1971 et/and 1973 

Chicoutimi 1951 à/to 1973 incl. 

Ste-Anne-de-la-Pocatière. 1948 à/to 1973 incl. 

Québec 1961 à/to 1973 incl. 

Mont-Laurier 1958 à/to 1973 incl. 

Les Hauteurs 1949 à/to 1973 incl. 

Notre-Dame-du-Lac. . . . 1954 à/to 1973 incl. 

Kamouraska 1959 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1948 à 1973 incl. 

St-Pascal 1953 à/to 1973 incl. 

Sacré-Coeur 1955 à/to 1970 incl.. et/and 
1973 

Ste-Foy 1967 à/to 1969 incl., et/and 
1973 

Mont-Joli 1953 à/to 1969 incl., et/and 

1973 

Bagotville 1949 à/to 1973 incl. 

Montmagny 1951 à/to 1973 incl. 

Mistassini 1962 à/to 1973 incl. 

La Tuque 1965 à/to 1973 incl. 

Chicoutimi 1965 à/to 1973 incl. 

Baieville 1971 et/and 1973 

St-Honoré 1963 à/to 1973 incl. 
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Nom rie la compagnie 
Same of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

("lull Langis 

( 'lull Lapin Diane. 

Club R. O. Larivière. 

Sept-îles 

Trois-Rivières 

N'oranda 

Cluli Laurcncelle inc 

Cluli Laurier 

Chili Le compte 

Cluli I.éger 

Cluli de la Lièvre de Kiamika inc 

Cluli Lignaleau 

( 'lull Lola 

Chili l.orette 

Club des Louis inc 

Club Louis I/éon 

Club Macaribo inc 

Club Maison Blanche 

Club Mail» inc 

( lull Manigo inc 

Club Manigouche inc 

Club Maraynord inc.. 

Club Maréchal 

Club Marian. 

Club Marie France 

Stc-Thérèse 

St-Laurent 

Amos 

Les Kscoumins 

Kiamika 

Malartic 

Laval 

Notrc-l)ame-de-Lorette 

Cap-Rouge 

St-l 'rbain 

Québec 

St-Coeur-de-Maric 

laterrière 

Shawinigan 

Dolbeuu 

Trois-Rivières 

Shawinigan 

Cowansville 

Rimouski 

Club Mariste La Tuque 

Club Marlene 

Club Marsoui 

Club Matapédia de l'èelic au Saumon 

Club Mathieu 

Club Mauricie inc.. . 

Club May Flower Inc. 

Club McNidor 

Club Méchanique 

Club Meilleur. . . 

Grande-Rivière. 

Marsoui 

l'ointo-aii.x-Trembles. 

Dolbeau 

Trois-Rivières 

Chandler 

Sayabec Station 

St-Jean-Eudes 

Chicoutimi 

Club Mercedes des Ours St-Donat 

1965 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1971 incl.. et/and 
1973 

1959 à/to 1973 incl. 

1955 à/to 1973 incl. 

1953 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1973 incl. 

1960 à, to 1973 incl. 

1956 à/to 1973 incl. 

1965 à, to 1973 incl. 

1952 à to 1973 incl. 

1961 à to 1973 incl. 

1969, 1970et,and 1973 incl. 

1959 à, to 1973 incl. 

1964 à/to 1973 incl. 

1971, 1972 

1959 à/to 1973 incl. 

1962 à/to 1973 incl. 

1962 à/to 1973 incl. 

1972, 1973 

1963 à/to 1973 incl. 

1955 à/to 1973 incl. 

1952 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1970 incl., 
1973 

1966 à/to 1970 incl. 

1958 à/to 1973 incl. 

1959 à/to 1973 incl. 

1971, 1972. 1973 

1965 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1950 à/to 1965 incl. 
1971 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Le Club Merveille. 

Club Michel 

Club Michaud 

Club du Millage vingt-neuf. 

Club Millecharme inc 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Club 

Mistassibi 

Mistook 

du Mont Alexandre inc 

Mont-Blanc 

Mont-Joli 

des Montagnes Escarpées inc. 

Morin et Monettc 

Moselle inc.. .-. 

Mouchawa 

Movette 

des Nenuphars 

Nepton inc 

Nigeb 

Nipophilgrajan 

Nivervillc 

Nodomat 

Club Noël inc 

Club Normandie 

Club Notre-Dame-de-Pontmain inc. 

Club Ortona 

Club Os-Du-Ro-Co inc. 

Club Ou Va 

Rouyn 

Les Escouinins 

Québec 

Val d'Or. 

La Tuque. 

Dolbeau 

Ville M o n t - R o y a l . . . . 

Chandler 

Ste-Agatlic-des-Monts. 

Mont-Joli 

Arvida 

Estcourt 

Slc-Anne-du-l.ac 

Roberval 

Rimouski 

Causa pscal 

Wecdon 

Montréal 

Montréal 

Stc-Koy 

Louisevilu1 

St-Coeur-dc-Marie 

Mont-Laurier 

Notre-Damo-de-Pont-
rnain. 

Port-Alfred 

Baie-Trinité 

St-Jérôme 

Club Ouapishish Arvida 

Club des Ours Wcstmount 

Club de l'Ours Blanc inc Cabano 

Club Ouskondor inc Dolbeau 

Club aux Outardes inc Roberval. 

1966 à/to 1973 incl. 

1954 à/to 1973 incl. 

1951 à/to 1970 incl., 
1973 

1949 à/to 1973 incl. 

1959 à/to 1971 incl., 
1973 

1954 à/to 1973 incl. 

1950 à/to 1973 incl. 

1961 à/to 1973 incl. 

1971, 1973 

1947 à/to 1973 incl. 

1962 à/to 1973 incl. 

1955 à/to 1973 incl. 

1958 à/to 1973 incl. 

1963 A/to 1973 nul. 

1971 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

1960 à/to 1973 incl. 

1956 à/to 1973 incl. 

1948 à/to 1973 incl. 

1958 à/to 1973 incl. 

1917 à/to 1970, incl., 
1972. 1973 

1961 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1970 incl.. 
1973 

1960 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1972, 1973 

1972, 1973 

1955 à/to 1973 incl. 

1950 à/to 1973 incl. 

1959 à/to 1973 incl. 

1966 à/to 1973 incl. 

1958 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Club Pacifique inc. 

Club Paincliaud 

Club Palache inc.. 

Club Panorama. . 

Club I'apou 

Club Pasclier 

Club Passe-Partout inc. 

Club des Patients inc. 

Club Patricia 

Club Patrick Kst 

Club des Patriotes 

Club de Pèche Cuay & Savard inc. 

Club de Pèche I-O-RÏ-Mi inc. 

Club Petamban 

Club des Petits Lacs inc 

Club Philippe 

Club Pigalle 

Club Pimbina inc 

Club des Pins Rouges 

Club Pitou inc 

Club des Plaines inc. 

Club Plaza 

Club Pointc-du-Xord-Da 

Club des Policiers & Pompiers de la Ville de Port-
Alfred. 

Club Pontgravé 

Club Populeau 

Club des Portes dc l.'Kstrie inc. 

Club Portneuf 

Club Poup-Poup 

Club Préfontaine 

Club des Prêtres inc. . . . 

Club Quatre Saisons inc. 

Bagotville 1959 à/to 1973 incl. 

St-Pascal 1948 à/to 1973 incl. 

Québec 1962 à/to 1973 incl. 

.1..minière 1971. 1973 

St-A.lolphe d'Howard.. . 1953 â/to 1970 incl., 

1973 

U Croche 1959 à/to 1973 incl. 

Jonquière 1968 à/to 1973 incl. 

.St-.lean-des-Pilcs 1968 à/to 1973 incl. 

Cap-de-la-Madeleine.. 1971 à/to 1973 incl. 

Dolbeau 1957 à/to 1973 incl. 

Montréal 1966 à/to 1970 incl., 

1972. 1973 

Bergeronnes 1958 à/to 1973 incl. 

Joliette . 1966 à/to 1973 incl. 

Arvida 1952 à/to 1973 incl. 

Roberval 1960 à/to 1973 incl. 

Albanel 1971 à/to 1973 incl. 

St-Jérôme 1971. 1973 

Montréal 1960 à/to 1973 incl. 

Montréal 1941 à/to 1973 incl. 

Casey 1971 à/to 1973 incl. 

Québec 1956 à/to 1973 incl. 

Ste-Annc-des-Plaines 1971 à/to 1973 incl. 

St-Michel-d'Vamaska 1964. 1971 à/lo 1973 incl. 

Port-Alfred 1971, 1972, 1973 

Ville Vanier 1972, 1973 

Warwick 1972. 1973 

Acton Vale 1959 à/to 1970 incl., 

1972, 1973 

Québec 1971 à,to 1973 incl. 

Crand'Mère 1964 à/to 1970 incl.. 1973 

Montréal 1972 et/and 1973 

Tadoussac 1958 à, to 1973 incl. 

Québec 1963 à/to 1969 incl., et and 
1973 
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Nom dc la compagnie 
Name of the company 

Club de La Rame 

Club du Rapide Manigance 

Club des Rapides 

Club Ray-Hec 

Club le Refuge inc 

Club Richelieu inc 

Club Rideau 

Club le Rikois 

Club dc la Rivière au Saumon 

Club Robb 

Club Robin des Bois 

Club Rob-Ra inc 

Club Rochendy inc 

Club des Rochers 

Club aux Rochers Blancs inc 

Club de la Rocheuse inc 

Club Rocheux inc 

Club des Roland 

Club Roland inc 

Club Romaleo 

Club Ro-Pel-Va 

Club Le Ruisseau enchanté 

Club Ruisseau Jaune 

Club du Ruisseau Rouge inc 

Club Rusticana 

Club Tarran 

Club Tekakouita inc 

Cocomo Club 

The Denny Fish & Game Club Inc 

FHtezag Fish & Game Club 

Fédération des Clubs de Chasse et Pêche du Bras-
Hamcl 

Fishing and Hunting Club Poupore 

Gatincau-Pontiac Fish & Game Club 

Giguère Fish & Game Club 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Chicoutimi 1971 à/to 1973 incl. 

Trois-Rivières 1971 à/to 1973 incl. 

Rimouski 1971 à/to 1973 incl. 

Shawinigan 1971 à/to 1973 incl. 

St-Pascal 1970 à/to 1973 incl. 

Canton Baril 1971 à,to 1973 incl. 

Mont-Laurier 1971 et/and 1973 

Rimouski 1951 à/to 1973 incl. 

St-Félicien 1971 et/and 1973 

(ap-à-L'Aiglc 1971 et/and 1973 

Verdun 1971 à/to 1973 incl. 

Port-Aldred 1972 et/and 1973 

Chicoutimi 1962 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1964 à, to 1973 incl. 

Forestville 1962 à/to 1971 incl.. et/and 
1 9 7 3 

Chicoutimi 1972 et, and 1973 

St-Léonard 1971 à, to 1973 incl. 

Québec 1971 à/to 1973 incl. 

St-Joseph-de-Mékinac 1962 à, to 1973 incl. 

Shawinigan-Sud 1955 à, to 1973 incl. 

Mont-Laurier 1972 et/and 1973 

St-Jérôme 1965 à/to 1973 incl. 

Ste-Martine 1964 à ; to 1973 incl. 

Forestville 1966 à/to 1973 incl. 

Mont-Laurier 1972 et/and 1973 

St-Léon 1951 à, to 1973 incl. 

Sillery 1959 à/to 1973 incl. 

Grande-Rivière 1964 à/to 1973 incl. 

Chapeau 1962 à/to 1973 incl. 

Windigo 1956 à; to 1967 et/and 1973 

Québec 1968 à/to 1971 incl., 1973 

Fort Coulongc 1932 à, to 1973 incl. 

Campbell's Bay 1964 à, to 1973 incl. 

Rivière-anx-Rats 1960 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 

Name of the company Address Returns not filed 

Grand'Mèri Fish and Game Club 1947 à/to 1973 incl. 

Hammer Lake Club 1971 et/and 1973 

1952 à to 1970 incl. et/an< 
1973 

Lake Lareau Fish & Game Club La Tuque 1973 

Ste-Ro.se-de-l.aval 1964 à to 1973 incl. 

Mansonville Hunting & Fishing Club Mansonville ... 1971 à/to 1973 incl. 

Jacques-Cart icr . 1970 à, to 1973 incl. 

McCan Lake V. & G. Club Inc Fort Cou longe 1971 à/to 1973 incl. 

Memphremagog Fish and Game Club Pointe-Claire 1972 et/and 1973 

1963 à to 1973 incl. 

Mille Isles Club Mille-Islcs 1965 à to 1973 incl. 

Duvemay 1962 à to 1973 incl. 

Lauzon 1951 à/to 1973 incl. 

I960 à to 1973 incl. 

Parna Fish & Game Club La Tuque 1971 ct and 1973 incl. 

I960 à to 1971 incl. 

1959 à to 1973 incl. 

1964 à to 1973 incl. 

Buckingham 1956 à to 1973 incl. 

La Tuque 1971 à to 1973 incl. 

Sheenbord 1971 à to 1073 incl 

Montreal 
i l l . i 1 . . i > H i l l . 

1071 à to 107.? incl 

The Quebec .lav Fish & Game Club Dalesville 
I 1 I tll I U 1 <J 1 •> l i l t 1 • 

1964 à to 1973 incl. 

RCA F St. Hul>ert Fish and Came Club St-Hubert 1964 à to 1973 incl. 

Ravmer Club New-York 1964 à, to 1973 incl. 

Rivière aux Roches Hunting & Fishing Club 
1965 a to 1973 incl. 

Rosemere Contrv Club Inc Rosemère . 1932 à. to 1973 incl. 

St. Bernard F'ish and Game Club 1932 à/to 1969 incl. ct/and 
1973 

Sea Gull-Gcrland Lake Fish & Game Club Fort Cou longe . 1964 à/to 1973 incl. 
Shannoosh F'ish & (lame Club Inc Stc-Anne-dcs-Plaincs 1971 à/to 1973 incl. 

Sidney Lake Fish & Game Club Shawville . 1972 ct/and 1973 
Square Forks Fish and Game Club. . New Richmond 1956 à/to 1970 incl. et and 

1973 

http://Ste-Ro.se-de-l.aval
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Stanley Roxton Pond Club Inc 

Société de Chasse et de Pêche du Coeur de Québec. 

Ten-E-Ga Club Inc 

Yennor Lake Fish & Game Club 

Wabak Club 

\Val>enaki Fish and Game Club 

Weekechum Fish & Game Club Inc 

White Mountain Club 

White Pine F'ishing and Hunting Club 

Granby 1966 à/to 1970 incl. et/and 

197.3 

Trois-Rivières 1964 à/to 1973 incl. 

Cap-de-la-Madeleine . . . 1971 et/and 1973 

Shawville 1958 à/to 1973 incl. 

Gouverneur 1952 à/to 1970 incl. 

Shawinigan Falls 1973 

Lennoxville 1971 el/and 1973 

Québec 1965 à/to 1973 incl. 

Orillia 1955 à/to 1973 incl. 

Le directeur du service des compagnies, 
53793-0 P I E R R E D E S J A R D I N S . 53793-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 

Ministère des institutions 
financières, compagnies 

et coopératives 
Assurances 

Department of Financial 
Institutions, Companies 

and Cooperatives 
Insurance 

La Compagnie d'Assurance Mutuel le 
contre le feu de la Paroisse de Saint-Janvier 

comté de Terrebonne 

Avis d'annulation de permis et de certificat 
d'enregistrement 

Attendu que « La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
contre le feu de la Paroisse de Saint-Janvier, comté de 
Terrebonne », a cessé de faire affaires dans le Québec 
depuis le 15 septembre 1969; 

Attendu que le président et le secrétaire-trésorier dc 
ladite compagnie ont produit au Service des assurances, 
le 21 septembre 1973, une déclaration assermentée à 
l'effet que la compagnie a annulé toutes ses polices, 
payé toutes ses dettes et distribué son surplus; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
les permis et certificat d'enregistrement de « La Com­
pagnie d'Assurance Mutuelle contre le feu de la Pa­
roisse de Saint-Janvier, comté de Terrebonne », sont 
annulés à compter du 21 septembre 1973. 

Donné au bureau du Service des assurances, minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopéra­
tives, le 21 septembre 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

Le surintendant des assurances, 
53905-40-2-O R O O E R - A . C A M A R A I R E . 

La Compagnie d'Assurance Mutuel le 
contre le feu de la Paroisse de Saint-Janvier 

c o m t é de Terrebonne 

Notice of Cancellation of Licence and Certificate 
of Registration 

Whereas "La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
contre le feu de la Paroisse de Saint-Janvier, comté de 
Terrebonne", has ceased to do business in Québec as 
from the 15th of September 1969; 

Whereas the president and the secretary-treasurer 
of the said company have filed, on the 21st of Sep­
tember 1973, with the Insurance Branch, a sworn 
declaration to the effect that the company had can­
celled all its policies, discharged all its debts and dis­
tributed its surplus; 

Therefore, notice is hereby given that the licence 
and certificate of registration of "La Compagnie d'As­
surance Mutuelle contre le feu de la Paroisse de Saint-
Janvier, comté de Terrebonne" are cancelled as from 
the 21st of September 1973. 

Given at the office of the Insurance Branch, Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Coo­
peratives, the 21st of September 1973. 

For the Minister of Finacncial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 

R O O E R - A . C A M A R A I R E , 

53905-40-2-O Superintendent of Insurance. 
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Association de Bienfaisance et de Retraite 
des Pompiere de Québec 

Québec Firemen's Benefit and Pension 
Association 

Avis d'annulation de certificat d'enregistrement 

Attendu que « L'Association de Bienfaisance et de 
Retraite des Pompiers de Québec — Québec Firemen's 
Benefit and Pension Association », une société de 
secours mutuels, dont le siège social est situé à Québec, 
a cessé de faire affaires au Québec, le 1er septembre 
1971. 

Attendu que « L'Association de Bienfaisance et de 
Retraite des Pompiers de Québec — Québec Firemen's 
Benefit and Pension Association » a produit au Service 
des assurances une déclaration à l'effet que le 13 sep­
tembre 1973, elle ne possédait plus aucun actif, ni 
aucun passif, après avoir acquitté toutes ses dettes; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
le certificat d'enregistrement de « L'Association de 
Bienfaisance et de Retraite des Pompiers de Québec — 
Québec Firemen's Benefit and Pension Association » 
est annulé à compter du 13 septembre 1973. 

Donné au bureau du Service des assurances, minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopéra­
tives, le 13 septembre 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province, 

L'Inspecteur des sociétés de secours mutuels, 
53798-40-2-O ROGER-A. C AM ARAIRE. 

Helvetia Compagnie Suisse d'Assurances 
contre l'Incendie 

Helvetia Suisse Fire Insurance Company 
Limited 

Avis d'annulation de permis et de certificat 
d'enregistrement 

Attendu que « Helvetia Compagnie Suisse d'Assu­
rances contre l'Incendie — Helvetia Suisse F'ire In­
surance Company Limited », dont le siège social est 
situé à St-Gall, Suisse, laquelle compagnie était dûment 
autorisée à faire affaires dans le Québec, a réassuré 
toutes ses affaires dans le Québec avec « La Fédération, 
Compagnie d'Assurances du Canada—Federat ion 
Insurance Company of Canada \ dont le siège social 
est situé à Montréal, Québec, en vertu d'un contrat de 
réassurance intervenu entre ces deux compagnies le 
21 juillet 1973; 

Attendu que • l.a F'édération, Compagnie d'Assu­
rances du Canada—Federation Insurance Company 
of Canada » est dûment autorisée à faire affaires dans 
le Québec; 

Attendu que « Helvetia Compagnie Suisse d'Assu­
rances contre l'Incendie — Helvetia Suisse F'ire In­
surance Company Limited », s'est conformée aux dis­
positions de l'article 103 de la Loi des assurances; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
le permis et le certificat d'enregistrement île « Hel­
vetia Compagnie Suisse d'Assurances contre l'Incendie 
— Helvetia Suisse F'ire Insurance Company Limited », 
sont annulés à compter du 21 juillet 1973. 

Association de Bienfaisance e t de R e t r a i t e 
des Pompie r s de Québec 

Québec F i r e m e n ' s Benefit a n d Pens ion 
Association 

Notice of Cancellation of Certificate of Registration 

Whereas "L'Association de Bienfaisance et de Re­
traite des Pompiers de Québec — Québec F'iremen's 
Benefit and Pension Association", being a mutual 
benefit association, whose head office is situated at 
Québec, has ceased to do business in Québec on the 
1st of September 1971. 

Whereas "L'Association de Bienfaisance et de Re­
traite des Pompiers de Québec — Québec Firemen's 
Benefit and Pension Association" has filed with the 
Insurance Branch a declaration to the effect that on the 
13th of September 1973, it had no assets and no lia­
bilities, after having discharged all its debts; 

Therefore, notice is hereby given that the certificate 
of registration of "L'Association de Bienfaisance et de 
Retraite des Pompiers de Québec — Québec F'iremen's 
Benefit and Pension Association" is cancelled as from 
the 13th of September 1973. 

Given at the office of the Insurance Branch. Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Cooper­
atives, the 13th of September 1973. 

For the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 
Inspector of Mutual Benefit Associations, 

53798-40-2-O R O G E R - A . C A M A R A I R E . 

Helvetia Compagn ie Suisse d 'Assurances 
c o n t r e l ' I ncend ie 

Helvetia Suisse Fire I n s u r a n c e Company 
Limi ted 

Notice of Cancellation of Licence and Certificate 
of Registration 

Whereas "Helvetia Compagnie Suisse d'Assurances 
contre l'Incendie — Helvetia Suisse Fire Insurance 
Company Limited", whose head office is situated at 
St. Gall, Switzerland, which company was duly au­
thorized to do business in Québec, has reinsured all its 
business in Québec with "La Fédération, Compagnie 
d'Assurances du Canada — Federation Insurance Com­
pany of Canada" whose head office is situated at 
Montreal, Québec, according to a reinsurance agree­
ment entered into bv these two companies on the 21st 
of July 1973; 

Whereas "La Federation. Compagnie d'Assurances 
du Canada — Federation Insurance Company of 
Canada" is duly authorized to do business in Québec; 

Whereas "Helvetia Compagnie Suisse d'Assurances 
contre l'Incendie — Helvetia Suisse Fire Insurance 
Company Limited", has complied with the provisions 
of section 103 of the Québec Insurance Act; 

Consequently, notice is hereby given that the licence 
and certificate of registration of "Helvetia Compagnie 
Suisse d'Assurances contre l'Incendie — Helvetia Suisse 
Fire Insurance Company Limited", are cancelled as 
from the 21st of July 1973. 
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Donné au bureau du Service des assurances, minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopéra­
tives, le 13 septembre 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

Le surintendant des assurances, 
53904-40-2-O R O O B R - A . C A M A R A I R E . 

T h e T. Ea ton Life Assurance C o m p a n y 

Avis de changement de nom 

Avis est donné par les présentes que * The T . Eaton 
Life Assurance Company », constituée en compagnie 
d'assurance par le Parlement du Canada, par le cha­
pitre 90 des Statuts de 1960, et enregistrée au Service 
des assurances du Québec sous le numéro 247, a changé 
son nom anglais actuel, par lettres patentes supplémen­
taires du Parlement du Canada, en celui de « Eaton 
Life Assurance Company « le 17 août 1973. 

Donné à Toronto, le 21 août 1973. 
Le secrétaire, 

53797-40-2-O C . M. B E A T T I E . 

Given at the office of the Insurance Branch, Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives, the 13th of September 1973. 

For the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 

R O G E R - A . C A M A H A I R E , 

53904-40-2-O Superintendent of Insurance. 

T h e T. Ea ton Life Assurance C o m p a n y 

Notice of change of name 

Notice is hereby given that "The T. Eaton Life 
Assurance Company", incorporated as an insurance 
company by the Parliament of Canada, under chapter 
90 of the Statutes of 1960, and registered with the 
Québec Insurance Branch under number 247, has 
changed, by supplementary letters patent of the Par­
liament of Canada, the English form of the name of the 
Company to "Eaton Life Assurance Company" on 
the 17th of August 1973. 

Given at Toronto, the 21»t of August 1973. 
C. M. B E A T H E . 

53797-40-2-O Se:relary. 

Soumissions — Demandes de 

Commiss ion scolaire Belle-Riviere 
Siège Social: 21, rue dc l'Hôpital 
St-Jérôme, (Lac St-Jean), P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Raymond Claveau, directeur-général, Bureau adminis­
tratif, 21, rue de l'Hôpital, St-Jérôme, comté du Lac 
St-Jean, P.Q., jusqu'à 7.30 heures du soir, lundi, le 
22 octobre 1973, pour l'achat de $156,500 d'obligations 
de la commission scolaire Belle-Rivière, datées du 
15 novembre 1973 et remboursables en série du 15 no­
vembre 1974 au 15 novembre 1983 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 8%, ni supérieurà 9%, 
payable semi-annuellement les 15 mai et 15 novembre 
de chaque année. Le taux d'intérêt peut être le même 
pour toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent doit 
couvrir un ou des amortissements annuels entiers, tel 
que montré au tableau d'amortissement dans le présent 
avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 15 novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — 8156,500 — 10 ans 

Date Capital 

15 11 1974 811.500 
15 11 1975 12,000 
15 11 1976 13,500 
15 11 1977 14,500 
15 11 1978 15,500 

Tenders — Requests for 

T h e Belle-Riviere School Board 
Head Office: 21 de l'Hôpital Street 
St. Jérôme (Lake St. John), P.Q. 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned Raymond Claveau, Director-General, a t 
the Administration Office, 21 de l'Hôpital Street, St. 
Jérôme, County of Lake St. John, P.Q., until 7:30 
o'clock p.m., on Monday, October 22, 1973, for the 
purchase of a bond issue of 8156,500 for the Belle-
Rivière School Board, dated November 15,1973 and 
redeemable serially from November 15, 1974 to No­
vember 15, 1983 inclusive, with interest at a rate 
of not less than 8%, nor more than 9%, payable semi­
annually on May 15th and November 15th of each 
year. The rate of interest may be the same for the 
whole issue; however, should more than one rate he 
used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, 
as shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 15, 1973. 

Redemption table — S156,500 — 10 years 

Date Capital 
15 11 1979 816,500 
15 11 1980 18,000 
15 11 1981 19.500 
15 11 1982 20,500 
15 11 1983 15,000 
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La commission scolaire Belle-Rivière, se prévalant 
de l'artidle 1 de la Loi modifiant la Loi des subventions 
aux commissions scolaires (Chapitre 63 des Lois de 
1968) (Bill 64), demandera au ministre de l'éducation 
d'effectuer à même les subventions à être versées par 
lui annuellement à ladite corporation scolaire, le dépôt 
en fidéicommis, entre les mains du ministre des fi­
nances, des sommes suffisantes pour acquitter en tota­
lité le principal et les intérêts dc la présente émission 
d'obligations et de tout renouvellement d'icelle si 
requis. 

On est prié de noter que les soumissions sont de­
mandées pour des obligations remboursables suivant le 
tableau ci-dessus seulement, et que les offres qui seront 
faites pour des obligations à courte échéance ne seront 
pas prises en considération. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, f.ar chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Les obligations ne seront pas rachetables par antici­
pation. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La commission scolaire Belle-Rivière s'engage à ne 
pas émettre de nouvelles obligations sur le marché 
canadien dans les soixante jours à compter du 15 no­
vembre 1973, sans une autorisation écrite de l'adjudi­
cataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des ré­
solutions suivantes: 16 novembre 1962 — .$48,250 — 
renouvellement d'emprunt; 10 septembre 1973 — 
$106,000 coût excédentaire au 30 juin 1972; 24 sep­
tembre 1973 — $2,250 — frais de refinancement. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à 
une séance des commissaires d'écoles qui sera tenue à 
7.30 heures du soir, lundi, le 22 octobre 1973, Bureau 
administratif, 21, rue île l'Hôpital, St-Jérôme, comté 
du Lac St-Jean, l'.Q. 

La commission scolaire se réserve le droit de n'ac­
cepter ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

St-Jérôme (Comté du Lac St-Jean), ce 1er octobre 
1973. 

Le directeur général, 
R A Y M O N D C L A V B A C 

Bureau administratif, 21, rue de l'Hôpital, 
St-Jérôme, (Lac St-Jean), P.Q. 

Téléphone: 349-2847, code 418. 63899-0 

Cité de Salaberry-de-Vallcyfield 
Comté de Beauharnois 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le sous­
signé Charles Codebecq. greffier. Hôtel de Ville. 61, 
rue Ste-Cécile, Salaberry-dc-Valleyfield, comté de 
Beauliarnois, P.Q., jusqu'à 8 heures du soir, lundi le 

The Belle-Rivière Regional School Board, in con­
formity with section 1 of the Act to amend the School 
Board Grants Act (Chapter 63 of the Statutes of 1968) 
(Bill 64), will request the Minister of Education to 
deposit in trust, with the Minister of Finance, from 
the grants to be awarded annually by him to the said 
school corporation, the sums sufficient to pay off in 
full the principal and interest of this issue and any 
renewal thereof, if required. 

It is to be noted that the tenders are called for bonds 
redeemable as per the above table only, and that offers 
which might be made for short-term bonds will not be 
considered. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price indicated in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Belle-Rivière School Board agrees not to bring 
out new bonds on the Canadian Market within the 
sixty days upon, from and after November 15, 1973, 
without written authorization from the successful 
tenderer of the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing resolutions: November 16, 1962 — 848,250 — loan 
renewal; September 10, 1973 — 8106,000 — excess 
costs as of June 30, 1972; September 24, 1973 — 82,250 
— refinancing cost. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the School Commissioners to be held at 7:30 o'clock 
p.m., on Monday, October 22, 1973, at the Administra­
tion Office. 21 de l'Hôpital Street, St. Jérôme, County 
of Lake St. John, P.Q. 

The School Board does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

St. Jérôme, (Countv of Lake St. John), October 1, 
1973. 

R A Y M O N D C L A V E A L " , 

Director-General. 
Administration Office, 21 de l'Hôpital Street, 

St. Jérôme, (Lake St. John), P.Q. 
Telephone: 349-2847, code 418. 53899 

City of Salaberry-de-Valleyfield 
County of Beauharnois 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned. Charles Codebecq, City Clerk, at the 
City Hall, 61 Ste. Cécile Street, Salaberry-de-Valley­
field, County of Beauharnois, P.Q., until 8:00 o'clock 
p.m., on Monday, October 22, 1973, for the purchase 
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22 octobre 1973, pour l'achat de $2,117,000 d'obliga­
tions de la cité de Salaberry-de-Valleyfield, comté de 
Beauharnois, datées du 15 novembre 1973 et rembour­
sables en série du 15 novembre 1974 au 15 novembre 
1993 inclusivement, avec intérêt à un taux non inférieur 
à 8%, ni supérieur à 9%, payable semi-annuellement les 
15 mai e t 15 novembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant émis 
à chaque taux différent doit couvrir un ou des amor­
tissements annuels entiers, tel que montré au tableau 
d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 15 novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — $2,117,000 — 20 ans 

Date Capital 
15 11 1974 $ 45,000 
15 11 1975 50.000 
15 11 1976 54.000 
15 11 1977 58.C00 
15 11 1978 62,000 
15 11 1979 67,000 
15 11 1980 74,000 
15 11 1981 80,000 
15 11 1982 85,000 
15 11 1983 92,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées : 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $201.000, et si supérieur 
à ce dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 15 novembre 1993. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut et 
ne devront comporter qu'un seul des termes sauf dans 
les cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt ainsi qu'au bureau principal de ladite banque 
à Toronto, Ontario. 

of a bond issue of $2,117,000 for the City of Salaberry-
de-Valleyfield, County of Beauharnois, dated Novem­
ber 15, 1973, and redeemable serially from November 
15, 1974 to November 15, 1993 inclusive, with interest 
a t a rate of not less than 8%, nor more than 9%, 
payable semiannually on May 15th and November 
15th of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue; however, should more than 
one rate be used, the amount issued at each different 
rate must cover one or several complete annual redemp­
tions, as shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 15. 1973. 

Redemption table — $2,117,000 — 20 years 

Date Capital 
15 11 1984 $101,000 
15 11 1985 107,000 
15 11 1986 117,000 
15 II 1987 125,000 
15 11 1988 136,000 
15 11 1989 146,000 
15 11 1990 159,000 
15 11 1991 172,000 
15 11 1992 186,000 
15 11 1993 201,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount' less than $201,000 and if greater than the 
latter amount, the said surplus should only comprise 
one or several complete annual redemptions, taking 
into account the table of redemption appearing in this 
notice, and starting with the last years of redemption 
excluding the maturity of November 15, 1993. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise one only 
of the terms, save in the cases of the exceptions stipu­
lated herein. Adjudication will be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
a t the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure and a t the head office of the said bank 
in Toronto, Ontario. 
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Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $201.000 et 
seul cet excédent sera rachetable par anticipation au 
pair le 15 novembre de chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fins de l'amortissement de 
l'émission conformément au tableau d'échéances appa­
raissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La cité de Salaberry-de-Valleyfield s'engage à ne pas 
émettre de nouvelles obligations sur le marché canadien 
dans les soixante jours à compter du 15 novembre 197.3 
sans une autorisation écrite de l'adjudicataire de la 
présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle" 
mcnts suivants: 632 — $311.000 — aqueduc et égouts: 
651 — $1.200.000 — aqueduc, égouts, voirie, etc.; 
653 — $400.000 — voirie, etc.; 655 — $206,000 — 
égouts. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas. qui sera tenue lundi, le 22 octobre 1973, 
à 8 heures du soir. Hôtel de Ville, 61, rue Ste-Cécile, 
Salaberry-de-Valleyfield, comté de Beauharnois. P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Salaberry-de-Valleyfield (Comté de Beauharnois), 
ce 27 septembre 1973. 

Le greffier, 
C H A R L E S C O D E B E C Q . 

Hôtel de Ville. 61. rue Ste-Cécile, 
Salaberry-de-Vallevfield. (Beauharnois), P.Q. 

53845-0 

Village de Sa in t -Henr i 
Comté de Lévis 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Gérard Roberge. secrétaire-trésorier, jusqu'à 5 heures 
de l'après-midi, Bureau Municipal. 14. rue dc la Gare, 
Village dc Saint-Henri, Comté de Lévis, P.Q.. et par 
après jusqu'à 7 heures du soir. Caisse Populaire de 
Saint-Henri, rue Belleau. Village de Saint-Henri, comté 
de.Lévis. P.Q..lundi, le 22 octobre 1973. pour l'achat de 
$220.000 d'obligations du village de Saint-Henri, comté 
de Lévis, datées du 15 novembre 1973 et remboursables 
en série du 15 novembre 1974 au 15 novembre 1993 
inclusivement, avec intérêt à un taux non inférieur à 
8%, ni supérieur à 9%, payable semi-annuellement les 
15 mai et 15 novembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant 
émis à chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tel que montré aux 
tableaux d'amortissement dans le présent avis. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion except if they are issued partly as 20-year fixed-
term bonds for an amount greater than $201.000, and 
the said surplus only will be redeemable by anticipation, 
at par, on November 15th of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, in accordance 
with the redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The City of Salaberry-de-Valleyfield agrees not to 
bring out new bonds on the Canadian Market within 
the sixty days upon, from and after November 15, 
1973 without'written authorization from the successful 
tenderer of the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the fol­
lowing bylaws: 632 — $311.000 — waterworks and 
sewers; 651 — $1.200.000 — waterworks, sewers, roads, 
etc.; 653 — $400,000 — roads, etc.; 655 — $206,000 — 
sewers. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the case may be, to be held on Monday, October 22, 
1973, at 8:00 o'clock p.m.. at the City Hall, 61 Ste. 
Cécile Street, Salaberry-de-Yallcyfield, County of 
Beauharnois, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept theliighest 
or any of the tenders. 

Salaberry-de-Valleyfield (County of Beauharnois), 
September 27. 1973.' 

C H A R L E S C O D E B E C Q . 

City Clerk. 

City Hall. 61 Ste. Cécile Street 
Salaberry-dc-Vallevfield. Beauharnois, P.Q. 

53845 

Village of St . Henri 
County of Levis 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned, Gérard Roberge, Secretary-Treasurer, 
until 5:00o'clock p.m., at the Municipal Office. 14 De la 
Gare Street, Village of St. Henri, County of Lévis, P.Q., 
and thereafter until 8:00 o'clock p.m., at the Caisse 
Populaire de St-Henri, on Belleau Street, Village of St. 
Henri. Countv of Levis. P.Q.. on Monday, October 22, 
1973, for the purchase of a bond issue of $220,000 for the 
Village of St. Henri, County of Levis, dated November 
15, 1973 and redeemable serially from November 15, 

1974 to November 15, 1993 inclusive, with interest at a 
rate of not less than 8%, nor more than 9%, payable 
semiannually on May 15th and November 15th of each 
year. The rate of interest may be the same for the 
whole issue: however, should more than one rate be used, 
the amount issued at each different rate must cover one 
or several complete anfiual redemptions, as shown in 
the redemption table in this notice. 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 6 octobre 1973, 105' année, n° Ifi 5757 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 15 novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — $220,000 — 20 ans 

Date Capital 
15 11 1974 8 6,500 
15 11 1975 7,500 
15 11 1976 8,000 
15 11 1977 8,500 
15 11 1978 9,500 
15 11 1979 10,500 
15 11 1980 11,500 
15 11 1981 12.500 
15 11 1982 13,500 
15 11 1983 14,500 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $10.500 et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 15 novembre 2013 
de la partie renouvelable ci-après indiquée. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf dans 
les cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'échéance du 15 novembre 1993 au montant de 
$106,500 comprend un solde dc $104,500 renouvelable 
pour une période additionnelle de 20 ans, et échéant 
comme suit: 

Date Capital 
15 11 1994 $ 2,000 
15 11 1995 2.000 
15 11 1996 2,500 
15 11 1997 2,500 
15 11 1998 3,000 
15 11 1999 3,000 
15 11 2000 3,500 
15 11 2001 3,500 
15 11 2002 4,000 
15 11 2003 4,500 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 15, 1973. 

Redemption table — $220,000 — 20 years 

Dat e Capital 
15 11 1984 $ 1,000 
15 11 1985 1,000 
15 11 1986 1,000 
15 11 1987 1,000 
15 11 1988 1,000 
15 11 1989 1,500 
15 11 1990 1,500 
15 11 1991 1,500 
15 11 1992 1,500 
15 11 1993 106,500 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other part 
as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $10,500 and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into, 
account the redemption tables appearing in this notice 
and starting with the last years of redemption, excluding 
the maturity of November 15, 2013 of the newable part 
hereinafter indicated. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise only one 
of the terms, save in the cases of the exceptions sti­
pulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 

The maturity of November 15, 1993 in the amount 
of $106,500 includes a balance of $104,500 renewable 
for an additional 20-year period, maturing as follows: 

Date Capital 
15 11 2004 $ 5,000 
15 11 2005 5,500 
15 11 2006 6,000 
15 11 2007 6,000 
15 11 2008 7,000 
15 11 2009 7,500 
15 11 2010 8,000 
15 11 2011 9,000 
15 11 2012 9,500 
15 11 2013 10,500 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds, a t 
the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 
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Le Capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $106,500 et seul 
cet excédent sera rachetable par anticipation au pair le 
15 novembre de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

Le village de Saint-Henri s'engage à ne pas émettre 
de nouvelles obligations sur le marché canadien dans 
les soixante jours à compter du 15 novembre 1973 sans 
une autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu du règle­
ment numéro 147 — 8220.000 — aqueduc et égouts. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance du conseil qui sera tenue lundi, le 22 octobre 
1973 à 8 heures du soir. Caisse Populaire de Saint-
Henri, rue Belleau, Village de Saint-Henri. Comté de 
Lévis. P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Saint-Henri (Comté de Lévis), ce 26 septembre 1973. 

Le secrétaire-trésorier. 
M. G É R A R D R O B E R O E , 

Bureau Municipal. 14. rue de la tiare. 
Village de Saint-Henri, comté de Lévis, P.Q.. 

Téléphone : 882-2401. code 418. 53844-o 

Ville de Bécancour 
Comté de Xicolet-Vamaska 

Avis public est par les présentes donné epic des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Me André Villeneuve, greffier, jusqu'à 5.00 heures de 
l'après-midi. Hôtel de Ville, Route Rurale No 3, Bé­
cancour, comté dc Nicolet-Yamaska, P.Q., et par 
après jusqu'à 8.00 heures du soir, Salle paroissiale. 
Bécancour. comté de Nicolet-Yamaska, P.Q., lundi, 
le 22 octobre 1973, pour l'achat dc $190.000 d'obliga­
tions de la ville de Bécancour. comté dc Nicolet-Yamas­
ka. datées du 15 novembre 1973 et remboursables en 
série du 15 novembre 1974 au 15 novembre 1993 inclu­
sivement, avec intérêt à un taux non inférieur à 8% 
ni supérieur à 9% payable semi-annuellement les 
18 mai et 15 novembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission: 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant émis 
à chaque taux différent doit couvrir un ou des amortis­
sements annuels entiers, tel que montré aux tableaux 
d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 15 novembre 1973. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipation 
unless they arc issued partly as 20-year fixed-term bonds 
for an amount greater than $106,500 and the said sur­
plus only will be redeemable by anticipation, at par, on 
November 15th of each year for the annual amount 
required to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Village of St. Henri agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after November 15, 1973, without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to bylaw 
number 147 — $220,000 — waterworks and sewers. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the Council to be held on Monday, October 22, 1973, 
at 8:00 o'clock p.m., at the Caisse Populaire de St-
Henri. Belleau Street, Village of St. Henri. County of 
Levis. P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

St. Henri (County of Levis), September 26, 1973. 

M H . G É R A R D R O I I K H O K , 

Secretary-Treasurer. 
Municipal Office, 14 De la Gare Street, 

Village of St. Henri, County of Lévis, P.Q., 
Telephone: 882-2401. code 418. 53844 

Town of Bécancour 
County of Nicolet-Yamaska 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will he received by the 
undersigned, Me André Villeneuve, Town Clerk, until 
5:00 o'clock p.m., at the Town Hall, Rural Road No. 3, 
Bécancour, County of Nicolet-Yamaska. P.Q. and 
thereafter until 8:00 o'clock p.m.. at the Parish Hall, 
Bécancour, County of Nicolet-Yamaska, P.Q. on 
Monday, October 22,1973. for the purchase of a bond 
issue of 8190,000 for the Town of Bécancour, County 
of Nicolet-Yamaska, dated Novemlier 15, 1973, and 
redeemable serially from November 15, 1974 to No­
vember 15, 1993 inclusive, with interest at a rate of 
not less than 8 % nor more than 9%, payable semi­
annually on May 15th and November 15th of each 
year. The rate of interest may lie the same for the 
whole issue; however, should more than one rate be 
used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, as 
shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 15, 1973. 
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Tableau d'amortissement — 3190,000 — 20 ans 

Date Capital 

15 11 1974 S 2,000 
15 11 1975 2,000 
15 11 1976 2,000 
15 11 1977 2,500 
15 11 1978 2.500 
15 11 1979 2,500 
15 11 1980 3,000 
15 11 1981 3,000 
15 11 1982 3,000 
15 11 1983 3.500 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 810,000 et si supérieur 
à ce dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 15 novembre 2013 
de la partie renouvelable ci-après indiquée. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans les cas des exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'échéance du 15 novembre 1993 au montant de 
8111,000 comprend un solde de 8102,000 renouvelable 
pour une période additionnelle de 20 ans, et échéant 
comme suit : 

Date Capital 
15 11 1994 S 2,000 
15 11 1995 2,500 
15 11 1996 2.500 
15 11 1997 2,500 
15 11 1998 3,000 
15 11 1999 3,000 
15 11 2000 3,500 
15 11 2001 3,500 
15 11 2002 4,000 
15 11 2003 4,500 

L'adjudicaire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus 's'il y a lieu, par chèque visé. 

Redemption table — $190,000 — 20 years 

Date Capital 
15 11 1984 8 3,500 
15 11 1985 4,500 
15 11 1986 5,000 
15 11 1987 5.000 
15 11 1988 5,500 
15 11 1989 6,500 
15 11 1990 7.000 
15 11 1991 7,500 
15 11 1992 8,500 
15 11 1993 111,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serials bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than 810,000 and if greater t . a n the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the redemption tables appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption, ex­
cluding the maturity of November 15, 2013 of the 
renewable part hereinafter indicated 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise only one 
of the terms, save in the cases of the exceptions stip­
ulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 

The maturity of November 15. 1993 in the amount 
of 8111,000 includes a balance of 8102,000 renewable 
for an additional 20-year period, maturing as follows: 

Date Capital 
15 11 2004 8 5,000 
15 II 2005 5,500 
15 11 2006 5.500 
15 11 2007 6.000 
15 11 2008 6,500 
15 11 2009 7,000 
15 11 2010 7,500 
15 II 2011 8,500 
15 11 2012 9,500 
15 11 2013 10,000 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds, 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 
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Le capital et les intérêts sont payahles à toutes les 
succursales dans la province de Québec cie la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt 
ainsi qu'au bureau principal de ladite banque à Toronto, 
Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $111,000 et 
seul cet excédent sera rachetable par anticipation au 
pair le 15 novembre de chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fins de l'amortissement de l'émis­
sion conformément au tableau d'échéances apparais­
sant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La ville de Bécancour s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours à compter du 15 novembre 1973 sans 
une autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 72 — $62,000 — aqueduc et égouts; 
78 — $58,000 aqueduc et égouts et 90 — 870,000 — 
voirie. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas, qui sera tenue lundi, le 22 octobre 1973, 
à 8.00 heures du soir, Salle paroissiale, Bécancour, 
comté de Nicolet-Vamaska, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Bécancour, ce 27 septembre 1973. 

Le greffier. 
M E A N D R É V I L L E N E U V E . 

Hôtel de Ville, Route Rurale No 3, 
Bécancour, (Nicolet-Vamaska), P.Q. 

Téléphone: 222-5601, code 819 . 53816-o 

Cité de Chicoutimi 
Comté de Chicoutimi 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations» seront reçues par le soussigné 
Benoit Simard. greffier. Hôtel de Ville. 201 est, rue 
Racine. Chicoutimi, comté de Chicoutimi. P.Q.. jus­
qu'à 4 heures île l'après-midi, mardi, le 23 octobre 
1973. pour l'achat de 81,349,000 d'obligations de la 
cité de Chicojitimi, comté de Chicoutimi, datées du 15 
novembre 1973 et remboursables en série du 15 novem­
bre 1974 au 15 novembre 1993 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 8%, ni supérieur à 
9%, payable semi-annuellement les 15 mai et 15 no­
vembre de chaque année. Le taux d'intérêt peut être 
le même pour toute l'émission; cependant, si plus d'un 
taux est utilisé, le montant émis à chaque taux diffé-

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure and at the head office of the said bank 
in Toronto, Ontario. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $111,000 and the 
said surplus only will be redeemable by anticpation, 
at par, on November 15th of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, in accordance 
with the redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompagnied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Town of Bécancour agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after November 15, 1973, without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing by-law: 72 — 862.000 — waterworks and sewers; 
78 — 858,000 — waterworks and sewers and 90 — 
$70,000 — roads. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the ease may be, to be held on Monday, October 22, 
1973, at 8:00 o'clock p.m.. at the Parish Hall, Bécan­
cour, County of Nicolet-Yamaska, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

Bécancour, September 27, 1973. 

M E A N D H É V I L L E N E U V E , 

Town Clerk. 

Town Hall, Rural Road No. 3, 
Bécancour, (Nicolet-Yamaska), P.Q. 

Telephone: 222-5601, code S19. 53846 

City of Chicout imi 
County of Chicoutimi 

Public notice is hereby given that sealed lenders 
marked "Tenders for bonds" will he received by the 
undersigned, Benoit Simard, City Clerk, at the City 
Hall, 201 Racine Street East. Chicoutimi, County of 
Chicoutimi, Québec, until 4:00 o'clock p.m., on Tuesday, 
October 23, 1973, for the purchase of a bond issue of 
81,349,000 for the City of Chicoutimi, County of Chi­
coutimi, dated November 15, 1973 and redeemable 
serially from November 15, 1974 to November 15, 
1993 inclusive, with interest at a rate of not less than 
8%, nor more than 9%, payable semiannually on May 
15th and November 15th of each year. The rate of 
interest may be the same for the whole issue; however, 
should more than one rate be used, the amount issued 
at each different rate must cover one or several com-
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rent doit couvrir un ou des amortissements annuels 
entiers, tel que montré aux tableaux d'amortissement 
dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 15 novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — 81.349.000 — 20 ans 

Date Capital 

15 11 1974 8 37,000 
15 11 1975 40.000 
15 11 1976 43,000 
15 11 1977 47,000 
15 11 1978 51,000 
15 11 1979 45,000 
15 11 1980 49.000 
15 11 1981 53,000 
15 11 1982 58,000 
15 11 1983 63,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga" 
lions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $87,000 et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans les cas des exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'échéance du 15 novembre 1993 au montant dc 
$192,000 comprend un solde de $87,000 renouvelable 
pour une période additionnelle de 10 ans, et échéant 
comme suit: 

Date Capital 

15 11 1994 $ 6,000 
15 11 1995 6,000 
15 11 1996 7,000 
15 11 1997 8,000 
15 11 1998 9,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

plete annual redemptions, as shown in the redemption 
table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 15, 1973. 

Redemption table — SI,34,9000 — 20 yearn 

Date Capital 

15 11 1984 $ 53,000 
15 11 1985 57,000 
15 11 1986 62,000 
15 11 1987 67,000 
15 11 1988 73,000 
15 11 1989 79.000 
15 11 1990 86.000 
15 11 1991 93,000 
15 11 1992 101,000 
15 11 1993 192,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than 887,000 and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into ac­
count the redemption tables appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise only one of 
the terms, save in the cases of the exceptions stipulated 
herein. Adjudication will be made according to law. 

The maturity of November 15, 1993 in the amount 
of 8192,000 includes a balance of 887,000 renewable for 
an additional 10-year period, maturing as follows: 

Date Capital 

15 11 1999 S 9,000 
15 11 2000 10,000 
15 11 2001 11,000 
15 11 2002 12,000 
15 11 2003 9,000 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds, 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 



5762 QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, October 6, 1973, Vol. 105, No. jO 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt ainsi qu'au bureau principal de ladite banque à 
Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas raclietables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à 8192.000 et 
seul cet excédent sera raclietable par anticipation au 
pair le 15 novembre de chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fins dc l'amortissement de 
l'émission conformément au tableau d'échéances appa­
raissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant île l'emprunt. 

La cité de Chicoutimi s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours a compter du 15 novembre 1973 sans une 
autorisation écrite de l'adjudicataire de la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 994 — 875.000 — aménagement d'un 
terrain de camping: 1004 — $43.000 — aqueduc et 
égouts; 1005 — $28.500 — voirie; 1009 — 88,400 — 
voirie; 1010 — 822.000 — aqueduc et égouts; 1017 — 
81.400 — voirie; I01S — 83,400 — aqueduc et égouts; 
1019 — SIS.000 — aqueduc, égouts et voirie; 1022 — 
890.000 — aménagement d'un terrain de jeux; 1034 — 
820.000 — achat de terrain; 1035 — $137.500 — voirie; 
1036 — $30.000 — voirie et éclairage; 1037 — $75.000 
— aqueduc et égouts; 1043 — 8100.010 — aqueduc et 
égouts; 1040 — 867.010 — prêt à l'cffice municipal 
d'habitation; 1047 — 815.0C0 — aqueduc et égouts; 
1048 — 810.000 — voirie; 1049 — 817.400 — aqueduc 
et égouts; 1050 — 815.000 — voirie et éclairage; 1051 — 
$43.000 — aqueduc et égouts; 1053 — $15.000 — voirie; 
1055 — 840.000 — achat de machinerie; 1056 — 
825.000 — achat machinerie; 1058 — 8300.100 — aque­
duc, égouts. voirie et éclairage, etc.; 1064 — 840.000 — 
aqueduc, égouts et voirie; 1065 — 875.000 — voirie; 
1071 — 834.300 — aménagement d'un terrain de jeux. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séailce publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas. qui sera tenue à 4 heures de l'après-midi, 
mardi, le 23 octobre 1973. Hôtel de Ville. 201 est. rue 
Racine. Chicoutimi. comté de Chicoutimi. P.Q. 

I*- conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Chicoutimi. (Comté de Chicoutimi). ce 2 octobre 
1973. 

Le greffier. 
BKN'OIT SIM AH D. 

Hôtel de Ville. 201 est. rue Racine. 
Chicoutimi. (Chicoutimi), P.Q. 

Téléphone: 543'4486, code 418. 53908 

Capital and interest are payable at all branches in the 
Province of Quéliec of the bank mentioned in the loan 
procedure and at the main office of the said bank in 
Toronto, Ontario. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than 8192,000 and the 
said surplus only will l>e redeemable by anticipation, 
at par, on November 15th of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, in accordance 
with the redemption table appearing in this notice. 

Bach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to \% of the amount of the loan. 

The City of Chicoutimi agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after November 15, 1973, without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will lie issued pursuant to the follow­
ing bylaws: 994 — 875,000 — development of a camping 
ground; 1004 — 843.000 — waterworks and sewers; 
1005 — 828.500 — roads; 1009 — 88.400 — roads; 
1010 — 822.000 — waterworks and sewers; 1017 — 
81.400 — roads; 1018 — 83,400 — waterworks and 
sewers; 1019 — 818.000 — waterworks, sewers and 
roads; 1022 — $90,000 — dcvcloj ment of a playground; 
1034 — $20.000 — purchase of land: 1035 — 8137.500 
roads; 1036 — 830,000 — roads and lighting: 1037 — 
875.000 — waterworks and sewers; 1043 — 8i00,000 — 
waterworks and sewers: 1046 — 867.000 — loan to the 
Municipal Housing Bureau: 1047 — 815,000 — water­
works, and sewers; 1048 — 810.000 — roads; 1049 
S17.41X1 — waterworks and sewers; 1050 — 815,000 
roads and lighting: 1051 — 843.000 — waterworks and 
sewers: 1053 - $15.000 — roads; 1055 — 840.000 — 
purchase of machinery: 1056 — 825.000 — purchase of 
machinery; 1058 — 8300.100 — waterworks, sewers, 
roads and lighting, etc.: 1064 - 840.000 — waterworks, 
sewers and roads; 1065 — 875,000 — reads; 1071 — 
834,300 — development of a playground. 

Tenders will be opened at a public meeting of the 
Council or of one of its committees, as the case may lie, 
to lie held at 4:00 o'clock p.m., on Tuesday. October 23. 
1973. at the City Hall. 201 Racine Street Bast, Chicou­
timi, County of Chicoutimi, Québec. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

Chicoutimi (County of Chicoutimi), Octol>er2, 1973. 

BENOIT SIMAKD, 
City Clerk. 

City Hall, 201 Racine Street B u t , 
Chicoutimi (Chicoutimi), Québec. 

Telephone : 543-4486. code 418. 53908 
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Régie de l'assurance maladie 
du Québec 

Québec Health Insurance 
Board 

Lisle par région de noms et adresses d'affaires des 
professionnels de la santé, qui entendent exercer leur 
profession en dehors des cadres du régime en qualité de 
professionnels désengagés ou de professionnels non 
participants ou qui ont cessé d'exercer leur activité en 
cette qualité, ainsi que la date à laquelle prend effet 
leur désengagement ou leur non-participation ou la 
cessation de celle-ci, publiée conformément à l'article 
7.01 des règlements concernant la Loi de l'assurance-
maladie, adoptés par arrêté en conseil No 27, en date du 
6 janvier 1971. 

Professionnels désengagés 
Professionals withdrawn 

Médecins omnipraticiens 
General Practitioners 

List compiled on a regional basis, of the names and 
business addresses of professionals who intend prac­
tising their profession outside the scope of the plan as 
professionals or who have ceased to practice in this 
capacity, as well as the date on which their withdrawal 
or non-participation becomes effective or ceases to 
become effective, published according to section 7.01 of 
the regulations respecting the Health Insurance Act 
adopted by order in council No. 27, dated January 6, 
1971. 

Date effective du désengagement 
Effective date of withdrawal 

Région de Montréal -- Montreal Region 
Duchesne, Laurent, 75, boni. Dorchester ouest. Bureau 1017, Montréal 128, Québec 

Région de Québec — Québec Region 
Mino. Roland. Case puHlalc 7395, Québec 7 (Québec) 
Tremblay, Jacques, 590, Saint-Cyrille ouest, Québec 6, Québec 

Chirurgiens-dentistes 
Dental Surgeons 

Région de Montréal — Montreal Region 

Chamard, John McLean, 1509, Sherbrooke West, Suite 18A, Montréal 109, Québec 

Région dc Tciuiscainingue Témiscaininguc Region 
Bellehumeur, Claude, 10 rue McQuaig est, Rouyn, Québec 

29-01-71 

30-05-71 
23-05-71 

16-08-72 

08-06-72 

Professionnels non participants 
Non-participating professionals 

Date effective de non-participation 
Effective date of non-participation 

Médecins spécialistes 
Medical Specialists 

Région de Montréal — Montreal Region 
Almudevar, Manuel, 612, St. John's Road, Suite 114, Pointe-Claire 720, Québec 01-12-70 
Aronovitch, Michael, 4119, Sherbrooke Street West, Montréal 215, Québec 01-12-70 
Barker, Charles S., 9, Nelson, Montréal 263, Québec 01-12-70 
Black, Donald Kenneth, Case postale 95, Hudson Heights, Québec 01-12-70 
Bossé, Jean, 6555, boul. Gouin ouest, Montréal 389, Québec 24-09-72 
Boulanger, Jean-Baptiste, 3610, avenue Atwater, Montréal 109, Québec 16-04-71 
Brabander, Joachim, 1390, Sherbrooke Street West, Montréal 109, Québec 01-12-70 
Brow, Georges-Raymond, 1374, Sherbrooke Street West, Suite 7, Montréal 109, Québec 01-12-70 
Brow man. Mark, 7841 - 2nd Avenue, Montréal 455, Québec 30-07-71 
Butler, Albert-A., Medical Arts Bldg., Montréal 109. Québec 01-12-70 
Cantero, Antonio, 1396. Sainte-Catherine ouest, Montréal 107, Québec 01-12-70 
Caplan, Ronald-M., 1390, Sherbrooke Street West, #2. Montréal 109. Québec 01-12-70 
Copping, Gordon A., 724, Upper Belmont Avenue, Montréal 217, Québec 01-12-70 
Cordeau, Claire, 1392, Jean-Talon est, #301. Montréal 329, Québec 06-01-73 
David, Paul-P., 8705, rue Barbeau, St-Léonard, Québec 01-12-70 
Dawson, Howard L., 14, Bellevue Avenue, Westmount 217, Québec 01-12-70 
Dumais. Gaston, 12245, Grenel, Suite 112, Montréal 390, Québec 27-03-71 
Eakin, W. W., 1538, Sherbrooke Street West, Apartment 704, Montréal 109, Québec 15-01-71 
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Professionnels non participants 
Non-participaling professionals 

Date effective de non-participation 
Effective date of non-participation 

Médecins spécialistes 
Medical specialists 

Région de Montréal — Montreal Region 

Fullerton, C.W., 1414, Drummond Street, Montréal 107, Québec
 01_1n_I°> 

Gélinas, André, 565, Javelin, Dorval 740, Québec 01-12-70 
Genest, Armand, 30, boulevard St-Joseph est. Suite 818, Montréal 151, Québec 29-01-71 
Gold, Michael M.A., 5785, Côte des Neiges, Apartment 105, Montréal 249, Québec 01-12-70 
Hunt. Brian R., 1538, Sherbrooke West Apt. 622, Montréal 109, Québec 03-01-73 
Johnston. Kenneth B.. Main Road, Hudson, Yaudrctiil (Québec) 31-12-70 
Korcnbcrg. Ixda C., I53S. Sherbrooke Street West. .S601, Montreal 109 (Québec) 26-08-72 
Korenberg, Morton, Medical Arts Bldg., Montréal 109, Québec 01-12-70 
Kravitz, Henry, 4994, Circle Road, Montréal 248, Québec 10-06-72 
Larivière, Paul, 3484, avenue Laval, Montréal 130, Québec 01-12-70 
Legendre, J.-Henri, 969. boul. Saint-Joseph est, Appartement 3, Montréal 176, Québec 01-12-70 
Levy, Léonard, 3545, Côte des Neiges, app. 118, Montréal 109, Québec 06-04-73 
Macdonald, Allison D.. 3550, Côte des Neiges, Suite 110, Montréal 109, Québec 01-12-70 
MacFarlane. Malcolm R., 1538, Sherbrooke Street West, 001, Montreal 109 26 ON 72 

(Québec) 
Maguire, .1. Gordon, 44X5, Sherbrooke ouest, Wcstmoimt, Montréal 215 (Québec) 13-02 -71 
Manseau, J. Arthur, 960, boulevard Saint-Joseph est, Montréal 176, Québec 01-12-70 
Mason, Edward Haiton, 3465, Côte des Neiges Road, Suite 81, Montréal 109, Québec 07-01-71 
Melhado, Gerald Carlton, 900, Sherbrooke Street West, Montréal 110, Québec 01-01-71 
Moll, Albert Edward, 3550, Côte des Neiges Road, Suite 570, Montréal 109, Québec 25-04-72 
Montgomerv, Lome ('., 550. (irosvenor Avenue, Montreal 217 (Québec) 01-12-70 
Morin. Paul. 6S0. Saint-Denis. Saint-Hyacinthe (Québec) 01-12-70 
Nadler, Norman-J., 4141, Sherbrooke Ouest.#540, Montréal 215, Québec 01-12-70 
Naiman, James, 4330, Sherbrooke ouest, Montréal 215, Québec 01-03-72 
Nerman, Yale, 1115, Sherbrooke West, Suite 1403, Montréal 110, Québec 03-01-71 
Pearson, Georges J.R., 5715, avenue Darlington, Appartement 1, Montréal 251, Québec 01-12-70 
Raginsky, Bernard B., 376, Redfern Avenue, Suite 2, Montréal 215, Québec 01-12-70 
Redmond, Lila, Medical Arts Bldg., #520, Montreal 109, Québec 01-12-70 
Robert, Paul, 3489, avenue Atwater, Appartement 6, Montréal 109, Québec 03-02-71 
Scott, W. Clifford M., 1260, McGregor Avenue, Suite 405, Montréal 109, Québec 01-12-70 
Smith, Clifton Conway, 1538, Sherbrooke Street West, Suite 1020, Montréal 109, Québec 01-12-70 
Smith, Frederick Mclver, 3550, Côte des Neiges, Suite 640, Montréal 109, Québec 01-12-70 
Stcin, Samuel, 1025 Pine Avenue West, Montreal I 12 (Québec! 01-07-72 
Tucker, Elrie Clifford, 1390, Sherbrooke Street West, Apt. 2, Montréal 109, Québec 01-12-70 

Région de Québec — Québec Region 

Lapointe, Donat, 220, Grande-Allée est, app. 650, Québec 4, Québec 13-01-71 
Larue, Lucien, 964, Casot, Québec 6, Québec 26-12-70 
Parrot, Paul, 1328, avenue des Pins, Sillery, Québec 6, Québec 01-12-70 

Médecins omnipraticiens 
General Practitioners 

Région de Montréal — Montreal Region 

Archambault, Paul-A., 2805, Willowdale. Montréal 250, Québec 01-05-71 
Brouille, Raynald, 3775, Saint-Hubert, Appartement 10, Montréal 132, Québec 02-01-71 
Chevrefils, Paul-E., 7960, Saint-Denis, Montréal 327. Québec 13-12-70 
Jacques, Elphège, 190, rue Principale est, Farnham (Québec) 01-12-70 
Gordon, Lionel, 6235A, Lennox Avenue, Montréal 251, Québec 15-01-72 
Joannette, Jean-Paul, 4930, Mayfair, Montréal 251, Québec 01-12-70 
Leclaire, Yves, 4780, Côte des Neiges, Suite 32, Montréal 247, Québec 01-12-70 
Mayman, Abc, 5845, Côte des Neiges, Suite 690, Montréal 249, Québ ec 17-12-70 
Morgentaler, Henry, 2990, Bcaugrand, Montréal 429, Québec 05-01-71 
Ostiguy, Jean-Paul, 450, rue Sherbrooke est, Suite 108, Montréal 132, Québec 01-12-70 
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Professionnels non participants 
Non-participating professionals 

Date effective de non-participation 
Effective date of non-participation 

Médecins omnipraticiens 
General Practitioners 

Région de Montréal — Montreal Region 

Scott, Benjamin H., 5146, Westbury Avenue, Montreal 248, Québec 
Vines, Norman M., 1452, Bishop Street, Suite 3, Montréal 107, Québec 

Région de Trois-Rivières — Trois-Rivières Region 

Marcotte, Gaston, Case postale 457, Cap-de-la-Madeleine, Québec 

Région de Québec — Québec Region 

Riniret, Charles-G., 3179, chemin Sainte-Fov, Sainte-Foy, Québec 10, Québec 
Samson, J.W., 725, 68e Rue est, Québec 7, Québec 

Région des Cantons de l'Est — Eastern Townships Region 

Grainger, Thomas R.. Case postale 1500, John Manville Clinic, Asbestos, Rich­
mond (Québec) 

Chirurgiens-dentistes 
Dental Surgeons 

Région de Montréal — Montreal Region 

Beaulieu, J.-Edouard, Case postale 148, Saint-Rémy, Comté Napierville, Québec 
Bieniecki, Irena, 531, Rockland Avenue, Montréal 153, Québec 
Bourgoin, Jean-Charles, 1248, rue Lajoie, Montréal 154, Québec 
Bourke, Edward T., 18, Thornhill Avenue, Westmount 217, Québec 
Boyles, Williams Howard, 1414, Drummond Street, Suite 422, Montréal 107, Québec 
Burns, Frank Leonard, 1414, Drummond Street, Suite 1022, Montréal 107, Québec 
Bushell, Winston C , 1538, Sherbrooke Street West, Suite 1006, Montréal 109, Québec 
Caplan, Herbert, 1538, Sherbrooke Street West, Suite 912 - 913, Montréal 109, Québec 
Casey, Charles-A., 4695, Sherbrooke Street West, Montreal 215, Québec 
Colle, Albert Joseph, 5253, boul. Décarie, Suite 218, Montréal 248, Québec 
Coulombe, Roger, 4660, boulevard St-Joseph, Lachine, Québec 
De Grandmont, Claude, 4934, rue Adam, Montréal 404, Québec 
Dundass, Georges M., 4545, Sherbrooke, Montréal 215, Québec 
Elo, James-Thomas, 1414, Drummond Street, Suite 909, Montréal 107, Québec 
Franklin, Gérald. 4078, Gage Road, Montreal 218 (Québec) 
Gendron, Roland, 900 Sherbrooke ouest, Suite 12, Montréal 110, Québec 
Harvey, Robert-F., 1650, Cedar Avenue, Montréal 109, Québec 
Henry, Donald Ward, 227, Kenaston Avenue, Montreal 305, Québec 
Kent, Léonard E., 4695, Sherbrooke Street West, Montréal 215, Québec 
Kutzman. Ernest-Abraham, 1538, Sherbrooke Street West, Suite410, Montréal 109, Québec 
Labelle, Paul, 11,271, Henri d'Arles, Montréal 389, Québec 
Lafortune, Jean-Paul, 5704, Laurendeau, Montréal 205, Québec 
Lalanne, Jean-Guy, 719, 1ère Rue, Iberville, Québec 
Lawlor, Robert, 333, Chemin Reine-Marie, Montréal 247, Québec 
Lefebvre, Pierre-I., 2225, boulevard Lapinière, Ville Brossard, Québec 
Litvack, Sylvia M., 5465, Queen Mary Road, Apartment 610, Montréal 248, Québec 
Muroff, Frederick, 1414, Drummond Street, Suite 1104, Montréal 107, Québec 
Myles, Thomas A., 1538, Sherbrooke Street West, Suite 412, Montréal 109, Québec 
Parent, Benoit, Place Victoria, app. 808, Montréal 115, Québec 
Pearson, Hyman H., 4780, Côte des Neiges Rd., Apartment 19, Montréal 247, Québec 
Poch, Lewis-Neville, 1, Westmount Square, Suite 346, Westmount 216, Québec 
Rogers, Mervyn Allen, 4300, boulevard de Maisonneuve ouest, Appartement 702, 

Montréal 215, Québec 
Rudick, Gérald-S., 4950, Queen Mary Road, Suite 400, Montréal 248, Québec 

22-07-71 
01-12-70 

21-10-71 

13-12-70 
27-07-72 

01-12-70 

30-03-71 
02-09-72 
15-04-71 
09-03-71 
02-03-71 
13-02-71 
10-02-71 
11-01-73 
27-03-71 
03-02-71 
25-02-71 
08-04-72 
03-03-73 
16-02-71 
19-11-72 
07-03-73 
15-04-71 
31-01-71 
07-04-71 
01-02-71 
11-08-71 
13-02-71 
17-01-73 
18-02-71 
02-02-71 
01-05-71 
10-03-71 
01-02-71 
23-08-72 
06-02-71 
14-04-71 
06-02-71 

30-01-71 
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Professionnels non participants 
Son-participating professionals 

Date effective de non-participation 
Effective date of non-participation 

Chirurgiens-dentistes 
Dental Surgeons 

Région de Montréal — Montreal Region 

Stoekwell, William Gordon, 1538, Sherbrooke Street West, Suite 805, 
Montreal 109. Québec S? n . l\ 

Sykora, Oskar Paul, Dental Clinic. 1660, Cedar, Montreal 109, Québec S~21~£; 
Van Vliet, Jonothan E„ 1538, Sherbrooke Street West, Suite 805, Montréal 109, Québec 0 8 - 0 3 - 7 1 
Vinet, Éphrcm, 426, boulevard St-Joseph est. Montréal 176, Québec 08-02-71 
Weinlander, Gérard H. (i.. 1650, Cedar. Montreal 109 (Québec) 08 -10- /3 

Région de Québec — Québec Region 

Boucher, Marc, 1000, Chemin Ste-Foy, Suite 302, Québec 6, Québec 31-01-71 

Région des Cantons de l'Est — Eastern Townships Region 

Dugal, Paul-Laurent, 459A, Lindsay, Drummondville, Québec 08-02-71 
Gosselin, Viateur, 854, Belvédère sud, Sherbrooke, Québec 16-05-73 
Laforce, Jacques, 31. King ouest, Suite 310, Sherbrooke, Québec 04-02-71 
Leblanc, Jean-Yves, Case postale 851, Bedford, Québec 06-02-71 
Marcoux, Jean-F„ 448 rue King ouest, app. 4, Sherbrooke, Québec 11-04-71 
Olivier, Valmore H., 843, Belvédère sud, Sherbrooke, Québec 07-02-71 

Région de TOutaouaix — Oulaouais Region 
Proulx, Jacques, 214, boulevard Saint-Joseph, Hull, Québec 05-05-71 

Optométristes 
Optometrists 

Région dc Montréal —• Montreal Region 

Breton, Antonio, 1530, rue des Cascades, Saint-Hyacinthe, Québec 31-12-70 

Pharmaciens 
Pharmacists 

Région de Québec — Québec Region 

Auger, Raoul, 1606, Rouville. Ste-Foy, Québec 10, Québec 29-06-73 
Laliberté, Jean, Fortiervillc, Lotbinière, Québec 26-10-72 
Thibault, Urbain, 9926, Royale, Ste-Anne-de-Beaupré, Québec 22-09-72 

Région de Montréal — Montreal Region 

Jacques Elphège, 188 est, rue Principale, Parnham, Missisquoi, Québec 15-09-72 
Jacques Paul-Léon, 188 est, rue Principale, Farnham, Missisquoi, Québec 15-09-72 
Moisan, Maurice, 3477, Drummond, App. 503, Montréal 107, Québec 05-01-73 
Podlog, Charles, 531, Abercorn, Ville Mont-Royal, Montréal 305, Québec 15-03-73 
Venne, Rosario, St-Hippolyte, Cté Terrebonne 04-04-73 

Région du Bas Saint-Laurent — Lower St. Lawrence Region 

Martin, Roch, rue Saint-Edmond, Lac au Saumon, Matapédia, Québec 16-09-72 

Région du Saguenay, Lac St-Jean — Saguenay, Lake St-John Region 

Tremblay, Jean-Marie, Case postale 40, Sacré-Coeur-de-Jésus, Saguenay, Québec 05-10-72 

Région du Sord-Ouest — Sorth West Region 

Morin, Léo-Paul, Case postale 570, rue Notre-Dame de Lourdes, Ville-Marie, 01-10-72 
Témiscamingue, Québec 

Surkis, Max, 68, avenue des Pins, Lebel-sur-Quévillon, Abitibi, Québec 16-11-72 
53893-0 
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Commission des transports 
du Québec 

Québec Transport 
Commission 

Aux fins dc faciliter la recherche, la Commission a 
regroupé, sous différentes rubriques, les avis qu'elle 
doit donner conformément à la Loi des transports 
(L.Q. 1972, ch. 55 et ses amendements) et au Règlement 
2 sur les règles de pratique et de régie interne (A.C. 
2619-73 et ses amendements). Ces rubriques sont iden­
tifiées île la façon suivante : 

I — Avis de la C o m m i s s i o n « p rop r io m o t u » 
( R è g l e m e n t 2, a. 2.24) : 

1 — Vérification de permis (a. 2.59). 

2 — Autres affaires. 

II — Avis d ' i n t r o d u c t i o n de r e q u ê t e s ( R è g l e m e n t 
2, a. 2.3) : 

1 — Demande de permis ou de modification de 
permis. 

a) transport général de personnes. 
b) transport général de choses. 
c) transport de matières en vrac. 
d) transport ferroviaire, maritime ou aérien 

(personnes et choses). 
2 — Demandes de vérification dc permis (a. 2.59) 

3 — Demandes de modification ou d'annulation 
de contrat de transport d'écoliers (a. 2.60). 

4 — Autres affaires. 

I I I — A v i s d ' oppos i t i on à u n e modif icat ion de 
c e r t a i n s tar i fs (a . 2.64). 

IV — Avis de d é s i s t e m e n t . 

V — Avis de déc is ions r e n d u e s : 

1 — Dans les affaires introduites par la Commis­
sion « proprio motu ». 
a) vérification de permis, 
h) autres affaires. 

2 — Dans les affaires introduites par requêtes. 
a) affaires contestées. 

— transport général de personnes. 
— transport général de choses. 
— transport de matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses). 
b) affaires non contestées. 

i. membre siégeant seul. 
— transport général de personnes. 
— transport général de choses. 
— transport de matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses). 

In order to facilitate reference, the Commission has 
regrouped, under separate headings, the notices that it 
is required to give in conformity with the Transport 
Act (S.Q. 1972, ch. 55 and its amendments) and Regu­
lations 2 respecting the rules of practice and rules for 
internal management (O.C. 2619-73 and its amend­
ments). These headings are identified as follows: 

I — Notice " p r o p r i o m o t u " by t h e C o m m i s s i o n 
(Regu la t i on 2, s. 2.24) : 

1.— Verification of permit (s. 2.59). 
2.— Other proceedings. 

I I — Notice of s u b m i s s i o n of a p p l i c a t i o n ( R e g u ­
l a t i on 2, s. 2.3) : 

1.— Application for permit or for modification 
of ]>crmit. 

(a) General transport of persons, 
lb) General transport of things. 
(c) Transport of bulk material. 
(d) Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
2.— Applications for verification of permits 

(s. 2.59). 
3.— Applications for modification or cancella­

tion of a contract for the transport of pupils 
(s. 2.60). 

4.— Other proceedings. 

I I I — Notice of objec t ion t o a c h a n g e of ce r t a in 

tariffs (s . 2.64). 

IV — Notice of w i t h d r a w a l . 

V — Not ice of dec is ions r endered : 
1.— In proceedings introduced "proprio motu" 

by the Commission. 
(a) Verification of permits. 
(b) Other proceedings. 

2.— In proceedings introduced by application. 
(a) Contested proceedings. 

— General transport of persons. 
— General transport of things. 
— Transport, of bulk material. 
— Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
(b) Non-contested proceedings, 

i. Member sitting alone. 
— General transport of persons. 
— General transport of things. 
— Transport of bulk material. 
— Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
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ii. au moins trois membres. 
— transport général de personnes. 
— transport général de choses. 
— transport de matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses.) 
c) vérification dc permis 
d) annulation ou modification dc contrat de 

transport d'écoliers. 
e) * permis spéciaux. 

Dans certains cas de demandes de permis spéciaux, 
les publications peuvent avoir été faites dans les jour­
naux de la région. 

ii. At least three members. 
— General transport of persons. 
— General transport of things. 
— Transport of bulk material. 
— Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
(c) Verification of permits. 
(d) Cancellation or modification of contract 

for the transport of pupils. 
(e) * Special permits. 

* In certain cases of application for special permits, 
publications may lie made in local newspapers. 

I - Avis de la Commission - proprio m o t u > I — Notice "proprio m o t u " of the Commiss ion 

The Commission gives notice of its intention to render 
a decision on the following matter in conformity with 
the provisions of section 2.24 of Regulation 2. Whoever 
wishes to be heard must make his intention known 
within a period of ten clear days following the date cf 
this publication. 

La Commission donne avis quelle entend décider des 
affaires suivantes conformément aux dispositions de 
l'article 2.24 du Règlement 2. Quiconque désire être 
entendu doit faire connaître son intention dans les 
dix jours francs de la date de la présente publication. 

Hole M - 1 9 4 
1 4 4 - D Y L - P - l 
X . B É T O N I N C . 

175. bout, D u Pont . 
S t -N ico las . 
Cté de Lévis . P.Q. 

Hôle M - 1 9 5 
2 3 2 8 1 - V - P - l 

S A V A R D & V A C H O N I N C . 

3 2 5 . rue Anna , 
Québec , G I N 3 K 9 

Role M-19U 
1 5 9 3 - A - P - l 

P L O U R D E , J E A N - C H A R L E S 

Albanel , C t é de Lac St -Jean 

Proc . N o r m a n d Gilbert , 
a v o c a t 
A t t o r n e y : Normand Gilbert , 
l awyer . 

Aux fins d 'annuler le permis spécial émis 
en faveur de X . B é t o n Inc . , 175 boul. D u 
P o n t . S t - N i c o l a s . c o m t é L é v i s . dossier N o 
1 4 4 - D Y L , lequel se lit c o m m e su i t : 

Locat ion ù l o n g terme (une a n n é e et plu») 
(exc lus ivement à Savard & V a c h o n Inc. , 
3 2 5 . rue A n n a . Québec) les véh icu le s de 
l ivraison s u i v a n t s : 

4 uni tés de semi-reniorque-lxHonniére de 
marque L o n d o n 1973, numéros de série à 
venir , pesanteur 18,330 l ivres chacune et 
4 uni tés de semi-remorques plateforme B 
tra in , de marque Frueliauf 1973, pesanteur 
de chaque ensemble (2) 17 ,300 lbs. numéros 
d e série: D X ! t - 4 1 G 0 2 et D X R - 4 1 6 1 0 1 . D X R -
41G02et D X R - 4 1 0 1 0 2 . D X R - 4 1 G 0 3 e t D X R -
410103 . R X R - 4 I M M et D X R - 4 1 0 1 0 4 . 

A u x fin» d'annuler le permis spécial é m i s 
le 20 jui l let 1973 en faveur de Savard & 
Vachon Inc. . 3 2 5 rue A n n a , Québec , permis 
2 3 2 8 l -V. lequel se lit c o m m e s u i t : 

a ) Transport restreint - l ongue d i s tance -
rayon - contrat -

a ) D e S t - N i c o l a s a tous les e n d r o i t s s i tués 
dans un rayon de 50 mil les de l a d i t e munic i ­
pal i té , pour le transport de béton pré-mé­
lange, pour le rompt* de X . B é t o n Inc . , en 
ut i l isant une remorque-bétonnière apparte ­
nant fi et louée dc ladi te expédi tr i ce . 

( i ) Transport restreint - l ongue d i s t a n c e -
rnron - c o n t r a t -

( i ) D e S t - N i c i i l a . à t ous les endro i t s s i t u é s 
d a n s un rayon de 150 mil les d e ladi te muni ­
cipalité , pour le transport d 'é l éments de 
bé ton , et retour avec marchandise refusée, 
IKHirle c o m p t e de X . B é t o n Inc. . en u t i l i sant 
une remorque appartenant :\ et l ouée de 
ladi te expédi tr ice . 

Re lat ivement aux c a u t i o n n e m e n t s dan» la 
cause île l'Ioiirde. Jean-Charles , A lbane l , 
c o m t é de Lac S t - J e a n . lors de r é m i s s i o n du 
l ierons spécial en date du 0 s ep tembre 1973. 

F o r the purpose of c a n c e l l i n g the special 
permi t issued in favour of X . B é t o n Inc. , 
175 D u Pont B l v d . . S t . N i c o l a s , L e v i s C o u n ­
t y , file N o . 1 4 4 - D Y L . which reads as fol lows: 

L o n g - t e r m leas ing ( o n e y e a r and over) 
(exc lus ive ly t o Savard & Y a c h o n Inc. . 3 2 5 . 
Anna Street , Q u é b e c ) of I he fo l lowing de­
l ivery vehic les : 

4 concre te -mixer semi- tra i lers ( m a k e : 1973 
L o n d o n ) , serial n u m b e r s to tie specified, 
w e i g h t : 18.330 l b . e a c h : and 4 B-plat form 
semi- tra i ler tra in u n i t s ( m a k e : 1973 Krue­
hauf ) . w e i g h t of each c o m b i n a t i o n (2) 
17.300 lbs , serial n u m b e r s : D X R - 4 1 6 0 2 and 
D X R - 4 1 0 1 0 1 , D X R - 4 1 6 0 2 a n d D . \ R - 4 1 0 1 0 2 . 
D X R - 4 1 6 0 3 and D X R - 4 1 0 1 0 3 . R X R - 4 1 6 0 4 
and D X R - 4 1 G 1 0 4 . 

For the purpose of cance l l ing s | iecial 
l iermit N o . 23281-Y issued o n Ju ly 2 0 . 1973, 
in favour of S a v a r d 4 V a c h o n Inc . . 3 2 5 A n n a 
Street . Q u é b e c , which reads a s fo l l owss : 

(a) Res tr ic ted t ruck ing - long distance -
radius - c o n t r a c t -

(a) F r o m St . N i c o l a s to all po ints located 
w i th in a r a d i u s of 50 mi l e s from sa id mu­
n ic ipa l i ty , for the transportat ion of pro-
mixed concre te , o n behalf of X . B é t o n Inc., 
ut i l i z ing a concre te -mixer trailer owned by 
and leased from sa id sh ipper . 

(ti) Restr icted trucking - long d i s tance -
radius - contract -

(6) F r o m S t . N i c o l a s to all i io ints located 
within a radius of 150 mi l e s from sa id mu­
nic ipal i ty , for t h e t ransporta t ion of concrete 
product s , a n d return wi th refused goods , on 
behalf of X . B é t o n Inc . . u t i l i z ing a trailer 
owned by and leased from said shipper. 

W i t h respect to securi t ies in the case of 
Jean-Char les P lourde , Albane l , Lake S t . 
John C o u n t y , a t the t i m e of the i ssuance of 
the special permit dated S e p t e m b e r 0. 1973. 

53795-0 
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II — Avis d' introduction de requête : 

La Commission donne avis de la nature des requêtes 
suivantes conformément aux dispositions de l'article 
2.13 du Règlement 2. Quiconque désire s'opposer ou 
intervenir doit le faire, suivant les règles prévues à 
l'article 2.14 iludit règlement, dans les 21 jours francs 
de la date de la présente publication. 

II — Notice of submiss ion of application : 

The Commission gives notice of the nature of the 
following applications, in conformity with the provisions 
of section 2.13 of Regulation 2. Whoever wishes to 
object or to intervene must do so according to the rules 
laid down in section 2.14 of said Regulation, within a 
period of 21 clear days following the date of this publica­
tion. 

Hole Q - 1 9 2 
2 2 1 7 3 - V - D - l 
C H O - B O I N C . , 

C . P . 3 8 , S t -Georges e s t . 
Cté Beauce , P .Q . 
requérante / A p p l i c a n t 

Rôle Q - 1 9 3 
3 2 1 8 - A - D - l 
M . M E R V I N C A H 1 L L , 

Ville de Gaspé , 
Cté Gaspé , P.Q. 
Requérante / Appl i cant 

Rô le Q - 1 9 7 
2 - N D - l T F 
T H R E E R I V E R S 

B O A T M A N L T D . , 

1555, rue du F l e u v e , 
Tro i s -Riv ières . 
C t é S t - M a u r i c e , P . Q . 

Modi f i ca t ion de la c lause n: 
C l a u s e c o n c e r n é e : 
n) T r a n s p o r t général - l o n g u e d i s t a n c e -

route res tre inte -
n) D e tous les p o i n t s d u district é lectoral -

provincial de B e a u c e à la frontière Québec-
K i a t s - l ' n i s (Ports d'entrée: J a k r m a n e t 
D e r b y Line>. i>our le t r a n s i w r t de m a r c h a n ­
d i se s par charges ent i ères , pour le c o m p t e 
d'un seul expéd i t eur par v o y a g e , e t retour 
a v e c m a r c h a n d i s e s refusées o u e n d o m m a g é e s . 

Res tr i c t ion : 
L a dé tentr ice n'est pas autorisée à trans­

porter de l ' amiante ou ses produ i t s des t inés 
aux é t a t s de M a s s a c h u s e t t s . C o n n e c t i c u t , 
R h o d e Is land, V e r m o n t , M i c h i g a n et Ohio. 

C o n d i t i o n : 
C e t t e c lause e s t s u b o r d o n n é e à l 'obten­

t ion des autor i sa t ions c o m p l é m e n t a i r e s a être 
o b t e n u e s d e s autor i tés concernées et déposées 
M a Régie a v a n t le 30 ju in 1973. 

La partie requérante désire modifier la 
c lause n de son | i e n n i s pour y a jouter le droit 
add i t ionne l s u i v a n t : 

• N o n o l w t a n t la restrict ion c i -dessus m e n ­
t ionnée , la dé tentr ice est autor isée à d o n n e r 
u n serv ice île transport d ' a m i a n t e a u port d e 
B o s t o n , pour chargement à Ixird de nav ires 
a des t inat ion d'autres ports d e s E t a t s - U n i * 
o n pour e x p o r t a t i o n . 

Ln donnant le service autor isé par ce droit 
a d d i t i o n n e l , la dé tentr ice est autorisée a 
uti l iser les p laques R T / a i u o v i b l e s de la C o m ­
miss ion des t ransport s pour les fixer sur des 
châss is v ides ou chargés provenant de o u 
des t inée â B o s t o n . M a s s . , c h â s s i s a p p a r t e ­
nant à S e a - L a u d Serv ice Inc . . et q u i sont 
remorqués sur les routes de la prov ince de 
Q u é b e c , en tre la frontière américa ine et 
T r i n g , c o m t é de Beauce . et retour. Le tout 
s a n s préjudice â tout droit p o u v a n t ê tre 
ex igé de la prov ince de Quétiec concernant 
l 'enregistrement desd i t s châss i s ». 

D r o i t a d d i t i o n n e l : 
Pour obtenir le droit addi t ionne! su ivant : 
Classe permis : « A u t o b u s ». 

S e r v i c e : 
V o y a g e s organisés , sur d e m a n d e de Ville 

Percé , Grande-Riv ière et Ville de Chandler 
â tous les endro i t s s i tués d a n s la prov ince 
de Québec . 

D e m a n d e de fixation de tarifs q u i ont é t é 
a p p r o u v é s par la S h i p p i n g Federat ion . N o u ­
v e a u x tarifs en v igueur imur 1973-1974 et 
1975 . finissant le 1er jui l le t : 

T r a n s b o r d e m e n t d e s p i l o t e s : 
$28 .00 par ba teau pour 1973. 

2 9 . 0 0 par ba teau pour 1974 . 

A n a m e n d m e n t t o c lause n : 
C lause c o n c e r n e d : 
(n) General , t ruck ing - l o n g d i s t a n c e -

res tr ic ted r o u t e -
(n) F r o m all p o i n t s in t h e provinc ia l e l ec ­

toral d i s tr i c t of B e a u c e to the Q u é b e c -
f n i t e d S t a t e s border (ports of e n t r y : Jatek-
nian and D e r b y Line», for t h e t ranspor ta t ion 
of g o o d s in full l oads , o n behalf of a s ing le 
sh ipper o n a n y o n e t r i p , and return w i t h 
refused or d a m a g e d g o o d s . 

R e s t r i c t i o n : 
T h e holder shall n o t be a u t h o r i z e d to 

transport a s b e s t o s or i ts p r o d u c t s h o u n d for 
the s t a t e s of M a s s a c l m s s e t t s , C o n n e c t i c u t , 
R h o d e Is land, V e r m o n t , M i c h i g a n and Ohio . 

C o n d i t i o n : 
T h i s c laude shall be subjec t to the oh tn in -

inent of c o m p l e m e n t a r y a u t h o r i z a t i o n s from 
the author i t i e s concerned , sa id author iza ­
t i o n s to be filed xxith the B o a r d prior to 
. l ime 30 . 1973. 

T h e appl icant wishes to a m e n d c lause n 
of i ts | ierniit to add the fo l lowing addi t iona l 
r ight : 

" N o t w i t h s t a n d i n g the aforesaid restric­
t ion , the holder shall be a u t h o r i z e d to t r a n s ­
port asbesros to the Port of B o s t o n t o be 
loaded o n s h i p s b o u n d for o ther I 'n i t ed 
S t a t e s ports or d e s t i n e d to the e x p o r t trade . 

In prov id ing the service author ized by th i s 
r ight , the ho lder shall be author ized to use 
removab le R T plates from the T r a n s p o r t 
C o m m i s s i o n , :U*fixing t h e m on e m p t y or 
loaded chass is or ig inat ing from or bound for 
B o s t o n M a s s . , which chass is l ie long to S e a -
Land Serv ice Inc . . a n d are b e i n g hau led 
a long the roads of t h e P r o v i n c e of Q u é b e c , 
be tween the I 'n i t ed S t a t e s border a n d T r i n g . 
B e a u c e C o u n t y , :Vnd return. T h e whole 
w i t h o u t prejudice to a n y author i za t ion t h a t 
m a y be required from the P r o v i n c e of Q u é b e c 
c o n c e r n i n g t h e reg is trat ion of said c h a s s i s . " 

Addi t iona l R i g h t : 
T o secure the fo l lowing addi t iona l r ight : 
Permi t c a t e g o r y : " B u s " . 

Serv i ce : 
Charter t r ips organized on request , from 

the C i t y of Percé , G r a n d e J l t i v i è r e and C h a n ­
dler t o all p o i n t s in t h e P r o v i n c e of Quél iec . 

R e q u e s t for the fixing tariffs w h i c h h a v e 
lieen a p p r o v e d by the S h i p p i n g F e d e r a t i o n . 
N e w tariffs ef fect ive for 1973-1974 a n d 1975. 
t e r m i n a t i n g o n J u l y 1st: 

T r a n s f e r of p i l o t s : 
$28 .00 per s h i p for 1973 
$ 2 9 . 0 0 per s h i p for 1974 
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R ô l e Q - 1 9 S 
3 0 6 3 - A E D - l T F 
A U T O B U S S C O L A I R E 

D R O L E T L T Ê E 

2 2 7 3 . N o t r e - D a m e . 
Anc ienne-Loret te , 
C t é Québec . P.Q. 

Rô le Q - 1 9 9 
1 9 0 2 - A F. D - l T F 
P H I L I P P E L A N G L O I S . 

1586. Marie-Victor in , 
S t -N ico las . 
C t é L e v i s . I' .Q. 

Rô le Q - 2 0 0 
2 2 7 0 4 - V - D - 3 
C O U R R I E R T R A N S ­
Q U É B E C I N C . 
T R A N S - Q U E B E C 
C O U R R I E R I N C . , 
2145 . rue Lavois ier . 
S t e - F o y . 
Québec 10, P.Q. 
Requérante / Appl i cant 

Rôle Q - 2 0 1 
L I O N E L F O U R N I E R . 

270, Principale 
C . P . 143. 
Senneterre. 
C t é Abi t ib i -Est , P.Q. 
Requérante / Appl icant 
1 8 4 5 1 - V - D - l 

Rô le Q - 2 0 2 
1 5 9 5 7 - V - D - 1 5 
G É R A R D N O L I N 
L I M I T É E , 

150, de l 'Égl i se . 
St-Jean Chrysos to ine . 
C t é Levis . P.Q. 
Requérante / Appl icant 

Rôle Q - 2 0 3 
2 3 4 1 3 - V - D - l 
C H A R L E S - E U G È N E 
G U A Y , 

51 Carré Valo is . 
Québec ( N e u f c h â t e l ) . 
Cté Québec . P.Q. 

Rô le Q - 2 0 4 
1 0 4 9 - D Y V D - I 
S O U C Y A U T O M O B I L E S 
I N C . , 

115 oues t , S t -Germain , 
R imousk i , P .Q . 
Requérante / Appl i cant 

D e m a n d e d 'augmenta t ion pour le trans­
port d'écoliers de la imlyva lante de l 'An-
c ienne-Loret te a u x ex trémi tés de la pa­
roisse: 

T a u x ac tue l s : T a u x proposés: 
$0 .20 passage s imple $0 .25 passage s imple 

1.25 10 passages 1.50 10 passages 

D e m a n d e d 'augmentat ion de tarif pour le 
transport d'écoliers le midi : 

A p p l i c a t i o n for increase in fares for the 
transport of s t u d e n t s from A n c i e n n e - L o r e t t e 
P o l y v a l e n t S c h o o l , t o the parish l imita: 

T a u x ac tue l s : 
$0.25/éco!ier/jour 

T a u x proposés: 
$0.40/écolier/jour 

D e m a n d e de permis : 
La partie requérante d e m a n d e que s o i t 

rendu permanent le permis expér imenta l e t 
temporaire, d'une durée de six moi*, émis en 
sa faveur, par la décis ion du 13 avril 1973. 

Annulat ion de c lause: 
La partie-requérante d e m a n d e l 'annulat ion 

de la c lause b de son permis . A savoir: 
Transport restreint - longue d i s tance -

route restreinte -
D e tous les endroits s i tués d a n s le c o m t é 

électoral provincial d 'Abit ib i -Est a la fron­
tière Québec-Ontario (port d'entrée: Hull) 
rlestination: O t t a w a , Cornwal l . K i n g s w a y , 
Cananque . Bel lev i l le . Ont . , pour le transport 
de bois préparé. |M>ur le public en général . 

C o n d i t i o n : 
La clause b de ce pertnin ne sera opérée que 

conjo in tement avec un permis c o m p l é m e n ­
taire à ê tre o b t e n u d e l 'Ontario H i g h w a y 
Transport B o a r d et d o n t cop ie devra être 
déposée ù la Rég ie d'ici le 3 0 août 1973. 

Modif icat ion de permis (courtier) : 
La partie requérante d e m a n d e le permis 

s u i v a n t : 
Service de courtier en transport pour le 

tramsport de marchandises autorisé par les 
c lauses a à </ inc lus ivement de son permis 
15957-V, en ut i l i sant le service de remor­
quage d e : Char les -Eugène G u n v , 51 , Carré 
Valois . Neufchâte l , Québec . P.Q. 23413-V. 

D e m a n d e de i iermis de remorquage. 

La partie requérante d e m a n d e le ( lermis 
s u i v a n t : 

Trans|>ort par remorquage ( h a u l a w a v ) 
s eu lement - c o n t r a t -

Remorquage avec ses tracteurs d û m e n t 
enregistrés des remorques v i d e s o u rempl ies , 
se lon l e s c lauses a a '/ i n c l u s i v e m e n t d u 
permis 1 5 9 5 7 - V , pour le c o m p t e de: Gérard 
N o l i n , l imi tée , 150, de l 'Egl ise , S t - J e a n 
C h r y s o s t o m e , C t é de L é v i s , P.Q. 1 5 9 5 7 - V . 

N o u v e l l e d e m a n d e 
La partie requérante d e m a n d e à la C o m ­

miss ion des transports du Québec de l 'auto­
riser à donner les services de location de 
véhicules c o m m e su i t : 

Service : 
Locat ion i long terme (une a n n é e e t plus) 

de véhicules de c o m m e r c e et de l ivraison, a u 
s ens du code de la route. 

Present rates: 
$ 0 . 2 0 s ing le fare 

1.25 for 10 

n i t s : 

Proposed ra te s : 
$ 0 . 2 5 s ing le fare 

1.50 for 10 

Appl i ca t ion for a n increase in rates for 
the transportat ion of s t u d e n t s at noon 
hour: 

E x i s t i n g ra te s : S u g g e s t e d rates: 
$ 0 . 2 5 / s t u d e n t / d a y $ 0 . 4 0 / s t u d e n t / d a y 

Appl i ca t ion for p e r m i t : 
T h e appl icant requests t h a t the t e n t a t i v e 

and t e m p o r a r y i>ermit i s sued in i ts behalf 
pursuant t o the dec i s ion rendered o n Apri l 
13 . 1973, a n d val id for a s i x - m o n t h |»eriod. 
be made p e r m a n e n t . 

Cance l la t ion of c lause . 
T h e appl icant requests the cancel lat ion of 

c lause h of his permit , n a m e l y : 
Res tr ic ted trucking - long d i s tance -

restr icted route -
F r o m all po ints located in the provincial 

e lectoral c o u n t y of A b i t i b i - E a s t to the 
Québec-Ontar io Imrder (port of entry: Hull) 
des t ina t ion: O t t a w a , Cornwal l , K i n g s w a y , 
C a u a n q u e . Bel levi l le . Ont . , for the trans­
portat ion of dressed lumlier. for the general 
public . 

Condi t ion : 
C lause b of th i s permit shall only be 

o|>erated in conjunc t ion wi th complementary 
permi t to be issued by the Ontar io Highway-
T r a n s p o r t Board , c o p y of which shall be 
filed wi th the Board by the 30th of August 
1973. 

Modi f icat ion of permi t (broker): 
T h e appl icant requests the following 

permit : 
T r a n s p o r t broker service for the trans­

porta t ion of g o o d s author ized by clauses a 
to q inclusive of i t s permi t 15957-V, uti l izing 
the h a u l a w a y service provided by: Charles-
E u g è n e G u a y , 51 Carré Valois , Neufchâte l , 
Québec . Que. 23413-V. 

Appl i ca t ion for a h a u l a w a y operator's 
permi t . 

T h e appl icant requests the following per­
m i t : 

H a u l a w a y transportat ion service - con­
trac t -

T o haul e m p t y or loaded trailers wi th his 
duly-reg is tered tractors accord ing to clauses 
a t o </ inc lus ive of permi t 1 5 9 5 7 - V , on behalf 
of: Gérard N o l i n l imi tée , 150 de l'Eglise, 
S t . J e a n - C h r y s o s t o m e , L e v i s C o u n t y , Que. 
1 5 9 5 7 - V 

N e w appl icat ion 
T h e appl icant requests authorizat ion from 

the Québec Transport C o m m i s s i o n to ope­
rate the fo l lowing vehic le- leas ing services: 

Serv i ce : 
Leas ing of commerc ia l and de l ivery vehi­

cles, wi th in the m e a n i n g of the H i g h w a y 
C o d e , on a long-term basis (one year or 
more ) . 
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Rôle Q - 2 0 5 
6 9 4 - A - D 1 
R O Y , L U C I E N , 

138. D e s B o u l e a u x 
Lyster, 
Cté Mégant i c , P .Q . 
Requérante / A p p l i c a n t 

Rô le 206 
2 3 3 2 - A - D 1 
M . H E N R I L A C H A N C E 

104, Père Giroux, 
Vi l leneuve, Que. 
Requérante / A p p l i c a n t 

Rôle Q - 2 0 7 
3 4 2 2 - A - D 2 
C A M P A G N A , D O N A L D 
583, 1ère rue 
C h i b a u g a m a u , Q u e . 
Requérante / A p p l i c a n t 

Rôle Q - 2 0 8 
2 1 7 9 4 - V - D - l 
M E S S A G E R I E G A G N O N 
E N R G . , 

(Roch G a g n o n ) , 
2073 Chemin S t - P a u l . 
C.P. 1468. 
Chicout imi , 
Cté Chicout imi G 7 H 5 B 3 
Requérante / Appl i cant 

Dro i t add i t ionne l 
R e q u ê t e pour obten ir le droi t add i t ionne l 

s u i v a n t : 
Classe p e r m i s : 

A u t o b u s 
Serv ice : 
T r a n s p o r t d ' é tud iant s à l 'occasion de 

v o y a g e s spéc iaux de L y s t e r à S t - A g a p i t , 
Lauriervi l le , Pr incevi l le , Pless isvi l le , V ic to -
riavi l le , N o t r e - D a m e de Lourdes , Va l -Ala in , 
Vi l leroy . S t e - A g a t h e e t D o s q u e t . 

R e n o u v e l l e m e n t p e r m i s scolaire (année 
7 3 - 7 4 ) 

Classe permis : 
A u t o b u s 
Serv ice N o 1 : 
T r a n s p o r t d ' é tud iant s de la 1ère à la 7e 

a n n é e qui d e m e u r e n t à V i l l e n e u v e et B e a u -
port , à l 'Ecole Materne l l e de Vi l leneuve e t a u 
C o u v e n t des Soeurs S e r v a n t e s , 30 , A v e n u e 
d e s C a s c a d e s à B e a u p o r t , e t retour . 

Parcours à su ivre : 
V i l l e n e u v e à B e a u p o r t : Le parcours e t les 

arrêts s o n t s u b o r d o n n é s a u x règ lements m u ­
nic ipaux desd i t e s vi l les . 

C o n d i t i o n s e t restr ict ions: 
A u c u n privi lège à l 'Ordonnance générale N o 

17 concernant les v o y a g e s spéc iaux o u à 
charte-part ie . 

Serv ice N o 2 : 
T r a n s p o r t d'écol iers , dont l'âge varie de 

10 à 14 a n s de leur rés idence s i tuée à Vil le­
n e u v e et à B e a u p o r t a u col lège s i t u é à 5 0 
des Cascades , B e a u p o r t , e t retour. 

C o n d i t i o n s et restr ict ions : 
A u c u n droi t au privi lège d e l 'Ordonnance 

générale N o 17 concernant les v o y a g e s spé ­
c iaux o u à charte-part ie . 

S e r v i c e N o 3 : 
T r a n s p o r t d 'é lèves d o n t l 'âge varie de 

6 à 11 ans de leur rés idence s i tuée d a n s 
GifTard au C o u v e n t des Soeurs S e r v a n t e s 
S t - C o e u r de Mar ie , 30 a v e n u e d e s Cascades 
B e a u p o r t et retour. 

Parcours à su ivre : 
En donnant ce service les arrêts et par­

cours s o n t s u b o r d o n n é s aux règ lements m u ­
n ic ipaux . 

C o n d i t i o n s et res tr ic t ions: 
A u c u n privi lège à l 'Ordonnance générale 

N o 17 concernant les v o y a g e s spéc iaux o u 
à charte-part ie . 

D r o i t add i t ionne l 
R e q u ê t e pour o b t e n i r le droi t addi t ionne l 

s u i v a n t : 
Classe permis : 
A u t o b u s 
Serv ice régulier: 
T r a n s p o r t de personnes sur un rayon de 

5 0 mi l les autour de la Vil le de C h i b o u g a m a u . 
C e parcours comprendra le transport d e s 
passagers depuis l 'aéroport munic ipal jus ­
qu'à la Vil le et de la Ville jusqu'à la M i n e 
Chibex v ia l 'aéroport munic ipal et ce aller-
retour. 

Modi f icat ion de permis 
C lause concernée: 
ft) Transport restreint — longue d i s t a n c e -

route res tre inte -
rf) D e C h i b o u t i m i à D o l b e a u . et retour, 

pour le transport de co l i s d 'une pesanteur 
m a x i m u m de 75 l ivres . 

D r o i t add i t ionne l re / c l a u s e d : 
En d o n n a n t le service c i -dessus , le d é t e n ­

teur est autor isé à desservir tous les endro i t s 
s i t u é s d a n s l e s d is tr ic ts é l ec toraux-prov in-

Addi t iona l r ight 
Appl i ca t ion for the fo l lowing addi t ional 

r ight : 
C l a s s of permit : 
B u s . 
Serv ice : 
Transpor ta t ion of pupi l s o n special tr ips 

from L y s t e r t o S t . A g a p i t . Lauriervi l le . 
Princevi l le , Pless isvi l le . Victoriavi l le , N o t r e -
D a m e - d e - L o u r d e s , Val -Alain , Vi l leroy , S t e . 
Agathe and D o s q u e t . 

Renewal of pupil transport permi t (1973-
74 year ) . 

Class of permit : 
B u s . 
Serv ice N o . 1 : 
Transpor ta t ion of 1st to 7 t h grade pupi l s 

l iv ing in Vi l leneuve a n d Beauport to the 
Ecole Maternel le de Vi l l eneuve and the 
C o u v e n t des Soeurs S e r v a n t e s , 3 0 D e s C a s ­
cades A v e n u e , in Beauport , and return. 

R o u t e : 
Vi l leneuve to Beaupor t : R o u t e a n d s t o p s 

are subjec t to the munic ipal b y l a w s of sa id 
t o w n a n d c i t y . 

C o n d i t i o n s and restr ict ions: 
N o n e of the pr iv i leges granted by G e n e r a l 

Order N o . 17 respect ing special a n d charter-
party tr ips . 

Service N o . 2 : 
Transpor ta t ion of pupi l s a g e d 10 to 14 

years , from their h o m e s in Vi l l eneuve and in 
Beauport to the co l l ege located at 5 0 De» 
Cascades , B e a u p o r t . and return. 

C o n d i t i o n s and restr ict ions: 
N o n e of the privi leges granted by Genera l 

Order N o . 17 respect ing special or charter 
trips. 

Serv ice N o . 3 : 
Transpor ta t ion of pupi l s aged 6 to 11 

years from their h o m e s located in GifTard to 
the C o u v e n t des Soeurs S e r v a n t e s S t - C o e u r -
de-Mar ie , 30 D e s Cascades A v e n u e , B e a u ­
port, a n d return. 

R o u t e : 
In th i s service , the s t o p s and route shall lie 

subject to munic ipal b y l a w s . 

C o n d i t i o n s and restr ict ions: 
N o n e of the privi leges granted by Genera l 

Order N o . 17 respect ing special or charter 
party tr ips . 

Addi t ional right 
Appl icat ion for the fo l lowing addi t iona l 

right : 
C l a s s of p e r m i t : 
B u s . 
Service regular: 
Transpor ta t ion of passengers w i th in a 

radius of 50 mi l e s a r o u n d the T o w n of Chi ­
b o u g a m a u . T h e route shall comprise the 
transportat ion of passengers from the munic ­
ipal airport to the t o w n a n d from the t o w n 
to the Chibex M i n e v ia the munic ipa l airport , 
a n d v ice versa . 

Modi f icat ion of permi t 
Clause concerned: 
((/) Res tr ic ted t ruck ing - long d i s t a n c e -

restr icted route -
(d) F r o m C h i c o u t i m i to D o l b e a u a n d 

return, for the t ranspor ta t ion of parcels 
we igh ing a m a x i m u m of 75 lb. 

Addi t ional right R e : C lause d: 
In operat ing the aforesaid serv ice , t h e 

permit -ho lder shall be a u t h o r i z e d to serve 
all the loca l i t ies s i t u a t e d in the prov inc ia l 
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Rôle Q - 2 0 9 
2 2 6 3 6 - V - D - 3 
T R A N S P O R T D U 

D O M A I N E L T É E , 

181, rue R o y a l e , 
S t -Franço i s . I .O. , 
C t é M o n t m o r e n c y . 
Requérante / Appl icant 

Rô le Q - 2 1 0 
1 5 9 5 7 - V - D - 1 7 
G É R A R D N O L I N 

L I M I T É E , 

Parc Industr ie l , 
C . P . 100, 
150 de l 'Egl i se , 
St-Jean Chrysos tome , 
C t é L é v i s . 
Requérante / Appl i cant 

ciaux de . Chicout imi , D u b u c , Jonquière , 
Lac St -Jean , Roberva l . 

Restr ict ion re ,' c lause d: 
Le détenteur ne pourra util iser, pour ce 

service, que des voitures d'une capac i té 
m a x i m u m d'une t o n n e . 

L a partie requérante demande de retran­
cher de la clause d de son permis la restric­
tion qui y e s t a t t a c h é e . 

D e m a n d e de prolongation de délai (permis 
complémenta i re ) . 

La partie requérante qui dét ient un permis 
dont la restriction se rapportant a la clause 
• D » se lit c o m m e su i t : 

• Le service précité ne sera opéré que c o n ­
jo in tement avec un permis complémenta ire 
à être obtenu de la M o t o r Carrier Board du 
N o u v e a u - B r u n s w i c k a v a n t le 31 jui l let 
1 9 7 3 . • 

D e m a n d e vine prolongation du délai (1 an) 
pour lui permettre de produire d a n s l'inter­
val le le permis complémenta ire requis . 

Modif ication de permis (Courtier) . 
La partie requérante demande le permis 

su ivant : 

Service de courtier en transport pour le 
transport de marchandises autorisé par les 
clauses a a q inc lus ivement de son permis 
N o 1 5 9 5 7 - V . en ut i l i sant le service de re­
morquage de: Rol land Bég in , 3 1 , Boul . 
Plessis, C f . 190, St-Henri , Cté de L é v i s . 

N o 2 2 5 1 3 - V 

e lectoral d is tr ic ts of C h i c o u t i m i , D u b u c , 
Jonquière , Lake S t . J o h n , R o b e r v a l . 

Res tr i c t ion R e : C l a u s e d : 
In opera t ing th i s service , the permit -

holder shall on ly u s e v e h i c l e s h a v i n g a 
m a x i m u m capacity- of o n e t o n . 

T h e a p p l i c a n t reques t s the cance l la t ion of 
the restrict ion a t t a c h i n g to c lause d o f i t s 
permi t . 

R e q u e s t for a n e x t e n s i o n of t i m e l imit 
( c o m p l e m e n t a r y permit ) 

T h e appl icant which h o l d s a permi t in 
which the restrict ion respect ing clause " D " 
reads as fo l lows: 

" T h e a forement ioned serv ice shall be 
operated in conjunc t ion w i t h a comple­
m e n t a r y permi t t o lie obta ined from the 
M o t o r Carrier B o a r d of N e w Brunswick 
before Ju ly 3 1 . 1 9 7 3 . " 

T h e a p p l i c a n t reques t s a n e x t e n s i o n of the 
t i m e l imi t (1 year) t o e n a b l e i t in the m e a n ­
t i m e to produce the required complementary 
permi t . 

Modi f icat ion of permi t (Broker) 
T h e appl icant requests the fol lowing 

p e r m i t : 

Transport broker service for the transpor­
ta t ion of g o o d s a s author ized by clauses a 
to q inc lus ive of its permit N o . 15957-V, 
ut i l iz ing the h a u l a w a y service provided b v : 

Rol land Beg in , 31 l' lessis Boulevard, P.O. 
B o x 196, St. Henri . C o u n t y of L e v i s . 

N o . 2 2 5 1 3 - V 

R ô l e Q-211 
2 2 5 1 3 - V - D - l 
R O L L A N D B E G I N , 

3 1 , boul . Pless is , 
C . P . 196, 
S t -Henr i 
C t é d e L é v i s . 

R ô l e Q - 2 1 2 
1 5 9 5 7 - V - D - 1 6 
G É R A R D N O L I N 
L I M I T É E 

Parc Industr ie l , 
C . P . 100, 
150, de l 'Egl i se , 
S t -Jean Chrysos tome , 
C t é de L é v i s . 
R e q u é r a n t e / Appl i cant 

D e m a n d e de permis de remorquage. 
La partie requérante d e m a n d e le permis 

s u i v a n t : 

Transport par remorquage (haulaway) 
s eu lement - contrat -

Remorquage avec ses tracteurs dûment 
enregistrés des remorques vides ou remplies , 
selon les clauses a à q inc lus ivement du 
permis N o 15957-V. pour le c o m p t e d e : 
Gérard Nolin l imitée , l'arc Industriel . C . P . 
100, 150. de l 'Eglise, St-Jean C h r y s o s t o m e , 
Cté de Lévis . N o 15957-V 

Modif icat ion de permis , (Courtier) 
La partie requérante d e m a n d e le permis 

su ivant : 

Service de Court ier en transport pour le 
transport de marchandises autorisé par les 
clauses n à q inc lus ivement de son permis N o 
15957-V, eu uti l isant le service de remorqua­
ge de: Leopold . C h a t i g n y , St-Is idore, C t é 
Dorchester . 3 2 7 8 - V 

R e q u e s t for a h a u l a w a y permi t . 
T h e appl icant requests the fol lowing per­

mit : 

H a u l a w a y transportat ion on ly - con­
tract -

H a u l a w a y transportat ion of e m p t y or 
loaded trailers wi th i t s duly-registered trac­
tors, according to c lauses ri t o s inclusive of 
permit N o . 15957-V, on behalf of: Gérard 
N o l i n . L imi tée , Parc Industriel , P .O. B o x 
100, 150 de l 'Egl ise . S t . Jean-Chrysos tome , 
C o u n t y of Lévis . N o . 15957-V 

Modif icat ion of permi t (Broker) . 
T h e appl icant requests the following per­

m i t : 

Transport broker service for the transpor­
ta t ion of g o o d s as a u t h o r i z e d by clauses a t o q 
inclusive of i t s permi t N o . 15957-V, ut i l iz ing 
the haulaway service provided b y : Leopold 
C h a t i g n y , S t . I s idore , C o u n t y of Dorchester . 
3 2 7 8 - V , 

Rô le Q - 2 1 3 
3 2 7 8 - V - D - l 

L E O P O L D C H A T I G N V , 

St-Is idore , 
Cté de Dorches ter . 

D e m a n d e de permis de remorquage. 
La partie requérante demande le permis 

s u i v a n t : 

Transport par remorquage (haulaway) seu­
l ement - contrat -

Remorquage a v e c ses tracteurs d û m e n t 
enregistrés des remorques v ides ou remplies , 
se lon, les c lauses » i j inc lus ivement du 
permis N o 1 5 9 5 7 - V , pour le c o m p t e de: 
Gérard Nol in l imi tée . Parc Industriel , C . P . 
100, 150, de l 'Eglise, S t -Jean Chrysos tome , 
Cté de Lévis . 15957-V 

R e q u e s t for a h a u l a w a y permit . 
T h e appl icant requests the following per­

m i t : 

H a u l a w a y transportat ion on ly - contract -

H a u l a w a y transportat ion of e m p t y or 
loaded trailers wi th h is duly-registered trac­
tors, according to clauses a t o '/ inclusive of 
permit N o . 15957-V, o n behalf of: Gérard 
N o l i n L i m i t é e , Parc Industr ie l , P.O. Box 100, 
150 de l 'Egl ise , S t . J e a n - C h r v s o s t o m e . C o u n ­
ty of Levis . 15957-V 
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Rôle Q - 2 1 4 
2 1 2 4 8 - V - D - l 
F E R N A N D G I R O U X , 

St-Agapi t , 
Cté de Lotbin ière . 

Rôle Q - 2 1 5 
9 7 - A D - 3 T F 

A U T O B U S 

D R U M M O N D V I L L E L T É E , 

330, rue Hér io t . 
Drummondvi l l e , 
Cté D r u m m o n d , P .Q. 

Rôle Q - 2 1 6 
4 5 4 5 - V D - I T F 
T R A N S P O R T L A V O I E 

L T É E . 

659, 118e rue, 
Ville M o n t m o r e n c y , 
Québec 5. P .Q . 

Rôle Q - 2 1 7 
1 9 4 9 - A E D - l T F 
R O B E R T D O S T I E , 

R.R. #5 , 
Lac Mégant i c , 
Cté de Frontenac , P.Q. 

Rôle Q - 2 1 8 
1501-V D - l T F 
A N D R É P A Q U E T , 

S t - C ô m e , 
Cté de Beauce , P .Q . 

Rôle Q - 2 1 9 
3 5 3 4 - A - D 1 
T R A N S P O R T F . L S . 

L A C H A N C E I N C . , 

79A de la Colombière O u e s t 
Québec. 
Requérante / A p p l i c a n t 

Modi f i ca t ion de permis . 
L a part ie requérante qui dé t i ent le p e r m i s 

s u i v a n t : 
T r a n s p o r t restre int - l ongue d i s t a n c e - rou­

te res tre inte -
D e S t - A g a p i t à S t - R o m u a l d , Pr incev i l l e e t 

S t - H e n r i - d e - L é v i s , pour le transport d'ani­
m a u x v i v a n t s . 
en d e m a n d e la modi f i cat ion pour qu' i l se l ise 
à l ' aven ir c o m m e su i t : 

T r a n s p o r t restre int - l ongue d i s t a n c e - rou­
te restreinte -

D e S t - A g a p i t et de tous les e n d r o i t s s i t u é s 
d a n s u n rayon de 15 mi l les de cet endro i t a 
S t - R o m u a l d - d ' E t c h e m i n . Pr incevi l le e t St -
H e n r i de L é v i s , pour le transport d 'an imaux 
v i v a n t s . 

D e m a n d e s de modi f icat ions d'horaires c o m ­
m e s u i t : 

1. Modi f icat ion de l'horaire d 'automne qui 
entrera en v igueur le 10 s e p t e m b r e 1973 sur 
le c ircui t Sherbrooke ft Asbes tos , s o i t la 
route N o . 3 ; 

2 . Modi f icat ion d'horaire du service entre 
D r u m m o n d v i l l e et S t - G e r m a i n ; 

3 . Modif icat ions supp lémenta ire s sur le 
circuit Sherbrooke-Asbes tos , so i t la route 
N o 3 ; 

D e m a n d e d 'augmenta t ion de taux pour le 
transport par c a m i o n . 

D e m a n d e d ' a u g m e n t a t i o n de tarif pour le 
transport des é t u d i a n t s pour le dîner de l'école 
P o l y v a l e n t e d a n s la v i l l e de M é g a n t i c , aller 
et re tour: 

Anc ien taux : $ 3 . 0 0 par m o i s , taux proposés: 
$ 4 . 0 0 par m o i s . 

D e m a n d e d ' a u g m e n t a t i o n de taux de St -
C ô m e ft Québec e t retour: 
A n c i e n s t a u x : T a u x proposés: 
$ 1 . 6 5 l e 1 0 0 l b s . M e u b l e s $ 1 . 7 5 l e lOOlbs. 

1.061e 100 lbs. Ferronnerie 1.251e 100 lbs. 
1.061e lOOlbs. Quincai l ler ie 1.251e lOOlbs. 
1.281e 100 lbs . V i a n d e 1.50 le 100 lbs. 
4 .00 M i n i m u m 4.50 

D e m a n d e de p e r m i s 
Classe permis : 
A u t o b u s 
S e r v i c e : 
A) D e Charlesbourg à Q u e l l e , pour $ 2 0 

par m o i s . 
B) D'Orsa invi l l e ft Québec , pour $ 2 2 par 

m o i s . 
C) D e Gifïard ft Québec , pour $18 par 

m o i s . 
D ) D e Beauport ft Québec , pour $ 2 0 par 

m o i s . 
E) D e Vi l l eneuve à Québec , pour $24 par 

m o i s . 
F ) D e Courvi l le ft Québec , pour $24 par 

mois-
N o t e : 
C e s t ransport s seront effectués le m a t i n 

pour conduire les écol iers à leurs cours , e t 
l 'après-midi pour les ramener à leur résidence 
en p r o v e n a n c e d e s éco les . 

Modi f icat ion of p e r m i t : 

T h e a p p l i c a n t h o l d s the fo l lowing p e r m i t : 

Res tr i c t ed t ruck ing - l o n g d i s t a n c e - re­
s tr ic ted route . 

F r o m St . A g a p i t to S t . R o m u a l d , Pr ince ­
v i l l e and St . Henr i -de -Lév i s , for the transpor­
ta t ion of l i v e s t o c k . 

T h e a p p l i c a n t requests t h a t sa id p e r m i t be 
modified to read henceforth as fo l lows: 

Res tr ic ted t ruck ing - l o n g d i s tance - re­
s tr ic ted r o u t e -

F r o m St . A g a p i t a n d all po ints located 
within a radius of 15 miles from th i s l oca l i ty , 
to S t . R o m u a l d - d ' E t c h e m i n , Pr incevi l le a n d 
St . Henr i -de -Lév i s , for the t ransporta t ion of 
l ives tock . 

R e q u e s t s for modi f icat ions of t ime- tab les 
as fo l lows: 

1. Modi f icat ion of the fall t ime- tab le which 
shall c o m e into effect o n S e p t e m b e r 10, 1973 
o n the Sherbrooke -Asbes tos service , t h a t is 
route N o . 3 ; 

2 . Modi f i ca t ion of the t i m e - t a b l e for the 
service be tween D r u m m o n d v i l l e a n d S t . 
G e r m a i n ; 

3 . S u p p l e m e n t a r y modif icat ion of the 
Sherbrooke-Asbes tos service , t h a t is , route 
N o . 3 . 

R e q u e s t s for an increase in rates for t rans ­
portat ion by truck. 

Appl i ca t ion for an increase in tariff for the 
t ransporta t ion of s t u d e n t s , for lunch , from 
the P o l y v a l e n t School , w i th in the l imi ts of 
the T o w n of M é g a n t i c , round t r i p : 

Former rates : $ 3 per m o n t h ; proposed rates : 
$4 per m o n t h . 

Appl i ca t ion for increase in rates from S t . 
C o m e to Québec and re turn: 
Former ra te s : Proposed rates: 
$ 1 . 6 5 per c w t Furni ture $ 1 . 7 6 per c w t 

1 .06 per c w t Ironware 1 . 2 5 per c w t 
1 .06 per c w t Hardware 1 . 2 5 per c w t 
1 . 2 8 per c w t M e a t 1 . 5 0 per c w t 
4 . 0 0 M i n i m u m 4 . 5 0 

Appl i ca t ion for p e r m i t : 
Class of permi t : 
B u s . 
Serv i ce : 
(A) F r o m Char lesbourg to Québec , for 

$ 2 0 per m o n t h . 
(B) F r o m Orsainvi l le to Québec , for 

$22 per m o n t h . 
(C) F r o m Giffard to Q u é b e c , for $18 per 

m o n t h 
( D ) F r o m B e a u p o r t to Québec , for $ 2 0 

per m o n t h . 
(E) F r o m Vi l l eneuve to Québec , for $ 2 4 

per m o n t h . 
(F ) F r o m Courv i l l e to Québec , for $ 2 4 per 

m o n t h . 

N o t e : 
T h e s e services shall be prov ided in t h e 

m o r n i n g to t a k e the pupi l s to school , a n d in 
the a f t ernoon to take t h e m back from t h e 
schoo l s to their h o m e s . 
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Rôle Q - 2 2 0 
1 5 0 5 7 - V - D - 1 4 
G E R A R D N O L I N 
L I M I T É E , 

150, de l 'Egl ise , 
S t -Jean-Chrysos tome , 
C t é de L e v i s . P.Q. 
Requérante / Applicant 

Rôle Q-221 
2 3 4 1 4 - V - D - l 
D E N I S T R A N S P O R T 
(1972) L T É E , 

17 rue Goule t , 
R imousk i , 
Cté de R imousk i , P.Q. 
Requérante / Appl i cant 

Rôle Q - 2 2 2 
1 9 8 6 - A - D 5 
L U C I E N G E R M A I N . 

3 5 0 La Pérade, 
Lnnaudiére, 
C t é de C h a m p l a i n . 
Requérante / Appl i cant 

Rôle Q-223 
2 0 3 6 2 - V - D - l 

L O U I S - G E O R G E S M O R I N , 

C . P . 220 , 
Parent , 
Cté dc Lav io le t te , P.Q. 
Requérante / Appl i cant 

Rô le Q - 2 2 4 
4 3 1 8 - V - D - l 

1 3 1 7 5 - V - D - l 
D O N A L D B E A T T I E , 
St-Pierre de Broughton , 
Cté de B e a u c e , et ( and 
G R O N D I N T R A N S P O R T 
I N C . , 

St-Frédér ic , 
C t é de B e a u c e . 
R e q u é r a n t e s , A p p l i c a n t s 

Rôle Q - 2 4 0 
9 - C . F . D . 1 

H O N O R A B L E B E R N A R D 
P I N A R D , C . R . , 

Ministre des Transports , 
Hôte l du G o u v e r n e m e n t 
Québec . 
Requérante / Appl icant 

Modif icat ion de permis (courtier) 
La partie requérante d e m a n d e le permis 

su ivant : 
Service de courtier en transport pour le 

transport de marchandises autorisé par les 
clauses a h q inc lus ivement de son permis 
15957-V, en uti l isant le service de remorqua­
g e de: D e n i s Transport (1972) ltée, 17 rue 
Goule t . R imouski . C t é R imousk i , P.Q. 
2 3 4 1 4 - V . 

D e m a n d e de permis de remorquage. 
La partie requérante d e m a n d e le permis 

suivant : 
Transport par remorquage ( h a u l a w a y ) s e u ­

l ement - contrat -
Remorquage avec ses tracteurs d û m e n t en­

registrés des remorques v ides ou remplies , 
se lon les c lauses a a q inc lus ivement du per­
m i s 15957-V, pour le c o m p t e de: Gérard 
Nol in L imi tée . 150. de l 'Eglise, S t -Jean-
C h r y s o s t o m e . C t é Lévis , P.Q. 

Dro i t addi t ionne l : 
R e q u ê t e pour obten ir le droit addi t ionne l 

su ivant : 
Classe permis: 
A u t o b u s . 
Serv ice : 
Transport de l 'Ecole des Frères de S t -Ga-

briel (165. N o t r e - D a m e . C h a m p l a i n l . a u C a p -
de- la -Madele ine et à Trois -Riv ières . le vendre­
di s eu lement , pour le transport d 'étudiants 
par autobus . 

Modif icat ion de )>erinis. 
La partie requérante d e m a n d e d'ajouter à 

son | iermis le service addit ionnel s u i v a n t : 

Transport général - l ongue distance - rou­
te restreinte. 

D e La T u q u e et de Roberval a la Réserve 
Ind ienne (Oliedjiwnn), C t é Abit ib i , et retour. 

Cess ion de la propriété d u sys tème de 
transport (vente ) 

M . D o n a l d Bea t t i e d e m a n d e l 'autorisat ion 
fie céder à la compagnie Grondin Trans|K>rt 
Inc. , St-Frédéric . B l é Beauce , 13175-V 
la propriété du s y s t è m e de transport s u i v a n t : 

Permis 4 3 1 8 - V 
n) Transport général service local -
a) St -Pierre-de-Broughton e t t ous les e n ­

droi ts s i tués sur u n e d i s tance ne dépussnnt 
lias 5 mil les des l imi tes dudit endro i t : 

b) Transport général - longue d i s tance -
rayon -

b) D e St -Pierre-de-Broughton à tous les 
endro i t s s i tués d a n s un rayon de 30 mi l les d e s 
l imites dudit endro i t , et retour; 

r) Transport général - longue d i s tance -
route restreinte -

r) D e St -Pierre-de-Broughton it Québec , 
Plessisvil le, Sherbrooke et Montréa l , et re­
tour. 

Construct ion d'un s y s t è m e de protect ion 
a u t o m a t i q u e . 

La partie requérante d e m a n d e a la C o m ­
miss ion des trai is | iorts d u Québec d'autori­
ser la requête s u i v a n t e : 

R e q u ê t e : 
1. Autoriser l ' instal lat ion d'un s y s t è m e de 

protect ion automat ique au passage :\ n iveau 
de la route P o r l - C a r t i e r - G a g n o u a travers la 
vo is du chemin de fer Cartier, au point inilliui-
re 19.4, dans la munic ipal i té de Port-Cartier, 
vi l le , C o m t é de S a g u e n a y . 

Modi f icat ion of permi t (broker) . 
T h e appl icant requests the fo l lowing per­

m i t : 
T r a n s p o r t broker serv ice for the transpor­

ta t ion of g o o d s a s author ized under c lauses 
a t o q inc lus ive of i ts p e r m i t 15957-V, 
u t i l i z ing the h a u l a w a y service prov ided b y : 
D e n i s T r a n s p o r t (1972) l tée , 17 G o u l e t Street , 
R imousk i , C o u n t y of R imousk i , P .Q . 2 3 4 1 4 -
V . 

Appl i ca t ion for h a u l a w a y permi t . 
T h e appl icant reques t s the fo l lowing per­

m i t : 
H a u l a w a y t ranspor ta t ion o n l y - contract -

H a u l a w a y of e m p t y or loaded trailers with 
duly-regis tered tractors accord ing to clauses 
a to q inc lus ive of p e r m i t 1 5 9 5 7 - V , o n behalf 
of: Gérard N o l i n L i m i t é e , 1 5 0 de l 'Eglise, 
S t . J e a n - C h r y s o s t o m e , C o u n t y of L e v i s , P.Q. 

Addi t iona l R i g h t : 
Appl i ca t ion for t h e fo l lowing addit ional 

r ight: 
C l a s s of p e r m i t : 
B u s . 
Serv i ce : 

Transportat ion of s t u d e n t s , by bus, from 
the Frères de St -Gabrie l School (165 Notre -
D a m e , C h a m p l a i n ) . t o Cap-de - la -Made le ine 
and Tro i s -Riv ières . on F r i d a y on ly . 

Modi f i ca t ion of |>ermit: 
T h e appl icant requests authorizat ion to 

add the fol lowing addi t iona l service to i ts 
l i ermit : 

General t ruck ing - l o n g d i s t a n c e - re­
s tr ic ted route -

F r o m La T u q u e a n d from Roberval to the 
Indian R e s e r v e (Obedj iwan) , C o u n t y of 
Abit ib i , a n d return. 

Transfer of ownership of transport service 
( sa le ) . 

Mr. D o n a l d Bea t t i e requests authorizat ion 
to transfer to : Grondin Transport Inc. , S t . 
Frédéric , C o u n t y of B e a u c e . 
the ownersh ip of the fo l lowing transport 
serv ice : 

Permi t 4 3 1 8 - V . 
(a) General t ruck ing - local service -
(a) S t . P ierre -de-Broughton and all points 

located over a d i s t a n c e of n o t more than 5 
mi l e s from the l i m i t s of said Vi l lage: 

(fc) Genera l t ruck ing - l o n g distance - ra­
d ius -

(6) F r o m St . P ierre-de-Broughton to all 
p o i n t s l o c a t e d w i t h i n a radius of 30 miles from 
the l i m i t s of said Vi l lage , and return; 

(c) Genera l t ruck ing - long d i s tance - re­
s tr ic ted route -

(c) F r o m St . P ierre -de-Broughton to Qué­
bec, Pless isvi l le , Sherbrooke qnd Montreal , 
a n d return. 

Cons truc t ion of an a u t o m a t i c protect ion 
s y s t e m . 

T h e a p p l i c a n t requests the Québec Trans­
por t C o m m i s s i o n to author ize the fol lowing: 

A p p l i c a t i o n : 
1. T o authorize the insta l lat ion of an 

a u t o m a t i c protec t ion s y s t e m at the crossing 
of the Port -Cart ier-Gagnon H i g h w a y and 
the Cartier railroad track, at mi leage po int 
19.4, ill the Munic ipa l i ty of Port-Cartier, 
T o w n of Port-Cartier, C o u n t y of S a g u e n a y . 

http://Champlainl.au
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R ô l e Q - 2 4 1 
9 - C . F . D . 2 
H O N O R A B L E B E R N A R D 
P I N A R D , C . R . , 
Ministre d e s Transpor t s , 
Hôtel du G o u v e r n e m e n t 
Québec . 
Requérante / Appl i cant 

2 . Le coût d ' insta l la t ion de ce s y s t è m e de 
pro tec t ion a u t o m a t i q u e sera e n t i è r e m e n t 
p a y é par le min i s tère d e s transports . 

3 . Les frais d 'entret ien d u d i t s y s t è m e de 
protec t ion a u t o m a t i q u e seront la responsabi­
l i té d e la c o m p a g n i e de c h e m i n de fer Cartier . 

C o n s t r u c t i o n d'un s y s t è m e de protec t ion 
a u t o m a t i q u e . 

La partie requérante d e m a n d e à la C o m ­
miss ion des t ransport s du Québec d'autoriser 
la requête s u i v a n t e : 

R e q u ê t e : 
1. Autor i ser l ' instal lat ion d'un s y s t è m e de 

protec t ion a u t o m a t i q u e au passage à n iveau 
de la route P o r t - C a r t i e r - G a g n o n à travers la 
vo ie de c h e m i n de fer Cartier, au p o i n t mi l -
liaire 6.7, d a n s la munic ipa l i t é de Por t -Car ­
tier, vi l le , C o m t é de S a g u e n a y . 

2 . Le coût d ' insta l la t ion de ce s y s t è m e de 
pro tec t ion a u t o m a t i q u e sera e n t i è r e m e n t 
p a y é par le min i s tère des t ransport s . 

3 . L e s frais d 'entret ien dud i t s y s t è m e de 
protec t ion a u t o m a t i q u e seront la responsa­
bi l i té de la c o m p a g n i e de chemin de fer 
Cart ier . 

2 . T h e c o s t of insta l lat ion of sa id a u t o m a t i c 
protec t ion s y s t e m shall be borne ent i re ly by 
the D e p a r t m e n t of Transport . 

3 . T h e m a i n t e n a n c e cos t s of said a u t o m a t i c 
protec t ion s y s t e m shall be the responsibi l i ty 
of Cart ier R a i l w a y C o m p a n y . 

Cons truc t ion of a n a u t o m a t i c protec t ion 
s y s t e m . 

T h e appl icant reques t s the Québec T r a n s ­
port C o m m i s s i o n to author ize the fo l lowing: 

A p p l i c a t i o n : 
1. T o author ize the insta l lat ion of a n 

a u t o m a t i c protec t ion s y s t e m at the crossing 
of the Por t -Car t i er -Gagnon H i g h w a y and the 
Cartier railroad track, at mi leage po int 6.7, 
in the M u n i c i p a l i t y of Port-Cart ier , town of 
Port-Cart ier , C o u n t y of S a g u e n a y . 

2 . T h e c o s t of insta l lat ion of said a u t o m a ­
tic protec t ion s y s t e m shall be borne ent ire ly 
by the D e p a r t m e n t of T r a n s p o r t . 

3 . T h e m a i n t e n a n c e cos t s of sa id a u t o m a ­
t ic protec t ion s y s t e m shall be the respons ib i ­
l i ty of Cartier R a i l w a y C o m p a n y . 

53795-0 

V —Avis des décis ions r e n d u e s : 

La Commission donne avis de la nature des décisions 
suivantes, prises par elle, conformément aux dispositions 
de l'article 2.58 du Règlement Xo 2. Dans le cas d'une 
décision rendue par un membre siégeant seul conformé­
ment à l'article 14 de la Loi des transports, la îévision 
peut en être demandée dans les 15 jours francs de la 
présente publication. 

V — Not ice of dec is ions rendered : 

The Commission gives notice of the nature of the 
following decisions reached by it, in conformity with the 
provisions of section 2.58 of Regulation 2. In the case of 
a decision rendered by a member sitting alone, in con­
formity with section 14 of the Transport Act, the revi­
sion may be requested within a period of 15 clear days 
following this publication. 

P E R M I S S P É C I A U X / SPECIAL PERMITS 

N o du répertoire Val id i té : 
chronologique N o m du requérant d e : à: D é t a i l s d u permis 

Chronological 
Repertory A'o. 

Name of A pplicant Validity Particulars Chronological 
Repertory A'o. 

Name of A pplicant 
Period 

S E R V I C E : C A M I O N N A G E / TRUCKING SERVICE 

Q S - 1 6 
5 6 0 - V - S - l 

Mar ie -Lou i s Couture 

S E R V I C E : A U T O B U S / BUS SERVICE 

Q S - 1 7 
9 7 - A - S - 3 

A u t o b u s D r u m m o n d v i l l e L t é e 

D u 17 a u 22 sep­
t e m b r e 1 9 7 3 / 
From Septem­
ber 17 to 22, 
1973 

120 jours à c o m p ­
ter du 7 s e p ­
t e m b r e 1973 / 
120 days from 
September 7, 
1973 

Permis spécial - D e S t - E p h r e m - d e - B e a u c e à la 
frontière Q u é b e c - O n t a r i o (des t inat ion O t t a w a ) , 
et retour, pour le transport de mach iner i e s d e 
moul in à scie , d a n s d e s véh icu le s s p é c i a l e m e n t 
agencés à ce t te fin, p o u r le c o m p t e de C o m a c t 
Inc. , de S t - E p h r e m - d e - B e a u c e / Special per­
mit - From St. Ephrem-de-Beauce to the Québec-
Ontario border (destination Ottawa), and return, 
for the transportation of saw-mill machinery, in 
vehicles specially equipped for this purpose, on 
behalf of Comact Inc., of St. Ephrem-de-Beauce. 

Autor i sa t ion - P r o l o n g e m e n t de parcours R i c h -
mond-Sherbrooke jusqu 'à Lennoxv i l l e , au 
c a m p u s du col lège régional C h a m p l a i n ( C h a m ­
plain Reg iona l College) de L e n n o x v i l l e ; Author­
ization - Extension of Richmond-Sherbrooke rou­
te to Lennoxville, to the Champlain Regional 
College campus in Lennoxville. 
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N o du répertoire 
chronologique N o m du requérant 

Va l id i t é : 
d e : à: D é t a i l s d u permis 

Chronological 
Repertory No. 

Name of Applicant Validity 
Period 

Particulars 

Q S - 1 8 
3 6 2 9 - A ( S - l ) 

Jacques B e n o i t G mois o u jusqu'à 
décision finale 
de la C o m m i s ­
sion / 6 months 
or until final de­
cision by the 
Commission 

P e r m i s spécial - Transport d 'é lèves , le m i d i , de 
l'école N o t r e - D a m e - d e - l a - P r o v i d e n c e de S t -
Caaimir à leur domic i l e s i tué à S t - U b a l d . Cté 
Portneuf e t retour se lon l 'horaire des cours 
d ispensés à l'école N o t r e - D a m e - d e - l a - P r o v i ­
dence / Special permit - Transportation of pu­
pils, at noon time, from Notre-Dame-de-la-Provi­
dence School in St. Casimir to their homes located 
in St. Ubald. County of Portneuf and return, 
according to the schedule of classes offered at 
Notre-Dame-de-la-Providence School. 

S E R V I C E : C A M I O N N A G E / TRUCKING SERVICE 

Q S - I 9 
2 2 6 3 6 - V - S - l 

Q S - 2 0 
4 7 8 - V - S - l 

Transport du D o m a i n e Ltée 

Franço i s Nol in L imi tée 

S E R V I C E : A U T O B U S / BUS SERVICE 

Q S _ 2 « , . . o Transport F . Ls Lachance Inc . 
3634-A -S—1 

Q S - 2 2 
1 6 - V - S - ) 

Transport D ' A n j o u Inc . 

Q S - 2 3 
1 6 9 4 4 - V - S - l 

Logis tec Corporation 

6 mois o u jusqu'à 
décis ion finale 
de la C o m m i s ­
sion / 6 months 
or until final 
decision by the 
Commission 

G mois ou jusqu'à 
décis ion finale 
de la C o m m i s ­
sion / G months 
or until final 
decision by the 
Commission 

6 mois h compter 
du o u jusqu'à 
déc i s ion finale 
de la C o m m i s ­
sion / 6 months 
starling from or 
until final deci­
sion by the 
Commission 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 20 /9 /73 
ou jusqu à 
décis ion finale 
de la C o m ­
miss ion / 6" 
months from 
20/9173 or 
until final 
decision by the 
Commission 

Jusqu'au / Until 
30 /11 /73 incl . 

Permis spécial - T r a n s p o r t par remorquage 
( H a u l a w a y ) - R e m o r q u a g e a v e c ses t racteurs 
d û m e n t enregis trés les remorques v ides ou 
remplies , se lon les c lauses a. o. c e t m ainsi que 
les droi ts a d d i t i o n n e l s nos 1-2-5. d u permis 
4 7 8 - V . pour le c o m p t e d e : Franço i s Nol in Li­
m i t é e / Special permit - Haulaway transport 
service - To haul empty or loaded trailers with 
his duly-registered tractors, in accordance with 
clauses a. b , c and m and additional rights Nos. 
1-2-5 of permit 478—V. on behalf of: Francois 
Nolin limitée. 

Permis spécial - Court ier en transport pour 
uti l iser un service de transport par remorquage 
( H a u l a w a y ) . Service d e court ier en transport 
pour le trans|>ort de m a r c h a n d i s e s autorisé par 
ies c lauses a. b. cet m ainsi q u e l e s droi ts addi­
t ionne l s nos 1-2-5 d e s o n i>ermis no 4 7 8 - V , 
en uti l isant le service de remorquage de Trans­
port du D o m a i n e l imitée n o 2 2 6 3 6 - V / Special 
permit - Transport broker utilizing a haulaway 
transport service. Transport broker service for the 
transportation of goods authorized under clauses 
a. b , c and m and additional rights Nos. 1-2-5 
of its permit No. 478-V, utilizing the haulaway 
services of Transport du Domaine limitée, No. 
22636-V. 

Permis spécial - D e Char lesbourg . d'Orsainville. 
de Giffard. de Beauport . de Vil leneuve, de 
Courv i l l e à Québec / Special permit - From 
Charlesbourg. Orsainville, Giffard, Heauport, 
Villeneuve and Courville to Québec. 

Permis spécial - D e Riv ière -du-Loup a u quai de 
P o i n t e - a u - P i c en uti l isant les services du ou des 
t ravers i ez* ) de la C o m p a g n i e Traverse Rivière-
d u - L o u p - S t - S i m é o n . pour le c o m p t e de F .F . 
S o u c y I n c . / Special permit - From Rivihe-du-
Loup to Pointe-au-Pic wharf, utilizing the ferry­
boat services (one or more boats) of Compagnie 
Traverse Rivihc-du-Loup-St.Siméon, on behalf of 
F.F. Soucy Inc. 

Autor i sa t ion - Locat ion de deux camions trac­
teurs de Canameri Can A u t o Lease & Rental 
L t d . ( 1 - D Y V ) , pour effectuer le service autorisé 
par les c lauses 'c, f, k e t m de son permis , pour 
le c o m p t e de S t . Lawrence C e m e n t C o . /Author-
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N o d u répertoire 
chronologique N o m d u requérant 

Va l id i t é : 
d e : à: D é t a i l s d u permis 

Chronological 
Repertory No. 

Name of Applicant Validity 
Period 

Particulars 

Q S - 2 4 
3 4 2 2 - A - S - l 

Q S - 2 5 
3 4 2 2 - A - S - 2 

D o n a l d C a m p a g n a 

D o n a l d C a m p a g n a 

R e j e t é e / Rejected 

R e j e t é e / Rejected 

itation - Leasing of two tractor-trucks from 
Canameri Can Auto Lease & Rental Ltd. 
(t-DYV), to provide the service authorized under 
clauses c, f, k and m of its permit, on behalf of 
St. Lawrence Cement Co. 

T r a n s p o r t de la Ville de C h i b o u g a m a u à la M i n e 
Chibex pour les travai l leurs mineurs h o m m e s , 
f e m m e s et enfants rés idant d a n s le sec teur . / 
Transport service from the Town of Chibougamau 
to Chibex Mine for mine workers, men, women 
and children residing in the area. 

T r a n s p o r t de personnes sur un rayon de 50 mi l les 
a u x a lentours de la vi l le de C h i b o u g a m a u / 
Transportation of passengers within a radius of 
60 miles around the Town of Chibougamau. 

S E R V I C E : C A M I O N N A G E / T R U C K I N G S E R V I C E 

Q S - 2 6 
2 3 4 2 4 - V - S - l 

M S - 3 3 

M S - 3 4 - A 
1 5 6 0 2 - V 

M S - 3 5 - A 
15602-V 

M S - 3 6 - A 

M S - 3 7 - A 

Gi l l e s G a u v i n 

Terry ' s T r a n s p o r t 

F r u i t B e l t Produce T r u c k i n g L t d . 

Fru i t B e l t P r o d u c e T r u c k i n g L t d . 

Martha l l er T r a n s p o r t 

H a w l e y T r a n s p o r t 

Pér iode de 6 m o i s 
o u j u s q u ' à 
déc i s ion finale 
de la C o m m i s ­
s ion / Period 
of G months or 
until final 
decision of the 
Commission 

Jusqu'au 15/9 /73 
Until 15/9173 

J u s q u ' a u 15/9 /73 
Until 15/9/73 

J u s q u ' a u 15/9/73 
Until 15/9/73 

Jusqu'au 15/9/73 
Until 16/9/73 

J u s q u ' a u 15/9 /73 
Until 16/9/73 

Permis spécial - Québec et t o u s les endro i t s s i t u é s 
sur u n e d i s tance ne dépassant pas 5 mi l les et 
25 mi l les des l i m i t e s de ladi te vi l le pour la 
l ivraison à domic i l e d'huile à chauffage, pour le 
c o m p t e de C h a m p l a i n Oil P r o d u c t s L t d . / 
Special permit - From Québec and ail points 
located over a distance of not more than 6 mites 
and 85 miles from the limits of said City for home 
delivery of heating oil, on behalf of Champlain Oil 
Products Lid. 

P e r m i s special - tirer l e s remorques d e M i d l a n d 
Super ior E x p r e s s L imi ted (13688-V) - Origi-
n a n t d e s prov inces de l 'Ouest - D e la frontière 
Québec -Ontar io à M o n t r é a l , c o n t e n a n t de la 
v i a n d e , p o u r C a n a d a P a c k e r s / Special permit -
To haul the trailers of Midland Superior Express 
Limited (1SG88-V) - Originating from the Wes­
tern Provinces - From the Québec-Ontario border 
to Montreal - Containing meat-For Canada 
Packers. 

P e r m i s special - T r s p t de v i a n d e - de la fron­
tière Québec-Ontar io à l a frontière Q u é b e c -
N o u v e a u - B r u n s w i c k , d e s t i n a t i o n : les prov i nces 
m a r i t i m e s - P o u r C a n a d a P a c k e r s / Special per­
mit - Trans, of meat - From the Québec-New 
Brunswick border, destination: the Maritime 
Provinces - For Canada Packers. 

Permis s p e c i a l - T r s p t filets d e po i s sons - D e 
Québec à la frontière Q u é b e c - E t a t - U n i s / Spe ­
c ia l permit - Trans, of fish fillets - From Québec 
to the Quebec-United States border. 

P e r m i s spec ia l - Tirer l e s remorques de M i d l a n d 
Superior E x p r e s s L i m i t e d (13688-V) - Or ig i -
n a n t d e s p r o v i n c e s de l 'Oues t - D e l a frontière 
Québec -Ontar io à M o n t r é a l - C o n t e n a n t d e la 
v i a n d e - P o u r C a n a d a P a c k e r s / Special per­
mit - To haul the trailers of Midland Superior 
Express Limited {1SG88-V) - Originating from 
the Western Provinces - From the Québec-
Ontario border to Montreal - Containing meat -
For Canada Packers. 

P e r m i s spécial - Tirer les remorques de M i d l a n d 
Super ior E x p r e s s L i m i t e d (13688-V) - Origi -
n a n t d e s p r o v i n c e s d e l 'Oues t - D e la frontière 
Québec -Ontar io à M o n t r é a l - C o n t e n a n t de la 
v i a n d e - Pour C a n a d a P a c k e r s / Special per­
mit - To haul the trailers of Midland Superior 
Express Limited US688-V) - Originating from 
the Weslern Provinces - From the Québec-
Ontario border to Montreal - Containing meat -
For Canada Packers. 
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N o du répertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

M S - 3 8 - A 

N o m d u requérant 

Name of Applicant 

K u s m a n Transport 

M S - 3 9 - A 

M S - 4 0 - A 
2 2 3 4 8 - V 

M S - 4 1 - A 
15600-V 

Powers Transport 

M S - 4 2 - A 
3 2 9 1 - V 

Forage M a s s e & Gauthier I n c . 

Mel ' s Express Limited 

J .A . D o r é Transport Inc . 

M 8 - 4 3 - A Snnguinet Express C o . L t d . 
4 2 4 5 - V 

M S - 4 4 - A 
2 0 4 S 2 - V 

M S - 4 5 - A 
1976-V 

M S - 4 6 - A 
16057 V 

J u m b o M o t o r E x p r e s s Ltd. 

Lacaille (Kouvi l le) Transport Inc . 

H . G . S n y d e r T r u c k i n g Inc . 

M 8 - 4 7 - A Walmer Transport C o . L t d . 

Val id i té : 
d e : à : 

Validity 
Period 

Jusqu'au 15/9 /73 
Until 16/9173 

Jusqu'au 15/9/73 
Until 16/9/73 

Jusqu'au 15/9/73 
Until 16/9/73 

Jusqu'au 15/9/73 
Until 16/9/73 

7 a u 15/9 /73 
7 to 16/9/73 

11/9 au 10/10/73 
11/0 to 10/10/73 

D e u x mois à 
c o m p t e r du 
6/9 /73 
TWO months 
from 6/9/73 

3 m o i s li c o m p ­
ter d u 6 /9 /73 
Three months 

from 6/9/73 
5 e t 6 /9 /73 

6 to 6/9/73 

Jusqu'au 15/9/73 
Until 16/9/73 

D é t a i l s du permis 

Particulars 

P e r m i s special - Tirer l e s remorques de M i d l a n d 
Super ior E x p r e s s L i m i t e d (13688-V) - Origi-
n a n t d e s p r o v i n c e s de l 'Oues t - D e la frontière 
Q u é b e c - O n t a r i o à M o n t r é a l - C o n t e n a n t de la 
v i a n d e - Pour C a n a d a P a c k e r s / Special per­
mit - To haul the trailers of Midland Superior 
Express Limited (1S688-V) - Originalinli from 
the Western Provinces - From the Québec-
Ontario border to Montreal - Containing meal -
For Canada Packers. 

P e r m i s spéc ia l - Tirer les remorques de Mid land 
Superior E x p r e s s L i m i t e d ( 1 3 6 8 8 - V ) - Origi-
n a n t d e s p r o v i n c e s de l 'Ouest - D e la frontière 
Q u é b e c - O n t a r i o à M o n t r é a l - C o n t e n a n t de la 
v i a n d e - P o u r C a n a d a P a c k e r s / Special per­
mit - To haul the trailers of Midland Superior 
Express Limited (1S688-V) - Originating from 
the Western Provinces - From the Quebec-
Ontario border to Montreal - Containing meat -
For Canada Packers. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t de c o n c e n t r é d e minerais -
D e la M i n e M a n i t o u B a r v u e à N o r a n d a - Pour 
la S o c i é t é Mi n i ère L o u v e m I n c . / Authorisa­
tion - 7Vanj . of ore concentrate - From the 
Manitou Barvue Mine to Norcrnda - For Société 
Minière Louvem Inc. 

P e r m i s spécial - T r s p t papier - D e N e w - R i c h ­
m o n d a la frontière Q u é b e c - O n t a r i o - Pour 
C o n s o l i d a t e d B a t h u r s t / Special permit - Trans, 
of paper - From New Richmond to the Québec-
Ontario border - For Consolidated Bathurst. 

Permis spéc ia l - T r s p t ac ier brut - D u Port de 
Val leyf ie ld à M o n t r é a l e t à Contrecoeur -
P o u r Stee l C o . of C a n a d a L i m i t e d / Special 
permit - Trans, of rough steel - From the Port 
of Valleyfield to Montreal and to Contrecoeur -
For Steel Co. of Canada Limited. 

A u t o r i s a t i o n - L o c a t i o n de d e u x (2) remorques 
(Lie . R X - 4 3 8 5 et R X - 3 9 3 ) d e T r a n s p o r t Inter­
na t iona l Pool ( Q u é b e c ) L t d . J Authorization -
Leasing of two (I) trailers (Lie. RX-4385 and 
RX-393) from Transport International Poool 
{Québec) Ltd. 

A u t o r i s a t i o n - L o c a t i o n u n e (1) remorque (Frue-
hauf 1 9 7 1 - S é r i e D X N 1 8 2 7 1 7 ) d e Transport 
In ternat iona l - Pool of C a n a d a L t d . / Authori­
zation-Leasing of one (1) trailer (1971 Frue-
hauf - Serial DXNI82717) from Transport In­
ternational - Pool of Canada Ltd. 

A u t o r i s a t i o n - L o c a t i o n u n e (1) remorque (Lie . 
R X - 5 3 8 4 ) de M e s w a y T r u c k R e n t a l / AuiÀori-
zation - Leasing of erne (1) trailer (L ie . RX-5384) 
from Mesway Truck Rental. 

A u t o r i s a t i o n - L o c a t i o n u n (1) c a m i o n (Lie . 
F X - 7 4 6 6 ) d e R y d e r T r u c k R e n t a l L imi t ed / 
Authorization - Leasing of one (1) truck (Lie. 
FX-7466)from Ryder Truck Rental Limited. 

P e r m i s spéc ia l - T r s p t d e bot tes d e conserve 
v i d e s - Orig inant de B u r l i n g t o n , O n t . ; la fron­
tière Q u é b e c - O n t a r i o à S t - H y a c i n t h e e t C h a m ­
bly et retour a v e c c o n s e r v e - P o u r Canad ian 
f a r m e r s L i m i t e d / Special permit - Trans, of 
empty cans - Originating f rom Burlington, Ont. 
from the Québec-Ontario border to St. Hya­
cinthe and Chambly and return with preserves -
For Canadian Canners Limited. 
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N o d u répertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

M S - 4 8 - A 

M S - 4 9 - A 

M S - 5 0 - A 
8 7 - V 

MS -51 -A 
2 3 4 0 7 - V 

M S - 5 2 - A 
13963-V 

M 8 - 6 3 - A 
8 6 1 - V 

M S - 5 4 - A 

M S - 5 6 - A 

M S - 5 6 - A 

N o m d u requérant 

Name of Applicant 

Char le s Harris & S o n s T r a n s p o r t 
L i m i t e d 

M o n s i e u r A d a m o Sal vat i 

F inch & S o n s T r a n s p o r t L t d . 

M o n s i e u r M a r i u s N o ë l 

S p e e d w a y E x p r e s s L imi ted 

D u b o i s T r a n s p o r t Inc . 

Gaz Incorpora ted 

M . Georges B e a u d i n 

M . L a u r e n t L a n d r y 

V a l i d i t é : 
d e : à : 

Validity 
Period 

Jusqu'au 15/9 /73 
Until 15/9/73 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 4 /9 /73 
o u d e c . fin. 
G months from 
4/9/78 or final 
decision. 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 4 /9 /73 
o u dec . fin. 
G months from 
4/9/73 or final 
decision. 

0 m o i s à c o m p ­
ter du 10/9/73 
o u dec . fin. 
G months from 
10/9/73 or final 
decision. 

6 m o i s a comi>-
ter d u 10/9/73 
o u d e c . fin. 
G months from 
10/9/73 or final 
decision. 

2 m o i s à c o m p ­
ter du 11/9/73 
2 months from 
11/9/73 

G a u 11/9 /73 
G to 11/9/73 

30/817313018/73 

30 /8 a u 3 0 / 9 / 7 3 
30/8 to 30/9/73 

D é t a i l s d u p e r m i s 

Particulars 

Permis spécial - T r s p t mat ières spéc i f iques ( s tee l 
products -mi l l s suppl i e s ) - Or ig inant d e H a m i l ­
t o n - D e la frontière Québec -Ontar io à M o n t ­
réal e t retour - Pour D o m i n i o n F o u n d a t i o n 
Stee l a n d Corporat ion / Special permit - Trans, 
of specific products (steel products - mill sup­
plies) - Originating from Hamilton - From the 
Quebec-Ontario border to Montreal and return -
On behalf of Dominion Foundation Steel and 
Corporation. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c F i n c h & S o n s 
T r a n s p o r t L i m i t e d N o 8 7 - V / Special per/nit -
Haulaway operator with Finch ci Sous Transport 
Limited (No. 87-V). 

Permis spécial - Court ier a v e c M o n s i e u r A d a m o 
S a l v a t i / Special permit - Broker with Mr. 
Adamo Salvati. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c S p e e d w a y E x ­
press L imi ted 13973-V / Special permit - Hau­
laway operator with Speedway Express Limited 
(13973-V). 

P e r m i s spéc ia l - Court ier a v e c M . M a r i u s N o ë l 
N o 2 3 4 0 7 - V / Special permit - Broker witk 
Mr. Marius Noél (No. 23407-V). 

P e r m i s spécial - T r s p t pour B r a z e a u T r a n s p o r t 
I n c . et d a n s le cadre d u permis p e r m a n e n t 
(G793-V) de c e dernier / Special permit - Trans, 
for llrazcau Transport Inc. and u'ithin the limits 
of the regular permit (G79S-V) of the latter. 

Permis spécial - T r s p t gaz naturel pressuré et 
l iquidifiô - Pour le c o m p t e de Chemica l L e a m a n 
T a n k Lines I n c . (12332-V) : se lon la c lause a d u 
permis permanent de ce dernier / Special permit 
- Trans, of pressurized and liquefied natural gas -
On behalf of Chemical Leaman Tank Lines Inc. 
(12332-V); according to clause a of the tatter's 
regular permit. 

Autor i sa t ion - T r s p t d e pois , har icots e t m a t s -
d e s fermes s i tuées d a n s u n r a y o n d e 65 mi l les 
de S t - J e a n a u x conserver ies D a v i d Lord L imi ­
tée s i tuées à S t - J e a n et L ' A s s o m p t i o n - p o u r 
le c o m p t e desd i t e s conserver ies / A idhorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the canneries of David Lord Limitée located 
in St. Jean and L'Assomption - On behalf of 
said canneries. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t de pois , har i co t s et m a ï s -
D e s fermes s i t u é e s d a n s u n r a y o n de 65 mi l les 
de S t - J e a n a u x conserver ies D a v i d Lord L imi ­
tée s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r 
le c o m p t e d e s d i t e s conserver ies - Authoriza­
tion - Trans, of peas, beans and corn - From 
the farms located within a radius of 65 miles 
from St. Jean to the canneries of David Lord 
Limited located in St. / ear : and L'Assomption -
On behalf of said canneries. 
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N o du répertoire 
chronolog ique 

Chronological 
Repertory No. 

M 8 - 5 7 - A 

M S - 5 8 - A 

N o m d u requérant 

Name of Applicant 

M . Lucien Beaud in 

M . Jean-Claude T h i b o d e a u 

M S - 6 9 - A 

M S - 6 0 - A 

M 8 - 6 1 - A 

M . Gérard Perdais 

M . Maurice Besse t t e 

Val id i té : 
d e : à : 

Validity 
Period 

30/8 a u 30 /9 /73 
3018 to 301917 S 

30 /8 au 30/9 /73 
3018 to 301917 S 

30 /8 a u 30/9 /73 
30/810 30/9/73 

M . Y v a n Prairie 

30 /8 au 30/9 /73 
30/8 to 30/9/73 

30 /8 a u 30 /9 /73 
30/8 to 30/9/73 

M S - 6 2 - A 

M S - 6 3 - A 

M . Paul Prairie 

M . N o r m a n d Prairie 

30 /8 au 30 /9 /73 
30/8 to 30/9/73 

30/8 au 30/9 /73 
30/8 to 30/9/73 

D é t a i l s du permis 

Particulars 

Autor i sa t ion - T r s p t de pois , har i co t s e t m a i s -
D e s fermes s i t u é e s d a n s un rayon de 65 mi l les 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord L t é e 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Atdhorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of Gô mites from St. Jean 
to the canneries of David Lord Ltée located in 
St. Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Autor isat ion - T r s p t de pois , har icots et m a i s -
D e s fermes s i t u é e s d a n s un rayon d e 65 mi l les 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserveries / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the canneries of David Lord Ltée located in 
St. Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Autor i sa t ion - Trspt de pois , har icots e t m a i s -
D e s fermes s i tuées d a n s un rayon de 65 mi l les 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserveries I Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Autor i sa t ion - T r s p t d e pois , har icots et m a i s -
D e s fermes s i t u é e s d a n s u n r a y o n d e 65 mi l les 
d e S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i tuées à S t - J e a n et L ' A s s o m p t i o n - Pour le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Authorization -
7Yan«. of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Autor isat ion - T r s p t de pois , har icots e t mais -
D e s f ermes s i tuées d a n s un rayon de 65 mil les 
de St -Jean a u x conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn — From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t de po i s , har icots e t m a i s -
D e s fermes s i t u é e s d a n s un rayon de 65 mi l l e s 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i tuées à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - Pour le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t de pois , har icots e t m a i s -
D e s fermes s i tuées d a n s un rayon de 65 mi l les 
d e S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord L t é e 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from Si. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 
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N o du répertoire 
chronolog ique 

Chronological 
Repertory No. 

N o m d u requérant 

Name of Applicant 

V a l i d i t é : 
d e : à: 

Validity 
Period 

D é t a i l s d u permis 

Particulars 

M S - 6 4 - A M . R o l a n d Lanc iau l t 

M S - 6 5 - A M . J e a n - G u y R i v e s t 

M S - 6 G - A M . N o r m a n d Pa lardy 

M S - 6 7 M . Ar is te Prairie 

M S - 6 8 
3 I 8 - V 

M S - 6 9 
2 3 4 0 5 - V 

M S - 7 0 
6 7 9 3 - V 

M S - 7 1 
2 0 6 9 0 - V 

Be!oei l -St -Hi la ire 

M . R o b e r t D i o n 

B r a z e a u T r a n s p o r t I n c . 

M a h e u T r a n s p o r t I n c . 

30 /8 a u / t o 
3 0 / 9 / 7 3 

3 0 / 8 a u / t o 
3 0 / 9 / 7 3 

30 /8 a u / t o 
30 /9 /73 

30 /8 /73 a u / to 
30 /9 /73 

31 /8 /73 

0 m o i s à c o m p ­
ter d u 10/9 /73 
o u déc . fin. / 
6 months from 
10/9/73 or fin. 
dec. 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 10/9/73 
o u déc . fin. / 
6 months from 
10/9/73 or fin. 
dec. 

0 m o i s à c o m p ­
ter d u 10/9/73 
o u déc . fin. / 
6 months from 
10/9/73 or fin. 
dec. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t de pois , har icots e t m a i s -
D e s f ermes s i tuées d a n s un rayon d e 65 mi l les 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord L t é e 
s i t u é e s à St -Jean e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e d e s d i t e s conserver ies / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 65 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Autor isat ion - T r s p t de pois , har i co t s et m a i s -
D e s f ermes s i t u é e s d a n s un rayon de 65 mi l les 
d e S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord L t é e 
s i t u é e s à S t - J e a n et L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserveries I Authorization-
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 65 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalfof said can­

neries. 

Autor i sa t ion - T r s p t de pois , har icots et m a ï s -
D e s f ermes s i tuées dans un rayon de 65 mil les 
de S t - J e a n aux conserver ies D a v i d Lord Ltée 
s i t u é e s à S t - J e a n et L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / A tdhorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located within a radius of 66 miles from St. J can 
lo'the David Lord Ltée canneries located in St. Jean 
and L'Assomption - On behalf of said canneries. 

A u t o r i s a t i o n - T r s p t . de pois , haricots e t m a ï s -
D e s f ermes s i t u é e s d a n s un rayon de 65 mil les 
de S t - J e a n aux conserveries D a v i d Lord Ltée 
s i t u é e s à S t - J e a n e t L ' A s s o m p t i o n - P o u r le 
c o m p t e desd i t e s conserver ies / Authorization -
Trans, of peas, beans and corn - From the farms 
located ivithin a radius of 65 miles from St. Jean 
to the David Lord Ltée canneries located in St. 
Jean and L'Assomption - On behalf of said 
canneries. 

Permis spécial - T r s p t d'exolos i fs - D e Valleyfield 
à Dorva l - Pour Canad ian Indus tr i e s L i m i t e d / 
Special permit - Trans, of explosives - From 
Valleyfield to Dorval - For Canadian Industries 
Limited. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c Brazeau T r a n s ­
port n o 6 7 9 3 - V / Special permit - Haulaway 
service with Brazeau Transport No. 6793-V. 

P e r m i s spécial - Court ier a v e c M . R o b e r t D i o n 
n o 23405-V I Special permit - Broker with Mr. 
Robert Dion No. 23405-V, 

Permis spécial - D e s frontières Q u é b e c - N o u v e a u -
Brunswick à des t inat ion de tous les po ints de la 
Prov ince T r s p t . t u y a u x de p las t ique - Pour 
J u t r a s ci K o h e n Inc . e t Fraser L t d . La p r é s e n t e 
c lause c d u permis p e r m a n e n t ac tue l par la 
c lause c i -haut m e n t i o n n é e / Special permit -
From the Québec-New Brunswick borders to all 
points in the Province. Trans, of plastic tubing. 
For Jutras & Kohen Inc. and Fraser Ltd. The 
present clause c of the actual permanent permit 
by the clause hereinabove mentioned. 
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N o d u répertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

M S - 7 2 
17491-V 

M S - 7 3 
2 1 9 4 7 - V 

M S - 7 4 
l>363 \ 

M S - 7 5 

N c t n du requérant 

Name of Applicant 

J. Leboeuf Cartage Inc . 

M . N o r m a n d Hélanger 

M S - 7 G 
234040-Y 

M S - 7 7 

M S - 7 8 

7 7 3 7 - V 

Oil & I n d u s t r y Suppl iers L t d . 

Mons ieur André Alix 

Mons ieur Pierre-André Lemieux 

Bel lechasse Transport Inc . 

E q u i p e m e n t & Construct ion 
2 2 4 3 0 - V B r o m o n t Inc . 

M S - 7 9 

M S - 8 0 

M S - 8 1 
13363-V 

C o o n e y Hau lage 

At lant ic C o . Truck ing L t d . 

T a n k Truck T r a n s p o r t L t d . 

Va l id i t é : 
d e : à: 

Validity 
Period 

G mois a c o m p ­
ter du 7/9/73 
ou déc . fin. / 
tî months from 
7/9/73 or fin. 
dec. 

60 jours a 
compter du 
7 / 9 / 7 3 / 
GO days from 
7/9/73 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 7 /9 /73 
ou déc . fin. / 
6 months from 
7/9/73 or fin. 
dec. 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 7 /9 /73 
o u de d é c . 
6" months from 
7/9/73 or fin. 
dec. 

G m o i s à c o m p ­
ter du 31 /8 /73 
ou déc . fin. / 
0 months from 
31/3/73 
or final dec. 

D é t a i l s du p e r m i s 

Particulars 

Permis spécial - D r o i t add i t i onne l : A l 'occasion 
du service de la c lause c droi t de transporter les 
remorques appar tenant à d e s transporteurs 
américa ins s o u m i s à la jur id ic t ion de 1T.C.C. 
et arr ivant par P e n n Central R a i l w a y C o . à la 
rampe de Valleyfield / Special permit-Addi­
tional right: Providing service pursuant to clause 
c right to transport the trailers belonging to 
American carriers under the jurisdiction of the 
I.C.C. and arriving by Penn Central Railway 
Co. at the Va'leyfield ramp. 

Permis s p é c i a l - D e Montréa l à tous les endroits 
s i tués sur u n e d i s tance de 200 mil les d e s l imites 
de l a d i t e vi l le (exclusion c o m t é de M o n t m a -
g n y ) — T r s p t . meubles an t iques - Pour Fraser 
Bros . L t d . / Special permit - From Montreal to 
all points located over a distance of S00 miles 
from the limits of said City (excluding the County 
of Montmagny) - Trans, of antique furniture -
For Fraser Bros. Ltd. 

Permis spécial - D e la frontière Q u é b e c - O n t a r i o 
à Montréa l e t Québec - Refusé (art . 33) / 
Special permit - From the Québec-Ontario border 
to Montreal and Québec - Rejected (sect. S3). 

Permis spécial - Trans fer t des c lauses b e t c du 
permis n o 17404-V de Gi l les R o b e r t Inc . -
Refusé ( a r t . 33) / Special permit - Transfer of 
clauses b and c of permit No. 17404-V held by 
Gilles Robert Inc. - Rejected (sect. 33). 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c Bel lechasse 
T r a n s p o r t Inc . n o 7 7 3 7 - V / Special permit 
Haulaway operator with Bellechasse Transport 
Inc. No. 7737-V. 

Permis spécial - Court ier a v e c M . Pierre-André 
Lemieux n o 2 3 4 0 4 - V / Special permit - Broker 
with Mr. Pierre-André Lemieui No. SS4O4-V. 

P e r m i s spécial - D e S t - H y a c i n t h e et de Granby 
•"• t ous les e n d r o i t s s i tués d a n s un rayon de 90 
mi l l e s . T r s p t p r o d u i t s de bé ton t e l q u e blocs 
br iques et t u y a u x e t retour - Pour Construct ion 
S t -Paul Ltée e t B é t o n P . B . P . Inc . / -Special" 
permit - From St. Hyacinthe and Granby to all 
points located within a 90-mile radius. Trans, of 
concrete structura I units such as blocks , bricks 
and pipes and return - For Construction St-Paut 
lÂée and Beton P.B.P. Inc. 

Permis spécial - Front i ère Q u é b e c - O n t a r i o to 
Arv ida - T r s p t de « p i t c h » - Pour Alcan . 
Refusé (art . 33) / Special permit - Québec-
Ontario border to Arvida - Trans, of pitch -
for Alcan. Not granted (sect. S3). 

Permis spécial - D e Beloei l à la frontière Q u é b e c -
N o u v e a u - B r u n s w i c k - T r s p t g l y c o l - P o u r 
Laurent ide Chemica l . R e f u s é (art. 33) / Special 
permit - From Beloeil to the Québec-New Bruns­
wick border - Trans. of glycol - For Laurentide 
Chemical. Not granted (sect. 33). 

P e r m i s spéc ia l - T r s p t v y n i l chloride - D e Va-
rennes à S h a w i n i g a n - Pour Gul f Oil C o m p a n y 
L t d . R e f u s é (art . 33) / Spec ia l permit - Trans, 
of vinyl chloride - From Varennes to Shawinigan 
- For Gulf Oil Company Ltd. Not granted 
(sect. 33). 
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N o d u répertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

N o m d u requérant 

Name of Applicant 

D é t a i l s d u p e r m i s 

Particulars 

M S - 8 2 
2 0 7 5 0 - V 

M S - 8 3 
2 2 8 4 5 - V 

M S - 8 4 
1 0 2 0 1 - V 

M S - 8 9 

M S - 9 0 

M S - 9 1 

M S - 9 2 

M S - 9 3 

1 6 3 6 6 - V 

1 2 2 8 8 - V 

2 2 3 4 0 - V 

2 2 4 7 1 - V 

2 1 3 4 5 - V 

M . M a r c e l C h a r e t t e 

J e a n - L o u i s Fafard I n c . 

C o n t a i n e r E x p r e s s I n c . 

L i b m a n T r a n s p o r t L t d . 

T h e A d l e y C o r p o r a t i o n 

S u n b u r r y T r a n s p o r t L t d . 

M e t h e g a n T r u c k i n g L t d . 

H u b e r t C a r t a g e I n c . 

M S - 8 5 
1 5 6 0 1 - V 

M S - 8 6 
1 0 3 3 9 - V 

M S - 8 7 
2 3 3 2 1 - V 

M S - 8 8 
2 2 0 7 9 - V 

M S - 9 4 
1 9 5 1 7 - V 

D u r h a m T r a n s p o r t L i m i t e d 

StXJérôme E x p r e s s L t é e 

G e o r g e A . L e w i s L i m i t e d 

B r a d c o H o l d i n g s L t d . 

M . C l a u d e D a i g n a u l t 

D é c . fin. o u 
31 /1 /74 
Fin. dec. or 
3111174 

U n m o i s à c o m p ­
t e r d u 10/9 /73 
One month 
from 10/9/73 

6 m o i s à c o m p ­
t e r d u 12 /9 /73 
o u d é c . fin. 
6 months from 
12/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 13/9 /73 
o u déc . fin. 
6 months from 
13/9/73 or final 
decision 

P e r m i s spécial - T r s p t c o n t a i n e r s v i d e s - B o s t o n 
e t / o u C h a m p l a i n à M o n t r é a l - P o u r S a u l a n 
M a c h i n e r y . Refusé (art . 33) / Special permit -
Trans, of empty containers - Boston and/or 
Champlain to Montreal - For Saulan Machi­
nery. Not granted (sect. 33). 

P e r m i s spécial - T r s p t conta iners v i d e s - B o s t o n 
e t / o u C h a m p l a i n à M o n t r é a l - P o u r S a u l a n 
M a c h i n e r y . Refusé (art . 3 3 ) / Special permit -
Trans, of empty containers - Boston and/or 
Champlain to Montreal - For Saulan Machi­
nery. Not granted (sect. 33). 

P e r m i s spécial - T r s p t conta iners - D e M o n t r é a l 
à l a front . Q u e . O n t . Pour C e l a n e s e C a n a d a 
L t d . R e f u s é (art. 3 3 ) / Special permit - Trans, 
of containers - From Montreal to the Québec 
Ontario border - For Celanese Canada Ltd. Not 
granted (sect. S3). 

P e r m i s spécial - R e f u s é (art . 33) / Special per­
mit - Not granted (sect. S3). 

P e r m i s spéc ia l - R e f u s é (art. 33) / Special per­
mit - Not granted (sect. 33). 

P e r m i s special - R e f u s é (art . 33) / Special per­
mit - Not granted (sect. S3). 

P e r m i s spéc ia l - R e f u s é (art. 33) / Special per­
mit - Not granted (sect. 33). 

P e r m i s spécial - D e S t e - T h é r è s e à tous l e s e n ­
droi ts s i tués d a n s u n r a y o n de 3 0 0 mi l les -
T r s p t s y n t h e t i c resin c o m p o u n d - P o u r R e i -
c h o l d C h e m i c a l s (C anada) L t d . - D r o i t ad­
d i t ionne l uti l iser les remorques c i t ernes l o u é e s 
de R e i c h o l d C h e m i c a l s ( C a n a d a ) L i m i t e d 
( D Y L - 8 3 ) / Special permit - From Ste. Thérèse 
to all points located within a 300-mile radius -
Trans, of synthetic resin compound - For Rei­
chold Chemical (Canada) Ltd. - Additional 
right to utilize the tank trailers rented from 
Reichold Chemical (Canada) Ltd. (DYL-83). 

P e r m i s spécial - Ut i l i ser des c o n t a i n e r s neuf s 
s e l o n la c lause t) d u permis . R e f u s é (art . 3 3 ) / 
Special permit - To utilize new containers 
pursuant to clause i of the permit. Not granted 
sect. 33). 

A u t o r i s a t i o n - L o c a t i o n d e d e u x (2) remorques 
e t u n (1) tracteur d e Ki lda ir Serv ice L i m i ­
t é e / Authorization - Leasing of two (2) trailers 
and one (1) tractor from Kildair Service Limitée. 

P e r m i s s p é c i a l - 1 . Mil. à front. Q u é . - U . S . -
T r s p t v i a n d e p o u r B l u e B u o y F o o d s L t d . -
2 . D e N a p i e r v i l l e à front . Q u é . - U . S . - T r s p t 
l é g u m e s pour Québec V e g e t a b l e s D i s t . I n c . / 
Special permit - 1. Mil. to Québec-U.S. border -
Trans, of meat for Blue Buoy Foods Ltd. -
2. From Napierville to Qué.-U.S. border - Trans, 
of vegetables for Québec Vegetables Dist. Inc. 

P e r m i s spécial - Ut i l i ser remorques ord ina ires 
pour A m b l e r C o u r t n e y . R e f u s é (ar t . 3 3 ) / 
Special permit - To utilize standard trailers for 
Ambler Courtney Not granted (sect. S3). 

P e r m i s spéc ia l - H a u l a w a y a v e c S p e e d w a y E x ­
press L i m i t e d , N o 13963-V / Special permit -
Haulaway operator with Speedway Express 
Limited, permit No. 13963-V. 
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N o du repertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

M S - 9 5 
13963-V 

M S - 9 6 
2 2 3 2 6 - V 

M S - 9 7 

M S - 1 0 2 

2 5 0 - V 

M S - 1 0 3 
2 3 3 8 9 - V 

M S - 1 0 4 
6 7 9 3 - V 

N o m du requérant 

Name of Applicant 

S p e e d w a y Express Limited 

G. N a d e a u Transport 

Jos . T o n d r e a u & Fi l s Inc . 

Pep low. Transport Limited 

Mons ieur André Labrecque 

Brazeau Transport Inc . 

M S - 1 0 5 

M S - 1 0 6 
2 3 4 1 1 - V 

M S - 1 0 7 
12425-V 

M S - 1 0 8 
6 7 9 3 - V 

M S - 1 0 9 
2 3 4 1 0 - V 

M . Serge C o u t u 

M o n s i e u r Kéjean C h a m p o u x 

Léo T r e m b l a y Transport Inc . 

Brazeau Transport I n c . 

M . Alain C o u t u 

Va l id i t é : 
d e : it: 

Validity 
Period 

6 mois à c o m p ­
ter d u 13 /9 /73 
ou d é c . fin. 
6" months from 
1S/9I7S or final 
decision 

14 a u 2 6 / 9 / 7 3 
14 to 26/9/73 

14/9 a u 10/10/73 
14/9to 10/10/73 

4/9 /73 
4/9/73 

6 mois à c o m p ­
ter d u 31 /7 /73 
o u déc . fin. 
6 months from 
31/7/7S or final 
decision 

6 mois à c o m p ­
ter d u 11/9/73 
o u déc . fin. 
6 months from 
11/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 11/9 /73 
o u déc . fin. 
6 months from 
11/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 12/9/73 
o u déc . fin. 
G months from 
12/9/73 or final 
decision 

G mois à c o m p ­
ter d u 12/9/73 
o u déc . fin. 
6 months from 
12/9/73 or final 
decision 

6 mois à c o m p ­
ter d u 12/9 /73 
o u d é c . fin. 
6" months from 
12/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 12/9 /73 
o u d é c . fin. 
6' months from 
12/9/73 or final 
decision 

D é t a i l s du p e r m i s 

Particulars 

Permis spécial - C o u r t i e r a v e c M . C l a u d e D a i -
gnaul t , N o 19517-V / Special permit - Broker 
with Mr. Claude Daignaull, permit No. 19517-V. 

Autor i sa t ion - Locat ion d'un (1) tracteur (Lie . 
L-18182) de F i v e W h e e l s Leasing/Authoriza­
tion - Leasing of one (1) tractor (Lie. L-18182) 
from Fiée Wheels Leasing. 

Autor i sa t ion - l o c a t i o n d'une (1) remorque-
châss i s (Lie . R X - 6 7 2 5 ) de K e y s t o n e Trailer 
R e n t a l Québec L t é e / A uthorization - Leasing 
of one (1) c/iassis-trailer (Lie. RX-6726) from 
Keystone Trailer Rental Québec Ltée. 

P e r m i s spécial - U n v o y a g e d e produ i t s a l imen­
ta ires - O r i g i n a n t d e K i t c h e n e r , O n t . ; de la 
frontière Québec -Ontar io à Montréa l - Pour 
D a r e F o o d - L e v o y a g e de retour se fera avec 
u n e cargaison de m e u b l e s or ig inant de Water­
loo , Q u e . e t des t inée à E l m i r a , O n t . , pour 
R o x t o n / Spécial permit - One trip with food­
stuffs - Originating from Kitchener, Ontario; 
from the Québec-Ontario border to Montreal -
For Dare Food - The return trip shall be effected 
with a load of furniture originating from IFaicr-
loo. Que. and bound for Elmira, Ont., on behalf 
of Roxton. 

Permis spécial - T r s p t . de c o m m a n d e s de res­
taurant - R a y o n de c inq (5) mi l les de D r u m ­
m o n d v i l l e - P o u r C h r i s t i n e P i zza Inc . / Special 
permit - Trans, of restaurant orders - Within a 
radius of five ( 5 ) miles from Drummondville -
For Christine Pizza Inc. 

Permis spécial - C o u r t i e r a v e c M . Serge C o u t u , 
N o 2 3 4 0 9 - V / Special permit - Broker with Mr. 
Serge Coutu, permit No. 23409-V. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c Brazeau Trans­
port I n c . , N o 6 7 9 3 - V / Special permit - Haula 
way operator with Brazeau Transport Inc. 
permit No. 6793-V. 

Permis spéc ia l - H a u l a w a y a v e c Léo T r e m b l a y 
T r a n s p o r t Inc . , N o 12425-V / Special permit -
Haulaway operator with Léo Tremblay Trans­
port Ine, permit No 12425-V. 

Permis spécial - Court ier a v e c M . R é j e a n C h a m ­
p o u x . N o 23411-V /Special permit - Broker 
ivith Mr. Réjean Champoux, permit No. 23411-

Permis spécial - Court ier a v e c M . Ala in C o u t u . 
N o 2 3 4 1 0 - V / Special permit - Broker with Mr. 
Alain Coutu, permit No. 23410-V. 

P e r m i s spécial - H a u l a w a y B r a z e a u T r a n s p o r t 
Inc . , N o 6 7 9 3 - V / Special permit - Haulaway 
operator with Brazeau Transport Inc., permit. 
No. 6793-V. 
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N o du répertoire 
chronologique 

Chronological 
Repertory No. 

N o m d u requérant 

Name of A pplicant 

V a l i d i t é : 
d e : à : 

Validity 
Period 

D é t a i l s d u p e r m i s 

Particulars 

M S - 9 8 
8 7 - V 

M S - 9 9 
2 3 4 1 7 - V 

M S - 1 0 0 
6 7 9 3 - V 

M S - 1 0 1 
2 2 3 4 6 - V 

M S - 1 1 4 
1 0 2 0 1 - V 

M S - 1 1 0 
2 3 4 1 2 - V 

M S - 1 1 1 
1 2 4 2 5 - V 

M S - 1 1 2 
6 7 9 3 - V 

M S - 1 1 3 
2 3 0 9 7 - V 

F inch & S o n s T r a n s p o r t L t d . 

M r . J o h n J. R o s s e w a y 

B r a z e a u T r a n s p o r t I n c . 

M . G u y R o u s s e a u 

C o n t a i n e r E x p r e s s I n c . 

M o n s i e u r J e a n - Y v e s Riopel 

Léo T r e m b l a y T r a n s p o r t I n c . 

B r a z e a u T r a n s p o r t I n c . 

M r . Frank Gross 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 14/9 /73 
o u d é c . fin. 
6* months from 
14/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 14/9 /73 
o u d é c . fin. 
6 months from 
14/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
t e r d u 14 /9 /73 
o u déc . fin. 
6 monthsfrom 
14/9173 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter du 14 /9 /73 
o u déc . fin. 
6 monthsfrom 
14/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
t e r d u 18 /9 /73 
o u dec . fin. 
G months from 
18/9/73 or final 
decision 

0 m o i s il c o m p ­
ter d u 12/9 /73 
o u déc . fin. 
G monthsfrom 
12/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 12/9 /73 
o u d é c . fin. 
6 monthsfrom 
12/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
ter d u 12 /9 /73 
o u déc . fin. 
G monthsfrom 
12/9/73 or final 
decision 

6 m o i s à c o m p ­
t e r d u 12 /9 /73 
o u déc . fin. 
G monthsfrom 
12/9/73 or final 
decision 

P e r m i s spéc ia l - Court ier a v e c M . J o h n J . R o s s e ­
w a y , N o 2 3 4 1 7 - V /Special permit - Broker 
with Mr. John J. Rosseway, permit No. 23417-V. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c F i n c h & S o n s 
T r a n s p o r t L t d . , N o 8 7 - V / Special permit -
Haulaway operator with Finch & Sons Transport 
Ltd., permit No. 87-V. 

P e r m i s spécial - Court ier a v e c M . G u v R o u s s e a u , 
N o 2 2 3 4 6 - V / Special permit - Broker with Mr. 
Guy Rousseau, permit No. 22346-V. 

Permis spécial - H a u l a w a y a v e c B r a z e a u T r a n s ­
por t Inc . , N o 6 7 9 3 - V / Special permit - Haula­
way operator with Brazeau Transport Inc., 
permit No. 6793-V. 

Permis spécial - T r s p t produ i t s d'acier - D u 
P o r t de M o n t r é a l à Y a m a c h i c h e - P o u r F r a n -
costeel C a n a d a L imi ted / Special permit -
Trans, of Steel products - From the Port of 
Montreal to yamachiche - For Francostecl Can­
ada Limited. 

P e r m i s spécial - H a u l a w a y a v e c L é o Tremblay-
T r a n s p o r t L t é e , N o 12425-V / Special permit -
Haulaway operator with Léo Tremblay Trans­
port Ltée, permit No. 12425-V. 

Permis spéc ia l - Court ier avec M . J e a n - Y v e s 
R iope l , N o 23412-V / Special permit - Broker 
with Mr. Jean-Yves Riopel, permit No. 23412-V. 

Permis spécial - Court ier a v e c M . Frank G r o s s , 
N o 23097-V / Special permit - Broker with Mr. 
Frank Gross, permit No. 23097-V. 

P e r m i s spécial - H a u l a w a y a v e c B r a z e a u T r a n s ­
port Inc . , N o 6793-V / Special permit - Haula­
way operator xoilh Brazeau Transport Inc., 
permit No. 6793-V. 

S É A N C E S E N C H A M B R E / SITTINGS IN CHAMBERS 

N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

Applicants 
Bul le t in 

C 

p a g e 

.O.Q. 

d a t e D é c i s i o n s 

Q P V - 9 3 

Q P V - 9 4 

2 5 - 9 - 7 3 

2 5 - 9 - 7 3 

6 9 2 - A 
Cause / Case Q - 2 4 4 3 
A u t o b u s For t in & P o u l i n I n c . 
3 4 3 7 - A 
R e n é Be l l ev i l l e 

1 - 1 5 - 1 0 

1 - 8 - 1 4 2 

3 9 7 3 

2 9 6 5 

7 - 7 - 7 3 

1 2 - 5 - 7 3 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 
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G . O . Q . 
R e q u é r a n t s 

D é c i s i o n s N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

B u l l e t i n p a g e d a t e D é c i s i o n s N o 
Applicants 

Q P V - 9 5 2 5 - 9 - 7 3 Q - 1 6 8 7 - A Q P V - 9 5 
L a Cie d ' A u t o b u s Gagnon Limi tée 

M i s e en cause / mise en cause 
Cami l l e P o t v i n , Pierrette Boul iane 

P o t v i n , Jean-Mar ie Boul iane , 
requérants-vendeurs / appt.icant-
vendors 

Cami l l e P o t v i n , Pierrette B. P o t v i n . 
Jasmin Gi lbert . Madele ine Bo i ly 
Gi lbert , requérants -acquéreurs / 

Accordée / Granted applicant-purchasers 
2 4 2 - V 

1 - 9 - 2 4 3 0 2 0 1 9 - 5 - 7 3 Accordée / Granted 

M C R - 3 1 1 25 9 7 3 
applicant-purchasers 

2 4 2 - V M C R - 3 1 1 
Cuffling's S o u t h Shore De l ivery 

requérante-venderesse / 
applicant-vendor 

Michae l H o m e 
requérant-acquéreur / 

A c c o r d é e / Granted appl iea nt-purchasrr 1 - 1 9 - 1 4 4 4 0 2 2 8 - 7 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 
M C R 312 25 9 73 1 7 3 3 - V 

Cause / Case M - 4 0 5 0 
D . D o n n e l l y 3 - 3 1 - 4 2 D é s i s t e m e n t / Withdrawal 

M C R - 3 1 3 2 5 - 9 - 7 3 1 6 3 4 3 - V 
Médér ic Lacroix 1 - 1 0 - 1 2 3 2 1 7 2 6 - 5 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 

M C R - 3 1 4 2 5 - 9 - 7 3 5 0 7 0 - V 
Larose & F i l s Transport Enrg . 

(Lionel Larose) 1 - 1 8 - 7 4 2 8 7 2 1 - 7 - 7 2 A c c o r d é e / Granted 
M C R -315 2 5 - 9 - 7 3 2 2 9 8 8 - V 

Mercure Transport Enrg. 
(Lie t te Pores t -Mercure) 

1 - 1 9 - 6 2 4 4 1 0 2 8 / 8 / 7 3 A c c o r d é e e x e m p t i o n du 
délai de 6 m o i s pour pré­
s e n t a t i o n d'une nouvel le 
requête / Granted -
Exemption from the 6-
month time limit for the 
presentation of a new 

request. 
M C R - 3 1 6 2 5 - 9 - 7 3 6 8 0 - V 

Mercure Express Ltée 
D e m a n d e de correction d'erreur / 

Request for correction of error re: 
re: ordonnance rendue le 27 février 

1907clause r du permis , Order ren­
dered on February 17. 1967 c'ause 

request. 

e of the j>crmit 1 - 1 9 - 6 2 4 4 1 0 2 8 - 8 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 
Q C R - 2 6 0 2 5 - 9 - 7 3 7 2 8 4 - V 

Gérard Auclair (décédé / deceased) 
et succession de feu / and the 
estate of the late Gérard Auclair 
( M m e / Mrs. Pierrette Auclair-
Rodrique) requérants-vendeurs / 
applicant-vendors 

Réjean Auclair. requérant-acquéreur 

A c c o r d é e / Granted 

OCR 261 
applicant-purchaser 1 - 1 4 - 5 0 3871 3 0 - 6 - 7 3 Accordée / Granted 

OCR 261 2 5 - 9 - 7 3 1 0 4 1 9 - V 
D a m e Hélène Lavo ie -Be l l ey 

(Bruneau) , requérante-venderesse 
applicant-vendor 

2 3 2 3 7 - V 
Jacques La vote' 

requérant-acquéreur / 

Accordée / Granted 

M C R - 3 1 0 
applicant-pur chaser 1 - 1 1 - 7 2 3 3 6 9 2 - 6 - 7 3 Accordée / Granted 

M C R - 3 1 0 2 0 - 9 - 7 3 10339-V 
Roger M c C a r t h y p o u r / / o r 

Les P l a c e m e n t s M c C a r t h y I n c . 
requérant -vendeur / 
applicant-vendor 

Corporat ion de Ges t ion 
La Vérendrye 
requérante-acquéreur / 
applicant-purchaser 

St -Jérôme Express L imi tée 

3 3 6 9 Accordée / Granted 

Q C S - 1 6 4 2 5 - 9 - 7 3 
mise en cause / mise en cause 

1 6 7 8 - C 
1 - 2 - 5 5 2 3 8 8 2 1 - 4 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 

Hanie l Transport Ltée 1 - 1 1 - 3 4 3361 2 - 6 - 7 3 Accordée / Granted 
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G.O.Q. 
R e q u é r a n t s 

N o D a t e 
Applicant* 

B u l l e t i n p a g e d a t e D é c i s i o n s 
Applicant* 

M C S - 1 9 5 2 5 - 9 - 7 3 2 1 7 1 3 - V M C S - 1 9 5 
G u y Lefebvre 1 - 1 1 - 3 5 3361 2 - 6 - 7 3 Accordée / Granted 

M C S - 1 9 6 2 5 - 9 - 7 3 1 9 5 9 5 - V 
Accordée / Granted 

M C S - 1 9 6 
C l o v i s L e m i r e 1 - 1 7 - 1 2 1 4 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M L - 1 2 3 2 5 - 9 - 7 3 8 6 - D Y & 1 0 8 - D Y V 
Accordée / Granted 

M L - 1 2 3 
Québec Indus tr i e s L i m i t e d 

requérante -venderesse / 
applicant vendor 

A v i s R e n t A Car S y s t e m I n c . 
requérant-acquéreur 

applicant-purchaser 
A v i s T r a n s p o r t of C a n a d a L t d . 

mise en cause / Mise en cause 1 - 1 6 - 4 5 1 6 - 6 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 
M L - 1 2 4 2 5 - 9 - 7 3 9 8 7 - D Y & 5 6 3 - D Y V 

A c c o r d é e / Granted 
M L - 1 2 4 

5 8 9 - D Y & 2 4 9 - D Y L 
Car R e n t a l s ( M o n t r e a l L td . ) 

requérante -venderesse / 
applicant-vendor 

Béla ir R e n t a l S e r v i c e L t d . 
requérant -acquéreur 
applicant-purchaser 1 - 1 5 - 2 4 3 9 7 7 7 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M P V - 6 4 1 7 - 9 - 7 3 3 4 5 6 - A 
T r a n s p o r t B a i e - J a m e s L t é e — 

Baie J a m e s T r a n s p o r t L t d . 

1 -1 -193 2 5 9 4 2 8 - 4 - 7 3 Déc i s ion intér imaire dé­
crétant, une enquête pu­
bl ique / Interim decision 

2 5 - 9 - 7 3 
ordering a public hearing 

M L - 1 2 5 2 5 - 9 - 7 3 1 0 0 5 - D Y V 
C a m i o n s de L o c a t i o n D e n o g e n t Inc . 1 - 1 6 - 5 5 4 1 3 4 1 4 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

G . O . Q . 
R e q u é r a n t s C a u s e 

N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

Bul l e t in page d a t e D é c i s i o n s 
Applicants 

page 
Case 

M C R - 3 1 7 1 2 - 9 - 7 2 2 2 7 8 0 - V 
C a d l i n e T r a n s p o r t L t d . 

3 - 1 7 - 2 5 4 9 4 4 2 5 - 8 - 7 3 M - 3 6 7 9 Accordée en partie / 
Partly granted 

M C R - 3 1 8 1 8 - 9 - 7 3 1 5 6 5 - V 
J . P . C.adbois L t é e 3 - 2 4 - 4 2 3 5 2 2 1 / 4 / 7 3 M - 4 1 2 0 Accordée / Granted 

M P V - 6 5 1 9 - 9 - 7 3 2 7 6 2 - A 
C o m m i s s i o n de transport 

de la v i l l e de Lava l 
expropriatr ice-requérante 
applicant-expropriator 
ts 

A u g u s t i n ( B . A . ) T u r c o t t e 
( L a v a l A u t o c a r Enrg) 
exproprié / expropriated 
parly 

D e m a n d e de f ixation 
d ' i n d e m n i t é / 
Request for fixing 

of indemnity. 

L a C o m m i s s i o n accorde 
à l 'exproprié une in ­
d e m n i t é de $ 1 1 0 , 0 0 0 . 
c o m p r e n a n t in térê t s 
e t frais / The Commis­
sion grants to the expro­
priated party an indem­
nity of $110,000. com­
prising interests and 
costs. 

A U D I E N C E S P U B L I Q U E S / PUBLIC HEARINGS 

G . O . Q . 
R e q u é r a n t s C a u s e 

D é c i s i o n s N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

B u l l e t i n page d a t e D é c i s i o n s 
Applicants 

page 
Case 

Q C R - 2 6 2 2 5 - 9 - 7 3 6 5 2 3 - V 1 - 7 - 1 4 2851 1 2 - 5 - 7 3 Q - 2 3 6 3 Accordée te l l e que modi ­
Asse l in T r a n s p o r t L t é e fiée / Granted as amen­Asse l in T r a n s p o r t L t é e 

ded 
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G.O.Q. 

N o D a t e 
Requérants 

Bul le t in page d a t e 
Cause 

Déc i s ions N o D a t e 
Applicants Case 

Q C R - 2 6 3 2 5 - 9 - 7 3 6 5 2 3 - V 
Asselin Transport Ltée 

1 - 7 - 6 4 2 8 6 6 1 2 - 5 - 7 3 Q - 2 3 6 4 Accordée tel le q u e modi­
fiée /Granted as amen­

ded 
Q C R - 2 6 4 2 5 - 9 - 7 3 2 3 2 0 9 - V 

Den i s N a d e a u 
7473-V 

1 - 7 - 7 2 2 8 6 9 1 2 - 5 - 7 3 Q - 2 3 5 8 Annulée la d e m a n d e , ' 
Cancels the request 

Q C R - 2 6 5 2 5 - 9 - 7 3 

2 3 2 0 9 - V 
Den i s N a d e a u 
7473-V 1 - 5 - 4 4 2697 5 - 5 - 7 3 Q-2351 Accordée / Granted 

Q C R - 2 6 6 2 5 - 9 - 7 3 
Germain Transport Enr. 
91333-V 1 - 5 - 1 9 2691 5 - 5 - 7 3 Q - 2 3 5 2 Reje tée pour défaut / Q C R - 2 6 6 2 5 - 9 - 7 3 
Jean Bouchard Rejected for default 

Q C R - 2 6 7 2 5 - 9 - 7 3 17232-V 1 - 1 - 1 7 0 2 5 8 3 2 8 - 4 - 7 3 Q - 2 3 1 8 Accordée la lore partie / Q C R - 2 6 7 
N a p . Transport Cie Ltée First part granted 

Reje tée la 2e partie / 
Second part rejected 

A n n u l é le p e r m i s de la 
requérante en ce qui 
concerne F . F . S o u c y 
Inc . / The permit of the 
applicant is annulled 
as regards F.F. Soucy 
Inc. 

Q C R - 2 6 8 2 5 - 9 - 7 3 2 1 8 2 5 - V 
D . T . G . Construct ion Ltée 

3-24-30 2 3 6 5 2 1 - 4 - 7 3 M - 4 1 3 0 Reje tée / Rejected 

Q C R - 2 6 9 2 5 - 9 - 7 3 Q - 1 5 - V 1 - 1 - 5 7 7539 2 8 - 4 - 7 3 Q - 2 3 1 5 A c c o r d é e / Granted 
Transport D ' A n j o u 

Q - 2 3 1 5 

Q C R - 2 7 0 2 5 - 9 - 7 3 Q - 5 1 1 5 - V 1 - 7 - 3 9 2857 1 2 - 5 - 7 3 Q - 2 3 5 6 Accordée / Granted 
Q L - 5 9 Bécancour Express 

Q - 2 3 5 6 

Transport Inc . 
2 0 1 7 4 - V 
L.H. Chapel le L imi t ed 

M C S - 1 9 7 1 2 - 9 - 7 3 
Transport Inc . 

2 0 1 7 4 - V 
L.H. Chapel le L imi t ed 

3 - 1 8 - 1 0 1498 1 0 - 3 - 7 3 M - 3 9 7 6 Accordée en partie / 
Granted in part 

Q C S - 1 5 5 2 5 - 9 - 7 3 2 3 0 8 4 - V 1 - 5 - 4 3 2697 5 - 5 - 7 3 Accordée / Granted 
S o u t h Shore Van Lines Inc . 

Accordée / Granted 

Q C S - 1 5 6 2 5 - 9 - 7 3 2 0 6 9 1 - V 3 - 1 7 - 3 2254 14-4-73 M - 3 9 6 6 Reje tée / Rejected 
Riel Laurentian A u t o B o d y I n c . 

Re je tée / Rejected 

S E R V I C E : A U T O B U S / B U S SERVICE: 

M P V - 6 6 1 -10 -73 4 5 9 - A 
La C o m p a g n i e de Trans 

port des I .aurentides Ltée 

S E R V I C E C A M I O N N A G E / TRUCKING SERVICE 

Q C S - 1 5 7 

Q C S - 1 5 8 

Q C R - 2 7 1 

M C R - 3 1 9 

M C R - 3 2 0 

M C R - 3 2 1 

M C R - 3 2 2 

2 5 - 9 - 7 3 

1 - 1 0 - 7 3 

1 - 1 0 - 7 3 

1 - 1 0 - 7 3 

2 7 - 9 - 7 3 

1 - 1 0 - 7 3 

1 - 1 0 - 7 3 

11433-V 
Transport Chouinard L i é e 

Q - 1 3 1 7 5 - V 
Grondin Trans|>ort Inc . 

Q - 2 1 8 3 9 - V 
Eric J. Bourquc 

4 3 8 9 - V 
Rigaud Transi>ort Inc . 
e t / and 
1776-V 
Dessa l e D u p r a s 

in t imé / respondent 

2 3 0 8 7 - V 
Brink's Secur i ty C o m p a n y 

L t d . 
4 3 7 3 - V 
Michel Transport Inc. 

11490-V 
Rosaire Beausé jour 

3 - 2 2 - 5 3 

1 - 7 - 5 2 

1 - 1 0 - 5 1 

3 - 1 0 - 5 4 

3 - 2 2 - 4 2 

3 — 2 3 - 2 7 

3 - 2 4 - 6 

3 - 2 3 - 5 0 

2 2 1 9 1 4 - 4 - 7 3 M - J 0 9 2 A c c o r d é e , Granted 

2802 

1522 

1928 

2 2 1 8 

2 1 9 3 

2353 

2 2 0 3 

1 2 - 5 - 7 3 

1 0 - 3 - 7 3 

3 1 - 3 - 7 3 

1 4 - 4 - 7 3 

1 4 - 1 - 7 3 

2 1 - 4 - 7 3 

1 4 - 4 - 7 3 

Q - 2 3 5 9 

Q - 2 3 9 8 

Q - 2 1 8 4 

M - 4 0 9 1 

M - J 1 0 9 

M - 4 1 3 3 

M - 1 1 2 1 

Accordée tel le que 
modifiée / Granted 
as amended 

Accordée te l l e q u e 
modifiée / Granted 
as amended 

D é s i s t e m e n t . ' With-
drawal 

Accordée en partie ' 
Partly granted 

Accordée / Granted 

Accordée te l l e q u e 
modifiée / Granted 
as amended 

Accordée tel le q u e 
modifiée / Granted 
as amended 
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G . O Q . 
R e q u é r a n t s C a u s e 

N o D a t e B u l l e t i n p a g e d a t e D é c i s i o n s 
Applicants 

p a g e 
Case 

M C R - 3 2 3 1 - 1 0 - 7 3 2 3 1 0 9 - V M C R - 3 2 3 
L. R o l a n d G a u t h i e r 3 - 2 4 - 4 1 2 3 6 7 2 1 - 4 - 7 3 M - 1 1 3 4 D é s i s t e m e n t / With­

drawal 
M C S - 1 9 8 1 - 1 0 - 7 3 1 5 1 4 8 - V M C S - 1 9 8 

C ô t é T r a n s p o r t Enrg . 3 - 2 4 - 3 0 2 3 6 2 2 1 - 4 - 7 3 M - 4 1 3 2 Accordée te l l e que C ô t é T r a n s p o r t Enrg . 
modif iée / Granted 
as amended 

Q l - 6 0 1 - 1 0 - 7 3 1 3 6 - D Y L Q l - 6 0 
F o n d e r i e Ste-Cruix L t é e 1 - 7 - 7 9 2871 1 2 - 5 - 7 3 Q - 2 3 5 7 Accordée / Granted 

S É A N C E S E N C H A M B R E / SITTINGS IN CHAMBERS 

G . O . Q . 
R e q u é r a n t s 

N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

Bul l e t in p a g e d a t e D é c i s i o n s 
Applicants 

p a g e 

Q P V - 9 6 1 - 1 0 - 7 3 2 5 8 9 - A Q P V - 9 6 
R a y m o n d T h i b a u l t 1 - 1 9 - 8 5 4 4 3 0 2 8 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

Q P V - 9 7 1 - 1 0 - 7 3 3 3 8 9 - A Q P V - 9 7 
F e r n a n d B l a n c h e t t e 1 - 1 9 - 8 6 4 4 3 0 2 8 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

Q P V - 9 8 1 - 1 0 - 7 3 2 7 7 9 - A Q P V - 9 8 
L é o n C l o u t i e r 1 - 1 9 - 7 6 4 4 2 7 2 8 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M P V - 6 7 1 - 1 0 - 7 3 2 9 5 7 - A 
Rivera ins T r a n s p o r t I n c . 1 - 1 8 - 1 1 4 2 8 8 2 1 - 7 - 7 3 D e m a n d e c lassée / R ivera ins T r a n s p o r t I n c . 

Application filed 
M P V - 6 8 1 - 1 0 - 7 3 3 2 3 3 - A 

H a r r y F . Farr 1 - 8 - 1 5 3 2 9 6 9 1 2 - 5 - 7 3 C h a n g e m e n t de n o m d u H a r r y F . Farr 
requérant e n celui de 
Farr's C o a c h L i n e s Li­
requérant e n celui de 
Farr's C o a c h L i n e s Li­
mi ted / Applicant's 
name changed to Farr's 
Coach Lines Limited 

M L - 1 2 5 1 - 1 0 - 7 3 1 2 5 1 - D Y & 1 0 1 6 - D Y V 
C o n s t o c k I n t e r n a t i o n a ] L t d . 1 - 1 7 - 2 0 4 1 4 1 1 4 - 7 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 

M L - 1 2 6 1 - 1 0 - 7 3 1 0 3 0 - D Y 
E l . J o y M o t o r s L i m i t e d 1 - 1 6 - 4 4 4131 1 5 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M C S - 1 9 9 2 1 - 9 - 7 3 4 - V - D T 1 
I n t e r - C i t é T r a n s p o r t L i m i t é e 4 7 8 7 1 8 - 8 - 7 3 Accordée / Granted 

M C S - 2 0 0 1 - 1 0 - 7 3 2 0 3 9 4 - V 
G o d a r d Transport . Enrg . 1 - 2 - 1 2 2381 2 1 - 4 - 7 3 Accordée / Granted 

M C S - 2 0 1 1 - 1 0 - 7 3 1 1 3 5 5 - V 
M a i s l i n T r a n s p o r t L t d . 1 - 1 9 - 5 9 4 4 1 9 2 8 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M C R - 3 2 4 1 - 1 0 - 7 3 5 4 0 - V 
W . J . H y a t t L i m i t e d 1 - 1 4 - 5 9 3874 3 0 - 6 - 7 3 C a u s e r e m i s e pour être W . J . H y a t t L i m i t e d 

e n t e n d u e en a u d i e n c e 
p u b l i q u e / Case referred 
to be heard at a public 
hearing 

M C R - 3 2 5 1 - 1 0 - 7 3 2 6 5 G - V 
A c c o r d é e / Granted Urge l C h a r e t t e T r a n s p o r t L t é e 1 - 1 6 - 9 4 1 1 9 1 4 - 7 - 7 3 A c c o r d é e / Granted 

M C R - 3 2 6 1 - 1 0 - 7 3 4 1 8 - V 1 - 1 0 - 7 3 
A n t o n i o G o y e t t e T r a n s p o r t L t é e 1 - 1 6 - 1 0 4 1 1 9 1 4 - 7 - 7 3 Accordée / Granted 

M C R - 3 2 7 1 - 1 0 - 7 3 6 7 9 3 - V 1 - 1 0 - 7 3 
B r a z e a u T r a n s p o r t I n c . 

es 
Northern Québec T r a n s p o r t Inc . 

1 - 7 - 4 5 2 8 6 0 1 2 - 5 - 7 3 L a C o m m i s s i o n décrè te l e 
r e m b o u r s e m e n t d u dé­
p ô t de 8 1 0 0 . 0 0 fait par 

requérante / applicant la requérante / TVte Com­requérante / applicant 
mission orders the remit­
tance of the sum of 
$100.00 deposited on the 
applicant. 
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T A R I F S / TARIFFS 
D e m a n d e de modification de tarifs t Application for modification of tarife 

N o D a t e 
R e q u é r a n t s 

Applicants 
Bul let in 

C 

page 

.O .Q. 

d a t e 

M C R - 3 2 8 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 2 6 6 - T F M M to 4 2 7 1 - T F M inc l . 
Provos t Cartage Inc . 4 6 2 9 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 2 9 - T F 2 8 - 9 - 7 3 Bureau des Tari f s du Québec I n c . 
3 8 9 6 - T F M , 4 2 0 8 - T F M . 4 2 0 9 - T F M 
4 2 S 9 - T F M . 4 2 6 I - T F M 
4 3 3 5 - T F M à 1 to 4337 T F M 
5 0 9 3 - T F M à / to 5 0 9 5 - T F M 

4 6 3 0 
4628 
4627 
4 6 2 8 

1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 0 2 8 - 9 - 7 3 4 3 4 0 - T F M à 1 to 4 3 4 8 - T F M inc l . 
Niagara Frontier Tariff B u r e a u Inc . 4627 

4 6 2 8 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 1 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 2 1 0 - T F M 
4 2 1 1 - T F M , 4 2 1 2 - T F M . 4 2 6 4 - T F M 
4 3 5 0 - T F M . 4 3 5 1 - T F . M . 4 2 6 3 - T F M 
Canadian Transport Tariff Bureau 

Ass 'n 

4 6 3 0 
4 6 2 9 
4628 

1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 

M C R 3 3 2 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 2 7 2 - T I ' M 
Southern M o t o r Carriers R a t e 

Conference 
4 6 2 9 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 3 - T F 2 8 - 9 - 7 3 5 0 9 2 - T F . M 
Associated M o t o r Carriers Tariff 

Bureau Inc . 
4 6 2 8 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 4 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 2 6 5 - T F M 
4 3 3 9 - T F M 
M i d d l e At lant i c Conference A g e n t 

4 6 2 9 
4627 

1 1 - 8 - 7 3 
1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 5 - T F 2 8 - 9 - 7 3 1 2 4 2 - T F 
Trans land Transport (1968) Inc . 1-12 3 6 3 8 1 6 - 6 - 7 3 

M C R - 3 3 6 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 3 3 8 - T F M 
Conta iner Express Inc . 4627 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 7 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 0 6 4 - T F M 
Canadian H o u s e h o l d Couds Carries: 

Tariff Bureau Assoc iat ion 4 6 3 0 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 8 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 0 G 5 - T F M 
E m i l e Prévos t 4 6 3 0 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 3 9 - T F 2 8 - 9 - 7 3 4 3 4 9 - T F . M 
Trans - l l e Inc. 4 0 2 8 1 1 - 8 - 7 3 

M C R - 3 4 0 2 8 - 9 - 7 3 4 2 1 4 - T F . M 
Direct Courier (Québec) Inc . 4 6 2 9 1 1 - 8 - 7 3 

D é c i s i o n s 

Accordée / Granted 
À c o m p t e r d u / From 

1/10/73 

Accordée / Granted 
Accordée / G r a n t e d 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
À c o m p t e r d u 1er octobre 

1973 / From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 

A c o m p t e r du 1er octobre 
1973 /' From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée ,' Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 / From October 1st, 
1973 

Accordée / Granttd 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 I From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 / From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 
Accordée ,' Granted 
A c o m p t e r d u 1er octobre 

1973 / From October 1st, 
1973 

A n n u l e la d e m a n d e / 
Cancels the application 

Accordée / Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1 9 7 3 / F r o m October 1st. 
1973 

Accordée .' Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 / From October 1st. 
1973 

Accordée Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 / From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1973 I From October 1st. 
1973 

Accordée / Granted 
A c o m p t e r du 1er octobre 

1 9 7 3 / From October 1st 
1973 
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N o 

M C R - 3 4 1 - T F 

M C R - 3 4 2 - T F 

M C R - 3 4 3 - T F 

M C R - 3 4 4 - T F 

D a t e 

2 8 - 9 - 7 3 

2 8 - 9 - 7 3 

2 8 - 9 - 7 3 

2 8 - 9 - 7 3 

R e q u é r a n t s 

Applicant* 

4 2 1 5 - T F M 
Pi lon T h e M o v e r 

4 2 1 3 - T F M 
Clarke T r a n s p o r t a t i o n C a n a d a Ltd. 

4 2 7 3 - T F M 
S p r i n g m e t e r S h i p p i n g C o . I n c . 

4 2 0 7 - T F M 
A s b e s t o s Express L imi tée 

B u l l e t i n 

G . O . Q . 

p a g e d a t e 

4 6 2 9 

4 6 2 9 

4 U 2 1 ) 

4 0 3 0 

11-8-73 

1 1 - 8 - 7 3 

11-8-73 

11-8-73 

D é c i s i o n s 

Accordée / Granted 
À c o m p t e r du 1er octobre 

1973 I From October 1st, 
1973 

Accordée / Granted 
À c o m p t e r d u 1er o c t o b r e 

1073 / From October 1st, 
1973 

Accordée / Granted 
À compter d u 1er o c t o b r e 

1973 / From October 1st, 
1973 

Accordée / Granted 
À c o m p t e r du 1er octobre 

1973 I From October 1st, 
1973 

S E R V I C E D E L O C A T I O N / DRIVE YOURSELF SERVICE 

M L - 1 2 7 - T F 2 8 - 9 - 7 3 1 - D Y 
T i l d e n R e n t A Car C o m p a n y 
1 7 9 7 - T F Q 1-12 3641 1 6 - 6 - 7 3 Accordée / Granted 

53795-0 

Sièges sociaux ( C. T. Q. ) Head Offices ( Q . T . C . ) 

Arco T r u c k Lease L td . 

Avis est donne que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Arco Truck Lease Ltd. », 
permis no 436DYV est: 11242 est, Boulevard Gouin. 
Montréal, P . Q . 

Les procureurs de la compagnie. 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53817-o P E R R E A U L T & R I V E T . 

Neil 's Bakery T r a n s p o r t Inc . 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Neil's Bakery Transport 
Inc. ». permis no 23301-V est 47. rue Carmen. St-Sau-
veur-des-Monts, comté de Terrebonne. P. Que. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53818-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

R i m o u s k i T r a n s p o r t (N.B.) L imi t ed 

Conformément aux dispositions des règlements 
adoptés en vertu de la Loi des transports, la compagnie 
« Rimouski Transport (N.B.) Limited » donne par les 
présentes avis qu'elle désigne le lieu suivant comme 
sa place d'affaires: 3600 boul. Hamel, Québec, P . Q . 

Le procureur de la compagnie, 
53819-o M E J A C Q U E S L A N G L O I S . 

Arco T r u c k Lease Ltd. 

Notice is given tha t the address, for the Province of 
Québec, of the company "Arco Truck Lease L td . " , 
permit No. 436DYV is 11242 East. Gouin Boulevard, 
Montreal, P.Q. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

P E R R E A U L T & R I V E T , 

53817-0 Attorneys for the Company. 

Neil 's Bakery T r a n s p o r t Inc . 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Neil 's Bakery Transport Inc." , permit No. 
23301-V is 47, rue Carmen, St-Sauveur-des-Monts, 
County of Terrebonne, P. Que. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

P E R R E A U L T & R I V E T , 

53818-0 Attorneys for the Company. 

R i m o u s k i T r a n s p o r t (N.B.) L imi ted 

According to the dispositions of the regulations 
adopted under the Transport Act. the company "Ri ­
mouski Transport (N.B.) Limited" hereby gives notice 
that it has designated the following place as its place of 
business to wit: 3600 Hamel Blvd.. Québec, P.Q. 

M E J A C Q U E S L A N U L O I S , 

53819-0 Attorney for the Company. 
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R o c k b r u n e Bros. L td . 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Rockbrune Bros. Ltd. », 
permis no 23176-V est 729 Avoca, Dorval, P .Q. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53820-O P E R R E A U L T & R I V E T . 

Gas Incorpora ted 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Gas Incorporated », permis 
no 12932-V est 11242 Boulevard Gouin Est, Montréal. 
P . Que. Tél.: 665-1265. 

Les procureurs de la compagnie. 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53894-e P E R R E A U L T & R I V E T . 

J o u r n e a u Transfer & Storage Ltd. 

Avis est donné que la place d'affaires au Québec dc 
« Journeau Transfer & Storage Ltd. » sera à l'Immeuble 
du Québec Téléphone, C .P . 727, New-Carlisle. Télé­
phone: 752-3351. 

Le* procureurs de la requérante. 
53895-o L E V B S Q U E & L A N D R Y . 

Ted See 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Ted See (d/b/a Ted's 
Leasing), est 11242 est, boul. Gouin, Montréal 477. 
P . Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53896-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Ventes pour taxes 

Cité de Verdun 

Avis public est, par les présentes, donné que les 
propriétés ci-dessous décrites seront vendues à l'en­
chère publique en la Salle du Conseil à l'Hôtel de Ville, 
dans la Cité de Verdun, au numéro 4555 avenue Verdun, 
MERCREDI , le VINGT-HUITIÈME jour de NO­
VEMBRE 1973, à ONZE heures de l'avant-midi, pour 
satisfaire au paiement des taxes non payées et des 
intérêts mentionnés dans le relevé en plus des frais et 
intérêts qui ont été ou qui pourront être encourus à 
moins que lesdites taxes, intérêts et frais soient payés 
avant la vente. 

Ladite vente sera en outre faite avec toutes les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées auxdits immeubles. 

Conditions: comptant lors de l'adjudication. 

R o c k b r u n e Bros. L td . 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of the company "Rockbrune Bros. Ltd ." 
permit No. 23176-V is 729, Avoca Street, Dorval, P.Q. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

P E R R E A U L T & R I V E T , 

53820-O Attorneys for the Company. 

Gas I n c o r p o r a t e d 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Gas Incorporated", permit No. 12932-V 
is 11242 Gouin Boulevard East, Montreal, P. Que. 
Tel.: 665-1265. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

P E R R E A U L T & R I V E T , 

53894-o Attorneys for the company. 

J o u r n e a u Trans fe r & S to rage Ltd. 

Notice is given that the place of business in the 
Province of Québec of "Journeau Transfer & Storage 
Ltd ." shall be at the Québec Telephone Building. 
P.O. Box 727, New Carlisle. Telephone number: 
752-3351. 

L E V E S Q U E & L A N D R Y , 

53895-u Attorneys for petitioner. 

Ted Sec 

Notice is given that the address, for the Province of 
Quebec, of "Ted See (d/b/a Ted's Leasing), is 11242 
(iouin Blvd. E.. Montreal 477, P. Québec. 

P A Q U E T T E . P A Q U E T T E . 

P E R R E A U L T & R I V E T , 

53896-0 Attorneys for the company. 

Sales for taxes 

City of Verdun 

Public notice is hereby given that the properties 
described hereunder will be sold by Public Auction 
in the Council Chamber, at the City Hall, in the City 
of Verdun, at 4555 Verdun Avenue, on WEDNESDAY, 
the T W E N T Y - E I G H T H day of NOVEMBER, 1973, 
a t ELEVEN o'clock in the forenoon, for unpaid taxes, 
interest and costs mentioned in the statement, in 
addition to the costs and interest which have been or 
may be incurred unless said taxes, unterest and costs 
are paid sooner. 

The said sale will be made with all active and passive 
servitudes, apparent or occult, attached to the said 
properties. 

Terms: Cash a t the time of sale. 
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N u m é r o du cadastre T a x e s T a x e s T a x e Intérê t s 
N o m Paroisse de M o n t r é a l m u n . sco l . spéc . e t frais 

Name Cadastral number Mun. School Special Interest 
Parish of Montreal taxes taxes tax and costs 

Beaudry . Marcel 4678 /20 -21 p . 
A v e c bât isse dessus érigée. 324 -334 a v e n u e E g a n . 

Bel lemare. M m e J e a n - L o u i s . 4 6 7 3 / 5 9 p 
A v e c bâtisse d e s s u s érigée. 304-30G a v e n u e Melrose . 

Berger, Albert E 4 6 8 2 / 9 3 1 p 
A v e c bâtisse dessus érigée, 1345-1349 a v e n u e Ro l land . 

Brown, Richard M . et Kirsch 
Irving M 4 6 3 6 / 3 8 p 
A v e c bâtisse d e s s u s érigée, 178 a v e n u e C o r d o n . 

Ciciola, D o m i n i c o e t /and Ci-
ciola, E m e l i o 3 2 6 3 p 
Avec bât isse d e s s u s érigée. 201 -229 a v e n u e River . 

D u b é . M m e Joseph 4561 p 
Terrain vacant , a v e n u e G a l t . 

Gaudreau, Raoul 4452 /494 p 
4 6 6 9 / 4 6 5 p . 

Avec bât isse d e s s u s érigée, 291 Première a v e n u e . 
Gross, Jack 3 4 0 5 / 5 8 5 p 

Terrain v a c a n t , rue N e w m a r c h . 
How D e e Fruit P a c k . I n c . . . 3401 /149 p 

Avec bâtisse dessus érigée. 3624 rue Ethe l . 
Karpman Vaphe Inc 3401 /212 , 2 1 3 p 

Avec bâtisse d e s s u s érigée, 3553-3557 rue E t h e l . 
Langlois . M m e M a r i e - A n g e . 3 4 0 5 / 1 9 2 p 

Terrain v a c a n t , rue E t h e l . 
Lukosevic ius . D a i n i u s 4687 /863 p 

A v e c bâtisse dessus érigée, 1643 a v e n u e L l o y d George . 
Mai lhot , Maurice 4 6 7 0 p 

Avec bâtisse dessus érigée. 1170 Tro i s i ème A v e n u e . 
Provincial A c c e p t a n c e Cor- 4 6 9 6 p 

porat ion. 
Ilot dans le fleuve Sa int -Laurent . 

S t -Amand , Armand 4571 p 
Avec bâtisse dessus érigée, 352-354 a v e n u e de l 'Egl i se . 

Silcoff, Henry 3 4 0 5 / 4 9 9 , 5 0 0 p 
Avec bâtisse dessus érigée, 721-727 a v e n u e de l 'Egl ise . 

Wallace. Gordon F 4 6 8 0 / 7 9 6 p 
A v e c bâtisse dessus érigée, 1180-1182 a v e n u e M a n n i n g . 

— „ . . . J . , 1 4 0 - 7 1 S 4 . 9 6 8 1 4 5 . 6 7 
W i t h bui lding thereon erec ted , 324-334 E g a n A v e 

— .,7.0 08 2 . 6 6 7 2 . 7 4 
W ith bui ld ing thereon erected, 304 -306 Melrose A v e . 

2 5 3 ?,° , , -, 7~ ~ 7 2 5 2 6 0 . 8 5 
W i t h bui ld ing thereon erec ted . 1345-1349 R o l l a n d A v e . 

9 8 2 . 8 0 1 . 1 0 2 . 4 0 — 4 6 1 . 1 3 2 , 5 4 6 . 3 3 
W i t h bui ld ing thereon erected, 178 Gordon A v e . 

— , . — 5 9 . 0 0 2 . 3 2 6 1 . 3 2 
\ \ ith bu i ld ing thereon erected, 201 -229 R i v e r A v e . 

7 2 . 7 5 0 7 . 5 0 3 1 . 0 0 1 7 1 . 2 5 
Vacant lo t , G a i t A v e . 

— 1 9 4 . 4 0 2 3 . 5 6 2 1 7 . 9 6 

W i t h bui lding thereon erected, 291 First A v e n u e . 
6 2 . 0 0 — — 2 . 4 9 6 4 . 4 9 

Vacant lot, N e w m a r c h St . 
3 1 5 . 7 5 6 0 9 . 9 2 2 0 3 . 1 4 1,128.81 

W i t h bui ld ing thereon erected, 3 0 2 4 Ethe l S t . 
2 1 0 . 0 0 3 9 7 . 7 1 1 3 4 . 4 2 7 4 2 . 1 3 

W i t h bui lding thereon erected. 3553-3557 Ethe l S t . 
0 6 . 7 5 7 1 . 1 0 3 0 . 5 1 1 6 8 . 3 6 

V a c a n t lo t . E t h e l S t . 
2 0 9 . 6 4 2 0 9 . 7 0 — 9 2 . 7 8 5 1 2 . 1 2 

W i t h bui lding thereon erected, 1643 L l o y d G e o r g e A v e . 
— 2 2 9 . 4 1 8 . 1 4 2 3 7 . 5 5 

W i t h bui lding thereon erected. 1170 Third A v e . 
1 6 2 . 0 0 3 2 0 . 6 4 1 0 6 . 6 7 5 8 9 . 2 1 

I s le t in the S t . Lawrence River . 
2 9 4 . 8 2 — — 1 0 . 2 2 3 0 5 . 0 4 

W i t h bui lding thereon erected, 352-354 C h u r c h A v e . 
1 1 9 . 2 6 6 5 0 . 4 2 — 1 4 9 . 4 1 9 1 9 . 0 9 

W i t h bui lding thereon erected, 721-727 C h u r c h A v e . 
1 8 8 . 9 0 — — 7 . 5 8 1 9 6 . 5 4 

W i t h bui ld ing thereon erected, 1180-1182 M a n n i n g A v e . 

La Commission municipale du Québec, en date du 
17 septembre 1 9 7 3 , a autorisé une enumeration abrégée 
des numéros cadastraux desilits immeubles. 

Donné à Verdun. Que., ce 6e jour d'octobre 1 9 7 3 . 

Le greffier de la cité, 
538S5-4()-2 -o JKAN-N T . L E F E B V R K , O .M.A. 

The Québec Municipal Commission has, on Sep­
tember 17, 1973, authorized an abridged enumeration 
of the cadastral numbers of the said immoveables. 

(iiven at Verdun, Que., this 6th day of October, 1973. 

J E A N - N . L E F E B V R E , C . M . O . , 

53885-40-2-O City Clerk. 

Ci té d ' A l m a 

Avis public est par les présentes donné par le soussi­
gné, que les propriétés ci-après décrites seront vendues 
à l'enchère publique, au lieu ordinaire des séances du 
conseil, en l'hôtel de ville de la Cité d'Alma, VEN­
DREDI, le VINGT-NEUVIÈME jour d 'OCTOBRE 
1973, à DIX heures, pour payer les taxes municipales et 
scolaires avec les intérêts et les frais, plus les frais encou­
rus subséquemment, à moins que lesdites taxes, les inté­
rêts et les frais ne soient payés avant la vente: 

Vente de propriétés pour taxes 1973. 

City of A l m a 

Public notice is hereby given by the undersigned, that 
the properties hereafter described will be sold by public 
auction at the ordinary place cf the meetings of the 
municipal council of the city of Alma, a t the Alma 
City Hall, on FRIDAY, the T W E N T Y - N I N T H day of 
OCTOBER 1973, a t T E N o'clock, for the payment of 
municipal and school taxes with the interest and costs, 
plus the costs subsequently incurred unless the said 
taxes, interest and costs are paid before the sale: 

Sale of lands for 1973 taxée. 
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N o m s et adresses des propriétaires 

Xames and addresses of proprietors 

Dés ignat ion cadastrale 

Cadastral designation 

T a x e s T a x e s 
M u n i e . Sco l . 

Tota l 
Munie. School 

taxes taxes 

S 1 S 8 . 5 2 S 1 1 . 7 0 8 2 0 0 . 2 

0 . 0 2 3 . 3 4 9 . 3 0 

3 0 1 . 6 9 5 2 0 . 3 2 8 8 1 . 9 1 

3 7 5 . 2 0 3 9 2 . 7 4 7 0 8 . 0 0 

407 .71 7 2 4 . 2 4 1 , 1 3 1 . 9 5 

Fédérat ion Coop H a b i t a t du Québec, 2 0 3 0 Père 
Lel ièvre , Québec , 

f é d é r a t i o n Coop H a b i t a t du Québec, 2030 Père 
Lelièvre. Québec . 
Larouche Charles -Henri . 50 rue Francoeur. 
A ima. 

Thibeaul t . Pau l -A . . 1875 D a v i s , A i m a . 

Tremblay . Roland, 50 Durocher. A ima. 

2-5-6-1 - D e s Lilas 
15-A-55. Rg . V I I I , S ignay . 

2-5-6-13 - D e s Hydrangers 
15-A-53 , R g . V I I I . S ignay . 

8-3-1-10 - Francoeur 
3 -A-14 et 3-A-15 

Rg. I . Ile d 'Alma. Del is le . 
9-3-8-6 - Hermel 

4 5 - 2 1 1 - R g . III - T a c h é 
9 - 2 - 4 - 2 - D u r o c h e r 

1 - 1 - 1 6 - R g . I I . Ile d'Alma 
Del is le . 

Donne à Aima, ee 17e jour île septembre 1973. (liven at Alma, this 17th day of September, 1973. 
Le secrétaire. R A Y M O N D F O R T I N . 

53765-40-2-u R A Y M O N D F O B T I S . 53765-40-2-u Secretary. 

Ventes par Shérifs Sheriff' s Sales 

AVIS PUBLIC est par la présente donné que les 
TRRRBS et HÉRITAGES sous-mentionnés ont été 
saisis set seront vendus aux temps et lieux respectifs 
mentionnés plus bas. 

PUBLIC NOTICE, is hereby given that the under 
mentioned LANDS and T E N E M E N T S have been 
seized, and will be sold at the respective times and 
places mentioned below. 

A B I T I B I A B I T I B I 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure. I T ' O F F I C E DU C R É D I T AGRI-
No 16,815. \ J - ' COLE DU QUÉBEC, corps 

* politique, ayant son siège social en 
l'Hôtel du Gouvernement à Québec, district de Québec 
requérant, m YVES CI.OI 'TIER. résidant » Ville-
montcl. Co. Abitibi-Est. district d'Abitibi. intimé. 

« lx lot numéro dix A du rang cinq (10-A rg 5) du 
canton Tréccsson tel que décrit au cadastre olficiel |K)lir 
ledit canton, sauf cl à distraire cette lisière île terrain 
vendue le 2.5 juillet 1955 au ministère de la Voirie de la 
Province de Québec pour l'élargissement de la roule sui­
vant acte enregistré sous le No 51,792; 

et 
Le lot numéro dix B du rang cinq (10-11 rg 5) dudit 
canton Tréccsson tel que décrit au cadastre officiel pour 
ledit canton; 

Le tout avec bâtisses et autres constructions y 
dessus érigées circonstances et dépendances. » 

Pour être vendu « en bloc» au bureau d'enregistre­
ment au Palais de Justice d'Amos^ le V I N G T I È M E jour 
de NOVEMBRE 1973 à DIX heures et T R E N T E de 
1 avant-midi. 

Le shérif. 
Bureau du Shérif. L A V A I . G O I L K T . 

Anios, le 25 septembre 1973. 53S77-0 

Fieri Facias de Terris 
( 'anada — Province of Québec 

Superior Court. ( ' " P H E QU ÉBEC FARM CREDIT 
No.16.815. < •*• BUREAU, a body politic hav-

' ing its hcatl office in the Parliament 
Buildings in Québec. District of Québec, plaintiff, rs 
YVES CI.OUTTER. residing in the Town of Ville-
montel. County of Abitibi-East. District of Abitibi, 
defendant. 

"Lot number ten A of Range Five (10-A Rge 5) of 
the Township of Tréccsson as described on the official 
cadastre for said Township, less and to withdraw that 
strip of land sold on July 25. 1955 to the Roads Depart­
ment of the Province of Québec for the widening of the 
highway, pursuant tu a decil registered under number 
51.792: 
and 

Lot number ten B of Range Five (10-B Rgc 5) of the 
Township of Tréccsson as described on the official 
cadastre for said Township; 

The whole with the buildings ami other constructions 
erected thereon appurtenances and dependencies." 

To be sold "en bloc" at the Registry Office, in the 
Amos Court House, on the T W E N T I E T H day of 
NOVEMBER, 1973. at T E N - T H I R T Y o'clock in the 
forenoon. 

L A V A I . G O I L B T , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Amos, September 25, 1973. 53877 
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B E A U H A R N O I S 

Canada Province de Québec 
Cour Su|>érieiire — District de Montréal 

UACQUES V I N C E I . E Ï T E , domicilié 
et résiliant au numéro 3013, Bou-

\ levard Monk, à Montréal, ville et dis­
trict, partie demanderesse. M AIM É POISSANT, 
domicilié a Black Bush Road, à Hcmmiiijrford, district 
de Meauliarnois. partie défenderesse. 

« I ne étendue de terrain sis et situé clans le Canton 
de Hciiiiniiigford, comté de Huntingdon, composé de 
deux portions respectivement connues et désignées aux 
plan et livre de renvoi officiels dudit canton sous le lot 
numéro deux c (2c) contenant soixante acres et trente-
six perches, et le loi numéro trois a (3a) contenant cent 
vingt-deux acres et vingt-six perches, tous deux dans 
le Troisième Hang des Réserves du Clergé, avec maison 
et autres hûtisses dessus construites: 

La partie nord, contenant cinquante acres en superfi­
cie, plus ou moins, du lot connu et désigné auxdits plan 
et livre dc renvoi sous le lot numéro un a ( la) duns le 
second rang îles susdites Réserves du Clergé, hornée. 
Cette partie, au sud par le résidu de ce lot appartenant 
aux représentants de Win. Moore, au nord par le 
chemin public, à l'ouest par Joseph Céré. et à l'est par 
John Kiuersou. -

Pour être vendu au bureau d'enregistrement dc In 
divisou île Huntingdon, à Huntingdon, le QUIN­
ZIEME jour dc NOVEMBRE 1073. à DIX heures de 
l'avaut-midi. 

IJ: shérif ait joint, 
Itiireau du Shérif. Mvti: T I I K U È S K I . K I I I . A \ I . 

Palais dc Justice, Salabcrrv-dc-Valleyfield. 
le 2S septembre 197:5. 5300l-<l 

I B E R V I L L E 

Canada — Province de Québec 
Cour Supérieure — District d'Ibcrville 

( "RERNAND I.ECI.AIRE. «len.an.lcur. 
No 178GS. < -L w. JEAN JACQUES MARTIN", dé-

' fendeur. 
« Un lopin de terre faisant partie ilu lot numéro 

quatre-vingt-quinze (No 95) du cadastré officiel dc la 
paroisse de St-Valeutiii, contenant soixante-cinq pieds 
de largeur du sud au nord à partir du fossé du milieu 
dudit lot numéro quatre-vingt-quinze en allant vers le 
nord, sur une profondeur de trente-six pieds île l'est à 
l'ouest et borné à l'est par la rivière Richelieu, au sud 
par le fossé dont il est parlé ci-dessus et au nord et à 
l'ouest par le résidu du même lot. 

Avec la maison dessus construite, telle qu'actuelle­
ment meublée, circonstances et dépendances y compris 
le droit de passage par tous moyens de locomotion. 

B E A U H A R N O I S 

Canaila Province of Québec 
Superior Court — District of Montreal 

I JACQUES VINCEI .ETTE, domiciled 
No. S()5-49(i.< J and residing at 5913 Monk Boii-

' levard. in Montreal, City and District, 
plaintiff, rtrm* AIM Ê l 'OISSANT. domiciled at Black 
Bush Road, in Heininiiigford. District of Bcaiihurnois. 
defendant. 

"A piece of land located in the Township of Hcm-
mingford. County of Huntingdon, comprising two parts 
respectively known and described on the official and 
in the book of reference of said Township as lot number 
two c (2c) covering a surface area of sixty acres and 
thirty-six perches, and lot number three a (3a) covering 
a surface area of one hundred twenty-two acres und 
twenty-six perches, both of thrill ill the Third Range 
of the "Réserves du Clergé", with the house and other 
buildings erected thereon: 

The northern part, covering a surface area of fifty 
acres, more or less, of the lot known and described on 
said plan and in said book of reference as lot number 
one a (la) in the Second Range of the aforesaid "Re­
serves du Clergé", this part bounded on the south by 
the remainder of this lot belonging to the representatives 
of Win. Moure, on the north by the public road, on the 
west by the property >»f Joseph Céré, mid on the east 
by the property of John Emerson." 

To be sold at the Huntingdon Division Registration 
Office, in Huntingdon, on the F I F T E E N T H day of 
NOVEMBER, 1973. at TEN o'clock in the forenoon. 

Mu-.. T I I K U È S K L K B I . A N C , 

Sheriff's Office. Assistant Sherif. 
Court House. Salaberrv-dc-Yallcvficld. 

September 2s. 1973. .".39(11 

I B E R V I L L E 

Canada — Province of Quebec 
District of Iberville — Superior Court 

( TJERNAND I.ECI.AIRE. plaintiff, n 
No. I7S0S.-J L

 JEAN JACQUES MARTIN, defen-
' i l an t 

"A plot of land living part of lot number ninety-five 
(No. 9.Y) on the official cada.strc for the Parish of St. 
Valentin, measuring seventy-five feet in width from 
south to north, starting from the ditch in the middle of 
said lot number ninety-five, in a northerly direction, 
by thirty-six feet in depth from east to west and 
bounded on the cast by the Richelieu River, on the 
south by the aforesaid ditch and on the north and west 
by the remainder of the same lot. 

With a house erected thereon, as presently furnished, 
appurtenances and dependencies including a right of 
way. by all means of locomotion, on the present road 
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«laus le chemin actuel (les auteurs de la VCIIIICICSM- pour 
communiquer du chemin Richelieu au lopiii île l i r rc 
présentement décrit. 

Sujet aussi à la convention spéciale consentie pur 
monsieur Armand Carcan aux termes d'un acte île vente 
enregistré au l.urcau d'enregistrement de la division 
de St-.lean sous le numéro 43 930. par laquelle la grève 
en front du lopin de terre présentement décrit est et 
demeure commune audit Armand Carcan ou représen­
tants de même qu'à la venderesse ou représentants. 

Tel que le tout se trouve présentement. » 
Pour être vendu au l.urcau d'enregistrement de 

Saint-Jean, comté de Saint-Jean, le S IXIÈME jour de 
NOVEMBRE 1973. à ONZE Inures de I'uvunt-midi. 

/.c ltévuli' shérif. 
53906-O A M . n i ; B K I K I K K O . V . 

M O N T R É A L 

of the previous ou l ier lu lia- present vendor, to go from 
the Hiehelieu Road to tin- plot of land herein described. 

Also sulijeel to a H|H'cial agreement granted by Mr. 
Armand Careau under the terms of a deed of sale 
registered at the St. Jean Division Registration Office 
under H U I I I I K T 43 930. according to which deed the 
beach fronting on the plot of land presently described 
is ami remains common to said Armand Careau or 
representatives and also to the vendor or representatives. 

As the whole now subsists." 
To be sold at the St. Jean Registry Office. Countv of 

St. Jean, on the SINTIF day of NOVEMBER. 1973. 
at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

A N I . U K B K K O K K O X , 

5300(1 Deputy M witter. 

M O N T R E A L 

Fieri Farias tic Terris 
Canada — Province dc Quebec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
I D O I S M O N T INC.. demundcros-

No 05-000462-73. \ -D sc. r* COGEC INC.. défen-
tdercssc el FRANÇOIS CONS­

TRUCTION LTÉE, mis en cause. 
« I'n emplacement ayant front sur la rue St-(ieorgcs 

en la ville de Longueuil. Que., connu et désigné comme 
étant formé des lots numéros cent trente-huit, cent 
trente-neuf, cent quarante et cent quarante cl un de la 
subdivision officielle du lot oiiginaire numéro cent qua­
rante-trois (143-188, 139, 140 et 141) aux planet livre 
lie renvoi officiels de lu Paroisse (le St-Autoiiic de l.on-
gucuil, division d'enregistrement de Chambly, avec 
une bâtisse en voie de construction. 

Pour êlre vendu au bureau d'enregist renient du 
comté de Chambly. 201. Place Charles l.emoyiie. Édifice 
Monlval. à Longueuil. P.Q., le S I X I È M E jour de 
NOVEMBRE 1073. à ONZE heures de l'avaiit-midi. 
Bureau dll Shérif. I.e shérif ml JUT ni. 

Cour Supérieure. P A I i. ST-MAlfTIX. 
Montréal, ce 27 septembre 1973. 538XI-u 

Fieri Farias île Terri* 
Canada - Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
L T A BANQUE D 'ÉPARGNE 

No 05-015255-72.1 ^ DE LA C I T É ET 1)1 DIS-
l TRM "I" DE MONTRÉAL, de­

manderesse, N LES PLACEMENTS FIN CO L I É E . 
défenderesse, 

« l 'n emplacement sis à la Ville de Laval, province 
de Québec, ayant front sur le boulevard Jolicocur, 
connu et désigné comme étant: 

Le lot liuméru cent trente-cinq de lu subdivision 
officielle du lot originaire numéro quatre-vingt-treize 
(93-135), aux plan et livre de renvoi officiels de lu 
paroisse de St-Vincent de Paul. 

Fieri Facia* île Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 

i O O I S M O N T INC.. plaintiff. M 
No. 05-000402-73. » D ( O C EC INC., defendant and 

t FRANÇOIS CONSTRUCTION 
LTEE mis en iiiuse. 

"An emplacement Fronting on St. Georges Street in 
the City of Longueuil. Québec, known and described as 
consisting of lots numbers one hundred thirty-eight, 
one hundred thirty-nine, one hundred forty uml i lie 
hundred forty-one of I he official subdivision of original 
lot number one hundred forty-three (143-138. 139. 140 
and 14 I Ion the official plan and in the book of reference 
for the Parish of St. Anloiiie-ile-Longiieiiil, Chambly 
Registration Division, with a building under construc­
tion." 

To be sold ul the County of Chambly Registry 
Office, 201 Place Charles l.emoyiie. Montvul lliiilding. 
in Longueuil. Québec, on the S IXTH dav of NOVEM­
BER. 1073. al ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office. P A H . S T - M A I I T I N . 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal Seplcmlier27, 1973. 53KXI 

Fieri Farias tic Terris 

Canada Province of Quebec 
Superior Court — District of Montreal 

I T H E MONTREAL CITY AND 
No. 05-015 255-72/) 1 D I S T R I C T S A V I N G S 

I RANK, plaintiff versus LES PLA­
C E M E N T S IT.NCO LTÉE. defendant. 

"An emplacement located in the City of Laval, 
Province of Quebec, fronting on Jolicocur Boulevard, 
known and described as being: 

Lot number one hundred thirty-five of the official 
subdivision of original lot number ninety-three (93-135) 
on the official plan anil in the liook of reference for the 
Parish of St. Vinccnt-de-Paul. 

http://Ani.uk
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Avec toutes les bâtisses dessus construites, plus 
particulièrement une maison à deux étages de hauteur, 
contenant deux logements et portant les numéros 1004 
et 1006 dudit boulevard Jolicoeur, en la Ville de Laval, 
dont le mur sud-ouest est mitoyen. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec tous 
les droits, circonstances et dépendances s'y rattachant, 
de même qu'avec toutes les servitudes actives et pas­
sives, apparentes ou occultes attachées audit immeuble, 
le tout sans aucune exception ni réserve de la part du 
débiteur; avec et sujet à une servitude du droit de vue 
créée par le présent débiteur, tel qu'il appert aux termes 
d'un acte dc servitude passé devant le notaire sous­
signé, ce jour, dont copie sera incessamment déposée 
audit bureau d'enregistrement, avec et sujet également 
à une servitude consentie en faveur de la Commission 
Hydroélectrique du Québec et la ( 'ompagnic dc Télépho­
ne Belldu Canada, tel qu'il appert aux termes d'un acte 
déposé audit bureau d'enregistrement dc Laval sous 
le numéro 191964. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laval. 155. boul. .Ie-Me-Souvicns, à Laval. 
P.Q.. le S E P T I E M E jour de NOVEMBRE 1973. à 
ONZE heures de l'avant-midi. 

Le shérif adjoint. 
Bureau du Shérif, P A I ' I . S T M A U T I N . 

Cour Supérieure, 
Montréal, ce 25 septembre 1973. 53882-0 

With all the buildings erected thereon, more par­
ticularly a two-storeyed house, comprising two apart­
ments and bearing numbers 1004 and 1006 of said 
Jolicoeur Boulevard, in the City of Laval, whose 
southwest wall is common. 

As the whole now subsists, with all rights, appur­
tenances and dependencies attaching thereto, together 
with all active and passive, apparent or non-apparent 
servitudes attaching to said immoveable, the whole 
without any exception or reservation on the part of 
the debtor; with and subject to a servitude of right 
of view created by the present debtor, as it appears 
from the terms of a deed of servitude executed this 
day before the undersigned notary, a copy of which 
deed shall be filed without delay at said Registry Office, 
with and subject to a servitude granted in favour of the 
Québec Hydro-Electric Commission and the Bell 
Telephone Company of Canada, as it appears from the 
terms of a deed filed at said Laval Registry Office 
under number 191964." 

To be sold at the County of Laval Registry Office, 
155 Je-Me-Souviens Boulevard, in Laval, P.Q., on the 
SEVENTH day of NOVEMBER, 1973. at ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 

P A i i . S T - M A K T I N , 

Sheriff's Office, Assistant Sheriff. 
Superior ( 'ourt, 

Montreal. September 25. 1973. 53882 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District dc Montréal 
( C O C I É T É CENTRALE D'HY-

No 05-009901-72") *-> POTHÈQUES E T D E LOGE-
' M E N T , demanderesse tw CLAU­

DETTE HABEL et A N D R É ST-LOUIS. défendeurs 
et MIRLAW I N V E S T M E N T S LTD.. E T AL, mis en 
cause. 

« Un certain emplacement ayant front sur la rue 
Bibaud. en la ville de Longueuil. connu et désigné 
comme étant la subdivision cent trente-quatre du lot 
original soixante-dix-neuf (79-134) aux plan e t livre de 
renvoi officiels de la paroisse St-Antoine-de-Longueuil. 
avec la bâtisse y érigée portant le No civique 1365 
dc ladite rue Bibaud. 

Tel que ledit immeuble existe actuellement avec tous 
ses droits, circonstances et dépendances sans exception 
ni réserve d'aucune sorte. 

Sujet toutefois à une servitude en faveur de la com­
pagnie de Téléphone Bell du Canada et al. suivant les 
termes de l'acte enregistré sous le No 327217. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Chamblv. à 201, Place Charles Lcmoyne. 
Édifice Montval. à Longueuil. P.Q.. le S I X I È M E 
jour (le NOVEMBRE 1973. à D I X heures de l'avant-
midi. 

Le shérif adjoint. 
Bureau du Shérif, P A I I . S T - M A K T I S . 

( our Supérieure. 
Montréal, ce 26 septembre 1973. 53884-0 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 
{ C E N T R A L MORTGAGE AND 

No. 05-009901-72.1 ^ HOUSING CORPORATION, 
<• plaintiff, versus CLAUDETTE 

HABEL and A N D R É ST-LOUIS. defendants, and 
MIRLAW INVESTMENTS LTD.. ET AL, mis en 
cause. 

"A certain emplacement fronting on Bibaud Street, 
in the City of Longueuil. known and described as 
being subdivision one hundred thirty-four of original 
lot seventy-nine (79-134) on the official plan and in the 
book of reference for the Parish of St. Antoinc-dc-
I.ongueuil. with the buildings erected thereon bearing 
civic number 1365 of said Bibaud Street. 

As the said immoveable now exists with all its rights, 
appurtenances and dependencies, without exception or 
reservation of any kind. 

Nevertheless subject to a servitude in favour of the 
Bell Telephone Company of Canada et al. under the 
terms of the deed registered under number 327217." 

To be sold at the County of Chambly Registry Office, 
201 Place Charles Lemoyne, Montval Building, in 
Longueuil. Québec, on the S IXTH day of NOVEM­
BER. 1973. at T E N o'clock ill the forenoon. 

P A L ' L S T - M A H T I V . 

Sheriff's Office. Assistant Sheriff. 
Superior Court. 

Montreal. September 20, 1973. 53884 
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Fieri Facias de Terris 
Canada — Province dc Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 

l T A BANQUE D 'ÉPARGNE DE 
No 05-014939-72.1 ^ LA C I T É ET DU DISTRICT 

V DE M O N T R É A U demanderes­
se, M NORMANDIE DEVELOPMENT INC. et 
PETER .1. PRICE, défendeurs, et MADAME P E T E R 
J. PRICE et LE REGISTRATEUR de Laval, mis en 
cause. 

« Un emplacement situé dans la ville dc L'Abord-à-
Ploiiffe. ayant front sur la Neuvième (9e) rue, et com­
prenant: 

a) Le lot numéro deux cent quarante-quatre dc la 
subdivision officielle du lot originaire numéro quatre-
vingt-deux (82-244) aux plan cl livre de renvoi officiels 
de la paroisse dc Saint-Martin, mesurant ledit lot 
cinquante-cinq pieds (55') dans sa ligne sud-est. qua­
rante-six pieds et un dixième (46.1') dans sa ligne nord-
ouest sur des profondeurs dc quatre-vingt-onze pieds 
(91') dans sa ligne sud-ouest et quatre-vingt-onze pieds 
et cinq dixièmes (91.5') dans sa ligne nord-est, et 

b) Ou une partie du lot numéro deux cent quarante-
cinq île la subdivision officielle du lot originaire numéro 
quatre-vingt-deux (82 partie 245) aux plan et livre dc 
renvoi officiels de la paroisse de Saint-Martin, mesurant 
cinq dixièmes île pied (0.5') de largeur sur une profon­
deur de quatre-vingt-onze pieds et cinq dixièmes (91.5') 
et borné comme suit: vers le sud-est par la 9ièmc rue 
(lot No 82-185), vers le sud-ouest par le lot numéro 
82-244, vers le nord-ouest par une partie du lot nu­
méro 73 et vers le nord-est par le résidu du lot numéro 
82-245. 

Toutes les mesures ci-dessus mentionnées sont en 
mesure anglaise et plus ou moins. Avec tous les bâti­
ments dessus érigés et particulièrement une maison 
n'ayant pas encore dc numéro civique et dont le mur 
nord-est est mitoyen. 

Et avec toutes les servitudes, actives ou passives, 
apparentes ou non apparentes attacliées audit im­
meuble. > 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laval. 115. boulevard .Fe-Me-Souviens. 
Laval, P.Q.. le S E P T I È M E jour de NOVEMBRE 
1973, à DIX heures de l'avant - midi. 

I.e slifrif adjoint. 
Bureau du Shérif, P A I X S T - M A U T I \ . 

Cour Supérieure, 
Montréal, le 25 septembre 1973. 53R80 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
{ T A BANQUE D ' É P A R G N E 

No 05-003 347-73.1 *-> DE LA C I T É ET DU DIS­
T R I C T D E M O N T R É A L , 

demanderesse, contre POON WONG, DICK WONG 
et SHANE SUN YE WONG, défendeurs, et LE RE­
GISTRATEUR de Montréal, et DAME KING 
HO MA, mise en cause. 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 

I T H F - M O N T R E A L C I T Y AND 
No. 05-014939-72.1 1 D ISTRICT SAVINGS BANK 

l plaintiff, is N O R M A N D I E DE­
VELOPMENT INC. and P E T E R .1. PRICE, de­
fendants, and M M E P E T E R .1. P R I C E and T H E RE­
GISTRAR for Laval, mis en cause. 

"An emplacement situated in the Town of L'Abord-
à-Ploiiffc, fronting on Ninth (9th) Street, and com­
posed : 

(a) Of lot numlier two hundred and forty-four of the 
official subdivision of the original lot number eighty-
two (S2-244) on the official plan and book of reference 
for the Parish of St-Martin. measuring the said lot 
fifty-five feet (55') in its southeast line, forty-six feet 
anil one tenth of a foot (46.1') in its northwest line 
by depths of ninety-one feet (91') in its southwest line 
and ninety-one feet and five tenths of a foot (91.5') in 
its northeast line, and 

(//) Or part of lot number two hundred and forty-
five of the official subdivision of the original lot number 
eighty-two (82-Pt. 215) on the official plan and book 
of reference for the Parish of St-Martin. measuring 
five tenths of a foot (0.5') in width by ninety-one feet 
and five tenths of a foot (91.5') in depth and liounded 
as follows: towards the southeast by 9th Street (lot 
No. 82-185). towards the southwest by lot No. 82-244. 
towards the north-west by part of lot No. 73 and to­
wards the northeast by the residue of lot No. 82-245. 

All the above measurements are English measure 
and more or less. 

With all the buildings thereon erected anil especially 
a house bearing as yet no civic number, whereof the 
northeast wall is mitoyen. 

And with all the servitude active anil passive, ap­
parent and non-apparent attached to the said im­
moveable property." 

To be sold at the County of Laval Registry Office. 
155 .le-Mc-Soiiviens Boulevard, Laval. P.Q.. on the 
SEVENTH day of NOVEMBER 1973. at TEN o'clock 
in the forenoon. 

P A I I . S T - M A U T I N . 

Sheriff's Office, Sheriff adjoint. 
Superior Court. 

Montreal, September 25. 1973. 53880-O 

Fieri Facias de Terris 
Canada - Province of Quebec 

Superior Court — District of Montreal 
{ ""THE MONTREAL CITY AND 

No. 05-003 347-73.1 A D I S T R I C T S A V I N G S 
I BANK, plaintiff, versus POON 

WONG, DICK WONG and SHANE S I N YE WONG, 
defendants and T H E REGISTRAR for Montreal and 
DAME KING HO MA, mise ell cause. 
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A) 1° Une partie lot numéro vingt-trois île lu 
subdivision du lot originaire numéro rent vingt (120 
Ptie 23) aux plan et livre de renvoi officiels du village 
incorpore dc Côtc-des-Neiges, borné en front vers le 
sud-est par la rue Dc la l'cltrie, connue comme étant 
le lot numéro 120-35, à l'arrière vers le nord-ouest par 
une partie du lot numéro 119-4, ci-après décrit en second 
lieu, d'un coté vers le nord-est par la partie résiduairc 
dudit lot numéro 120-23, et de l'autre côté vers le 
sud-ouest par le lot numéro 120-24: mesurant vingt-
sept pieds et cinq dixièmes (27.5') <lc largeur sur une 
profondeur de dix-huit pieds (IX'); et 

2° Une partie du lot numéro quatre de la subdivision 
du lot originaire numéro cent dix-neuf (119 Ptie 4) 
auxdits plan et livre dc renvoi officiels du village 
incorporé dc ( ote-des-Neiges; borné vers le sud-est 
par ladite partie du lot numéro 120-23 ci-dessus décrite 
en premier lieu, vers le nord-ouest par partie dudit lot 
numéro 119-4, vers le nord-est par une autre partie 
dudit lot numéro 119-4, et vers le sud-ouest par une 
partie du lot numéro 119-5. mesurant vingt-sept pieds 
et cinq dixièmes (27.5') de largeur sur une profondeur 
île quatre-vingt-neuf pieds et cinq dixièmes (89.5'). 

Avec la maison à deux logements dessus construite 
portant les numéros civiques 37X1 et 37X3 dc ladite 
rue De la l'cltrie, dont le mur nord-est est mitoyen. 

La limite nord-est dc l'emplacement ci-dessus men­
tionné est bien établie par la ligne centrale de la ligne 
nord-est dudit bâtiment. 

Toutes les mesures ci-dessus sont en mesure anglaise 
et plus ou moins. 

V compris et sous réserve d'une servitude de droit dc 
passage et de vue contre et en faveur de la propriété 
hypothéquée par les présentes, et contre et en faveur de 
la propriété située au nord-est de remplacement hypo­
théqué par les présentes, étant connu et désigné comme 
faisant partie desdits lots numéros 119-4 et 120-23 
auxdits plan et livre de renvoi officiels du village incor­
poré de Côtc-des-Ncigcs, avec le bâtiment dessus 
construit portant les numéros civiques 3775-3777 de 
ladite rue De lu l'cltrie. dans et au-dessus de l'escalier 
conduisant du deuxième étage jusqu'au sol, à l'arrière 
desdits bâtiments qui sont mitoyens et lesquels esca­
liers ont une sortie complètement située sur l'emplace­
ment hypothéqué par les présentes, laquelle servitude 
dc vue et de droit dc passage fut créée par destination 
au propriétaire aux termes d'un acte de vente par 
Abraham Kligman et al, à Dame Itae Pomerantz, 
épouse de Hyman Adesky, passé devant S. Sanzilet, 
notaire, le deuxième jour de novembre mil neuf cent 
cinquante-quatre et enregistré au bureau d'enregis­
trement dc Montréal, sous le numéro 1104637 et ladite 
servitude devant durer aussi longtemps que lesdites 
bâtisses, ou l'une ou l'autre d'icellcs, existeront. 

Une servitude de droit de vue fut en outre créée par 
destination du propriétaire aux termes dudit acte 
enregistré à Montréal sous ledit numéro 1104637, contre 
et en faveur de chacune desdites deux propriétés adja­
centes afin de permettre que toutes les ouvertures. 

(A) 1. A part of lot number twenty-three of the 
subdivision of the original lot number one hundred and 
twenty (120-Pl. 23) on the official plan and book of 
reference of the Incorporated Village of Côte-des-
Nciges. bounded in front towards the southeast by 
De la l'cltrie Street, known as being the lot number 
120-35, in reur towards the northwest by a part of lot 
number 119-4, hereinafter secondly described, on one 
side towards the northeast by the remaining part of said 
lot number 120-23, anil on the other side towards the 
southwest by lot number 120-24; measuring twenty-
seven feet and five tenths of a root (27.5') in width by 
a depth of eighteen feet (IX'); and 

2. A part of lot number four of the subdivision of 
original lot number one hundred and nineteen (119-Pt. 
4) on the said official plan ami book of reference of 
the Incorporated Village of Côtc-des-Ncigcs; bounded 
towards the southeast by the said part of lot number 
120-23 hereinabove described firstly, towards the 
northwest by part of said lot number 119-4, towards 
the northeast by another part of said lot number 119-4, 
and towards the southwest by a part of lot number 
119-5. measuring twenty-seven feet and five tenths of a 
foot (27.5') in width by a depth of eighty-nine feet and 
five tenths of a foot (X9.5'). 

With the duplex building thereon erected civic 
numbers 37X1 and 37X3 of the said Dc la Peltrie Street, 
the north-easterly wall whereof is mitoyen. 

The northeasterly boundary of the emplacement 
hereinabove mentioned is well established by the centre 
line of the northeast line of the said building. 

All the above measurements arc English measure 
and more or less. 

Together with and subject to a servitude of right of 
passage and of view in favour of and against the prop­
erty hereby hypothecated, and in favour of and against 
the property situate to the northeast of the emplace­
ment hereby hypothecated. I>cing known and designated 
as pari of said lots numbers 119-4 and 120-23 on the 
said official plan anil bock of reference of the Incor­
porated Village of Côtc-des-Ncigcs, with the building 
thereon erected bearing the civic numbers 3775-3777 
of the said De la Peltrie Street, in over and upon the 
stairs leading from the second floor to the ground, a t the 
real- of the said buildings which are in common and 
which stairs have an exit completely on emplacement 
hereby hypothecated, which servitude of view and of 
passage was created by destination of proprietor under 
the terms of the Deed of Sale by Abraham Kligman 
et al to Dame Rac Pomerantz wife of Hyman Adesky 
passed before S. Sanzilet, Notary, on the second day of 
November one thousand nine hundred and fifty-four 
and registered at the Montreal Registry Office under 
the number 1104637 and which said servitude is to 
exist for as long as the said buildings and/or either of 
the others shall subsist. 

A servitude of right of view was further created by 
destination of proprietor under the terms of the said 
Deed registered at Montreal under said number 
1104637, in favour of and against each of the said 
two adjoining properties to allow all openings, doors 
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portes et saillies puissent demeurer dans leur position 
actuelle, même si elles se trouvent plus près de la ligne 
separative entre lesdites deux propriétés qu'il n'est 
permis par la loi. 

Ladite propriété ci-dessus mentionnée est plus 
particulièrement décrite sur un plan d'icclle préparé 
par Lucien Pelletier, ar|>cntcur-géomètre du Québec, 
en date du vingt-septième jour de septembre, mil neuf 
cent cinquante-quatre, sous le numéro 4047 de ses 
minutes, au bureau île (iabricl Hurtubise. ar|>entour-
géoinèl rc du Québec. 

Il) La partie sud-ouest de la partie nord-ouest du 
lot numéro quatre de la subdivision du lot originaire 
numéro cent dix-neuf (119-S.O. Ptie 4) aux plan et 
livre de renvoi officiels «lu village incorporé dc Côtc-des-
N'eiges: mesurant vingt-sept pieds et cinq dixièmes 
(27.5) de largeur sur une profondeur dc six pieds et 
cinq dixièmes (6.5) et borné comme suit: vers le sud-est 
et le nord-est par d'autres partiesdu lot numéro IIS-H-2 
auxdits plan et livre de renvoi officiels, et vers le sud-
ouest par une partie du lot numéro 119-5 auxdits plan 
et livre de renvoi officiels. 

Toutes les mesures ci-dessus sont en mesure anglaise 
et plus ou moins. 

Y compris et sous réserve d'imcscrvitude de droit 
de passage réciproque telle qu'elle a été créée aux 
ternies d'un acte de création de servitude passé devant 
IL Nussclmuii. notaire, le 150 septembre 1950 et enregis­
tré au bureau d'enregistrement de Montréal sous le 
numéro S5S6I2. et telle qu'elle a été modifiée aux ternies 
d'un acte de servitude entre le présent emprunteur et 
un nommé Martin kligmiiu. passé devant Samuel 
Scnzilet. notaire, le treizième jour d'août mil neuf cent 
cinquante-neuf et dûment enregistré1 au bureau d'enre­
gistrement de Montréal sous le numéro 142556X. -

Pour être vendu au bureau du shérif BU Palais de 
Justice de Montréal. 10. rue Craig est. 10e étage, cham­
bre 56. le SIXIEME, jour île NOVEMBRE 197.1. à 
ONZE heures île l'a Villi t - mil li. 
Bureau du Shérif. I.c shérif adjoint. 

Cour Supérieure. P A I I . S T - M A I I T I X . 

Montréal, le 25 septembre 1973. 53883 

Q U É B E C 

Fieri Facias tic Terris 
Québec, à savoir:/ T7EHNANDO (.ÉGARE, homme 
Cour Supérieure. J *• d'affaires domicilie li 43.' j rue 

No 13-813 j des Remparts, (juchée, district de 
t Québec contre LES IMMEUBLES 

ROLAND SAVARD INC.. corps |Nilitique légalement 
constitué, ayant sa principale place d'affaires dans I. s 
cité et district de Québec et ROLAND SAVARD. 
comptable, domicilié ii 21 | rue de la Colomhièrc. dans 
les cité et district de Québec, cl LE REGISTRATEUR 
de la division il 'enregistrement de Québec, et LE JUGE 
ANATOLE CORRIVEAU. domicilié ù K50. me Casot. 
dans les cités et district de Québec. 

and projections to remain in their present position even 
though they may be closer to the division line between 
said two properties than that allowed by law. 

The said property aforementioned is more fully 
described on an plan thereof prepared by Lucien 
Pelletier. Québec, Land Surveyor, dated the twenty-
seventh day of September, nineteen hundred and 
fifty-four, under numlx-r 4047 of the records at the 
office of Gabriel Hurtubise. Quélioc Land Surveyor. 

(B) The southwest part of the northwest part of lot 
number four of the subdivision of original lot number 
one hundred and nineteen (II9-S.W. Pt. 4) on the 
official plan and book of reference of the Incorporated 
Village of Côte.des-Neiges; measuring twenty-seven 
feet and five tenths of a foot (27.5) in width by u depth 
of six feet and five tenths of a foot (6.5) and liouiided 
as follows: towards the southeast and northeast by 
other parts of lot number I IS-H-2 on the said official 
plan ami book of reference, and towards the south­
west by a part of lot number I 19-5 on the said official 
plan and book of reference. 

All the above measurements arc English measure 
and more or less. 

Together with and subject to a reciprocal seivituile 
of right of passage as created in a Deed of Creation of 
Servitude passed before IL Niissehiiun. Notary, on 
September 30th. 1951) and registered at the Montreal 
Registry Office under number 858612, and as amended 
by Deed of Servitude between the Borrower herein 
and one Martin Klignian passed before Samuel Selizilet 
Notary, on the thirteenth day of August one thousand 
nine hundred and fifty-nine and duly registered ill the 
Montreal Registry Olfice under the number 142556S." 

To lie sold at the Sheriff's Office Montreal Court 
House. 10 Craig Street East. Kith Hour. Room 56, on the 
SIX I'll day of NOVEMBER 1973. at ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office. P A I i. S T - M A U T I \ \ 

Superior Court. Assistant Sheriff. 
Montreal. September 25. 1973. 538K3-0 

Q U É B E C 

Fieri Facias tie Terris 
Québec, to wit : ( " P E R N A N D O LÉGARÉ, business-
Superior Court . J * man. domiciled at 43} j Des 

No. 13-S13 J Remparts Street. Quebec. District 
l o f Québec, remit* LES IMMEU­

BLES ROLAND SAVARD INC.. a laxly politic 
legally incorporated, having its principal place of 
business in the City and District of Québec, and RO­
LAND SAVARD. accountant, domiciled at 211 De la 
Colombière Street, in the City mid District of Québec, 
and T H E REGISTRAR for the Québec Registration 
Division, «ml MR. JUSTICE ANATOLE CORRI­
VEAU. domiciled a t S50 Casot Street, in the City and 
District of Québec. 
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« l,e lot connu i-t désigné sous le numéro deux mille 
muf m i l trente-cinq (2935) ilu cadastre ollicicl pour 
|r quartier ilu l 'aluis. ilivisioii d'enregistrement de 
Q I I O I H - C . avec- lifllis.se dessus construite portant le nu­
méro civique 211 lie la rue Slr-Killllilll' ;i Québec, circons­
tances et dépendances. -

l'our élre veuilus au liureau d'enregistrement. Bll-
reau du sliérif. l 'aluis île .lusliee. Québec le DOU­
ZIÈME, jour du mois de NOVKMHKK 1973. à DIX 
lieiires de l'uvalll-nlilli. 

/.<• shérif adjoint. 
Bureau«luSliérif. J . - R O I . A X I I H I : \ . \ I I . T . 

Qn.-I.ee. le 2 I K 1 O I . I V 1073. 53902-.. 

'"l'Iie loi known and described as H I I I I I I K T two thou­
sand nine hundred thirty-five (2935) on the ofKciul 
cadastre for Du Palais Ward Quebec Registration 
Division, with the liuilllillg erected thereon hearing 
civic minillCT 2(i Ste. Famille Street, in (iucl.ee. with 
appiiii-.-iiai'.ees and dependencies." 

To lie sold at the Registry Office, in the Sheriff's 
Olh'cc. in the Quol.cc Court House, on the T W E L F T H 
day of NOVKMHKK. 1973. al TEX o'clock in the 
forenoon. 

- I . - R O I . A X U K K . N A I ' I . T . 

Sherilf's <Iflicc. . Insistant Sheriff. 
Quel K-C. October 2. 1973. .•.391)2 

Fieri Facias tie Terri» 

(JinM.cc. à savoir:/ T A C A I S S E P O P U L A I R E DE 
Cour Supérieure. ) J-» S'I'OM'.I IAM. 597. 1ère Ave-

No 11-2011. \ nue. Sloiiehain. \'A)..RTNILRR ROGER 
\ GAGN K. domicilié au KM).", rue Sl-

.lean. Québec-. 
« I'll einpliieemeiil. partie du loi vingt-deux iplie 22) 

troisième rang, du cat lustre de Sbiiiehnm. avec mnisoii 
dessus const mile, porlalit le iiiiiuc-i-c» civique 901 Sl-
Kdmoiiil. muuicipnlilé des ( 'unions I uis de Stoiichaiii 
et Tewkesbury, district de Québec. » 

Pour élre vendus au bureau d'oiircgislrenient lie 
(Jnébee. nu 10 Avenue CllIllIVCtIII, Québec, le III I-
TIÈMK jour du mois de NOVEMBRE 1973 à DIX 
heures de l'ilVUllt-midi. 

/.c shérif adjoint. 
liureau du Shérif. .1. R O L A N D R K N A I ' I . T . 

Québec, le 2 oolol.ro 197.). ."..«KHl-o 

Firri lutins île Terris 

Québec. !.. wit : / T A C A I S S E P O P U L A I R E DE 
Superior Court. ) ^ STONEIIAM. 597-lst Avenue. 

No. 11-200. ") Sioiieliain. Québec, terstts ROGER 
{ GAGXÉ. doniioilod at 1005 St. 

.loan Street. Québec-. 
"An oiiipl.-ioomi ni, being pari of lot twenty.two 

(Pl. 22) of the Third Range on the cadastre of Stone* 
I I I I I I I . with ;i house orooled thereon hearing civic 
Hiiniber 901 St. Kdmoml. Municipality of the United 
Townships of Slonehnm and Tewkesbury. District of 
Qnéliee." 

To be sold nl I lie Québec- Registry Ollioo. 1(1 C I I I I I I -

voaii Avenue. Quebec, on the EIGHTH day of NO­
VEMBER, 1973. al TEX o'clock in the torcliooll. 

.1. Kill. I M I II i : \ A I I . T . 
Sherilf's Ollioo. Assistant Sheriff. 

Québec. OoloU-r 2. 1973. 53000 

Fieri Facias île Terris 
Quol.ee. à savoir:! V U MARTIX LTÉE. corpora -
Cour Provinciale. I * " 1 lion légalement constituée. 

No 77-377. \ ayant su plnoo d'iiffuircs au Rond-
' Point do Lévis. district clo Québec. 

rs PAIX-EUGÈNE DENIS, faisant affaires sous les 
nom et raison sociale do « Denis Transport *. domicilie 
et résiliant au l.ac St-Aiignstin. Côté sud. comté île 
l'ortiioiif. district de Québec. 

« Les lots cinq cent dix-un et oii'q cent dix trois 
(510-1 et 510-3") du cadastre officiel dc la paroisse 
do St-Augustin de Desmaures, division d'enregistrement 
de l'ortiioiif. avec bâtisses, circonstances et dépcndnn-
ces. » 

Pour être vendus nu bnroiiii d'enregistrement do 
Portnciif. n Cap-Santc'-. comté do l'orliiouf. le SEPTIÈ­
ME jour du mois do NOVEMBRE 1973 à DIN heures 
dc l'avant-midi. 

/.c shérif adjoint. 
Bureau «lu Shérif. .1. R O L A N D R K X A I L T . 

Québec, le 2 octobre 1973. 53903-O 

/• irri /• avilis tir Terris 
Quel.ee. to wit: J \ U MARTIX l.'l'KK. a oc.ipo-

Provinciul Court. J • ration legally incorporal-

No. 77-377. \ od. lutviltg ils place of business nt 
", Itollil-Pciiut. in Levis. District of 

Québec-, r» l'Ai l . -El 'GÈNE DEXIS. carrying on bu­
siness under the name mid style of "Denis Traiisporl '. 
domiciled and residing at Lake Si. Augustin. South 
Shore. County of Portneiif. District of Qiiel.ee. 

Lois five hundred toll-olio illid five hundred tell 
three 1510-1 and .">I0 31 on the official cadastre for 
the Parish of St. Allgllstill-de-Drsinaures. l'orliiouf 
Hogislralion Division, with buildings, appurtenances 
and dependencies." 

To bo sold at the Portneiif Registry Office, in Cap. 
Smile. Couiilv of Porliieiif. on the SEVENTH dnv of 
the month of NOVEMBER. 1973. nt TKN o'clock in 
I ho forenoon. 

.1. Rill.AN"I) R K N A I I . T . 

Sheriff's Ollico. .[existant Sheriff. 
Québec. October 2. 1973. 53903 

http://lifllis.se
http://Qn.-I.ee
http://ik1oI.iv
http://iucl.ee
http://Quol.cc
http://-I.-Roi.axu
http://JinM.cc
http://oolol.ro
file://i:/AI
http://Quol.ee
http://Quel.ee
http://Qiiel.ee
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R I C H E L I E U 

Fieri Faciei de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Richelieu 
i t S A M E L U C I E N N E GIRARD, veuve 

No 21 494.S U île Irénée Courtemanelie du 94S 
' Boulevard Laurier, à Beloeil. Que.. 

demanderesse, te REAL C O U R T E M A N C H E , 740 rue 
Principale, Rougemont, Que. et MARTIAL C O U R » 
TEMAN'CHE. Ste-Aiigèle-de-Monnoir. Que., en leur 
qualité d'exécuteur testamentaire de la succession de 
Irénée Courtemanelie. défendeurs. 

Annexe « A 
Un emplacement situé en la ville de Beloeil. désigné 

au cadastre officiel dc la paroisse île St-Matliieu de 
Beloeil. sous le numéro 79 et KO. contenant 57 pieds 
île front sur ISO pieds de profondeur avec les bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances à 
distraire, dépendant dudit emplacement, 

a) Le bout nord-ouest dudit lot numéro Sti apparte­
nant à la succession de Mme Joseph Burelle ou repré­
sentants, contenant 57 pieds de front, mesure française 
sur 43 pieds de profondeur, mesure anglaise, sans 
garantie de mesure précise, borné comme suit: en front, 
au nord-ouest, par lu rue St-Louis; et au liout sud-est, 
par le résidu iludit lot numéro Sti; et 

b) Un morceau de terre étant la partie sud-est de 
la partie sud-ouest dudit lot numéro 79. comprenant 
toute la largeur, c'est-à-dire environ 3S pieds compris 
entre le lot numéro officiel SO et une ligne droite passant 
par le pan extérieur suil-oucst de la Itoulangcric cous-
truite à la profondeur dudit lot numéro 79. sur une 
profondeur de 04 pieds dans la ligne nord-est et de 01}•'•> 
pieds dans la ligne sud-ouest, le tout mesure anglaise 
et plus ou moins, salis garantie de mesure précise quant 
à la largeur dudit terrain distrait qui est borné au sud-
est, par la rue St-Cliarlcs; en profondeur et du côté 
nord-est. par le résidu dudit lot numéro 79; et du côté 
sud-ouest, par le lot numéro 80, tel que désigné à l'acte 
de vente enregistré à Verclières, sous le numéro 44.409. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement de la 
division de Verclières. à Verclières. district de Riche­
lieu, P.Q.. M E R C R E D I le T R E N T E ET U N I È M E 
j o u r d ' O C T O B R E 1973. à DIX heures dc l'avant-midi. 

Le shérif ad hoc.. 
Bureau du Shérif. M K U C I F . I C GltfccOIRK. 

Sorel. le 22 septembre 1973. 53878-0 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Canada — Province de Québec 
District de Saint-Hyacinthe 

Cour Supérieure, t " D A N QUE D'EXPANSION I N -
No 20207. \ - D DUSTRIEI.I .E. demanderesse 

I M S A N A I R . PISTE D ' A C C É L É ­
RATION INTERNATIONAL] ' INC., défenderesse. 

R I C H E L I E U 

Fieri Facias de Terris 
Canada —• Province of Québec 

Superior Court — District of Richelieu 
t T"\AMK L U C I E N N E GIRARD, widow 

No. 21 494a •-—' of Ireliée Courtemanelie, 948 I-au-
v rier Boulevard. Beloeil. Que. plaintiff; 

versus REAL COU R T E M ANCHE. 740 Principale 
Street. Roiigemoiil. Que. and MARTIAL COURTE-
MANCHE. Sic. Angèle-dc-Moiinoir. Que., in their 
capacity as executor of the estate of Irénée Courte-
inaiiehe. defendants. 

Annex " A " 
An emplacement located ill the Town Beloeil. de­

scribed on the official cadastre for the Parish of St. 
Muthicii-dc-llclocil. as number 79 and Sti. measuring 
57 feet in front by ISO feet in depth with the buildings 
erected thereon, less unit to withdraw appurtenances 
and dependencies incidents to said emplacement. 

(a) The northwest end of said lot number KO belong­
ing to the estate of Mrs. Joseph Bundle or represen­
tatives, measuring 57 feet in front. French measure, 
by 43 feet in depth. English measure, without guar­
antee of precise measurement, bounded as follows: in 
front, oil the northwest, by St. Louis Street; and at the 
southeast end. by the remainder of said lot number SO; 
and 

(//) A piece of land being the southeast part of the 
southwest part of said lot number 79, comprising the 
whole width, that is to say about 3S feet comprised 
between oflieiul lot number SO and a straight line 
running along the southwest exterior wall of the bakery 
erected at the rear of said lot number 79. by a depth of 
04 feet in its northeast line and 01] feet in its south­
west line, the whole English measure and more or less, 
without guarantee of precise measurement as for the 
width of said withdrawn piece of land which is bounded 
on the southeast by St. Charles Street; at the rear and 
on the northeast side, by the remainder of said lot 
number 79; and on the southwest s ide by lot number 
SO. as described in the deed of sale registered in Ver-
chères under number 44.4G9. 

To be sold at the Division of Verclières Registry 
Office, in Verclières. District of Richelieu. P.Q.. on 
WEDNESDAY, the THIRTY-KIRST day of OCTO-
BER. 1973. at T E N o'clock in the forenoon. 

M K I I C I K I I G R K C O I I I E , 

Sheriff's Officv. Ail hoc Sheriff. 
Sorel. September 22. 1973. 53878 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Canada — Province of Quélicc 
District of St. Hyacinthe 

Superior Court. { "DANQUE D'EXPANSION IN-
No 20207. < *-> DUSTRIELLE. plaintiff. wSA-

l NAIR. PISTE D'ACCÉLÉRATION 
INTERNATIONALE INC., defendant. 
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Description 

1. Une terre, située en la paroisse de St-Pie, comté 
de Bagot, dans le Grand Rang St-François, composée 
des lots connus et désignés aux plan et livre de renvoi 
officiels de ladite paroisse de St-Pie, sous les numéros 
cent quatre-vingt-douze, cent quatre-vingt-treize et 
cent quatre-vingt-dix-sept (Nos 192, 193, 197) et plus 
particulièrement décrits comme suit : 

A) Partie du lot 192: 

Bornée au nord-est par une autre partie du lot 192 
prise par le ministère de la voirie pour l'élargissement 
du chemin du Grand Rang St-François, au sud-est par 
cette partie du lot 193 ci-dessous décrite, au sud-ouest 
par le lot 191, au nord-ouest par, le lot 1S6 et une partie 
du lot 187: mesurant quatre cent trois pieds et cinq 
dixièmes (403.5) au nord-est, deux mille huit cent sept 
pieds et quatre dixièmes (2,807.4) au sud-est, deux cent 
soixante-cinq pieds et trois dixièmes (265.3) et cent 
trente-huit pieds et deux dixièmes (138.2) au sud-ouest, 
deux mille huit cent dix-neuf pieds et quatre dixièmes 
(2,819.4) au nord-ouest; contenant, en superficie, un 
million trente-cinq mille neuf cent quatre-vingt un 
pieds carrés (1.135.9SI) ou trente arpents et huit cent 
soixante-huit millièmes (30.808). 

1») Partie du lot 1H3: 

Bornée au nord-est par cette partie du lot 193 prise 
par le ministère de la Voirie pour l'élargissement du 
chemin du Grand Rang de St-François, au sud-est par 
cette partie du lot 197 ci-dessous décrite, au sud-ouest 
par le lot 194. au nord-ouest par cette partie du lot 
192 ci-dessus décrite: mesurant trois cent quatre-vingt-
dix pieds (390.0) au nord-est. deux mille huit cent cinq 
pieds et neuf dixièmes (2.805.9) au sud-est, trois cent 
quatre-vingt-quatre pieds et sept dixièmes (384.7) au 
sud-ouest, deux mille huit cent sept pieds et quatre 
dixièmes (2.807.4) au nord-ouest: contenant, en super­
ficie, un million quatre-vingt-quatorze mille trois cent 
quatre-vingt-dix-huit pieds carrés (1.094.398) ou vingt-
neuf arpents et sept cent trente-neuf millièmes (29.739). 

C) Partie du lot l!)7: 
Bornée au nord-esl par cette partie du lot 197 

prise par le ministère de la Voirie pour l'élargissement 
du chemin du Grand Rang St-François, au sud-est par 
une route publique, au sud-ouest par le lot 195. au 
nord-ouest par cette partie du lot 193 ci-dessus décrite: 
mesurant trois cent vingt-huit pieds et six dixièmes 
(328.6) au nord-est, deux mille huit cent cinq pieds et un 
dixième (2,805.1) au sud-est, trois cent trente-neuf 
pieds et huit dixièmes (339.8) au sud-ouest, deux mille 
huit cent cinq pieds et neuf dixièmes (2,805.9) au nord-
ouest: contenant, en superficie, neuf cent trente-sept 
nulle huit cent trois pieds carrés (937.803) ou vingt-
cinq arpents et quatre cent quatre-vingt-trois millièmes 
(25.483). 

Description 

1. A piece of land located in the Parish of St. Pie. 
County of Bagot. in Grand-Rang-St. François, com­
posed of the lots known and described, on the official 
plan and in the book of reference for said Parish of St. 
Pie, as numbers one hundred ninety-two, one hundred 
ninety-three and one hundred ninety-seven (Nos. 192, 
193, 197) and more precisely described as follows: 

(A) Part of lot 192: 

Bounded on the northeast by another part of lot 192 
taken by the Roads Department for the widening of 
the Grand-Rang-St. François Road, on the southeast 
by that part of lot 193 hereinafter described, on the 
southwest by lot 191, on the northwest by lot 186 and 
part of lot 187; measuring four hundred three and 
five-tenths feet (403.5) on the northeast, two thousand 
eight hundred seven and four-tenths feet (2807.4) on 
the southeast, two hundred sixty-five and three-tenths 
feet (265.3) and one hundred thirty-eight and two-
tenths feet (138.2) on the southwest, two thousand 
eight hundred nineteen and four-tenths feet (2819.4) 
on the northwest; covering an area of one million one 
hundred thirty-five thousand nine hundred eighty-one 
square feet (1.135.981) or thirty and eight hundred 
sixty-eight thousandths arpents (30.808). 

(B) l'art of lot 103: 

Bouuded on the northeast by that part of lot 193 
taken by the Roads Department for the widening of 
the Grand-Rang-St. François Road, on the southeast 
by that part of lot 197 hereinafter described, on the 
southwest by lot 194. on the northwest by that part of 
lot 192 hereinabove described: measuring three hundred 
ninety feet (390.0) on the northeast, two thousand eight 
hundred five and nine-tenths feet (2805.9) on the south­
east, three hundred eighty-four and seven-tenths feet 

(384.7) on the southwest, two thousand eight hundred 
seven and four-tenths feet (2807.4) on the northwest; 
covering an area of one million ninety-four thousand 
three hundred ninety-eight square feet (1.094,398) or 
twenty-nine and seven hundred thirty-nine thousandths 
arpents (29.739). 

(C) l'art of lot 107: 
Bounded Oil the northeast by that part of lot 197 

taken by the Roads Department for the widening of 
Grand-Rang-St. François Road, on the southeast by a 
public road, oil the southwest by lot 195. on the north­
west by that part of lot 193 hereinabove described; 
measuring three hundred twenty-eight and six-tenths 
feet (328.0) on the northeast, two thousand eight 
hundred five and one-tenth feet (2805.1) on the south­
east, three hundred thirty-nine and eight-tenths Feet 
(339.8) on the southwest, two thousand eight hundred 
five anil nine-tenths feet (2805.9) on the northwest; 
covering an area of nine hundred thirty-seven thousand 
eight hundred three square feet (937.803) or twenty-five 
and four hundred eighty-three thousandths arpents 
(25.483). 
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ht tout tel que montré sur un |ilan pré|iuré par (tri 1-
goirc Girard, arpenteur-géomètre, portant la date «lia 7 
juillet 1970. minute numéro sept mille huit cent 
soixantc-dcux (7.K02) et formant un terrain d'une siqier-
fieie totale île trois millions cent soixante-liuil mille pent 
quatre-vingt-deux pieds carrés (3,108,182) ou quatre-
vingt-six arpents et neuf centièmes (80.09). 

Avec toutes les bâtisses y érigées, circonstances et 
dépendances. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec toutes les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes 
attaché*!'* audit immeuble. 

2) l'iio terre située on la paroisse de St-Pie. comté île 
Itagot. dans le Grand Rang St-François, composée dos 
lots connus et désignés aux plan et livre de renvoi 
officiels de ladite paroisse de St-l'ie. sous les numéros 
cent quatre-vingt-quatorze et cent quatre-vingt-quinze 
(Nos 194. 195) et plus particulièrement décrits comme 
suit : 

A) l'airelle « AEGIIl.lKI.MXOI'QIIA . partie «/» 
loi l!)!,: 

Commençant au point * A sur un plan préparé par 
Grégoire (iiranl, arpenteur-géomètre, le 22 juillet 1970. 
minute numéro sept mille huit cent quatre-vingt-neuf 
(7.KK9). lequel point est situé à l'intersection des lots 
193. 197. 195 et 194 du cadastre de la paroisse de St-
Pic. 

Du |Kiint « A », une distance de deux mille six cent 
trente-sept pieds et huit dixièmes (2.037.S) a été me­
surée dans une direction sud quarante-six degrés, 
vingt-huit minutes ouest. (S. 40 2.N' W.), suivant la 
ligne de division entre les lofs 194 et 195, jusqu'au point 
« P ». 

Du |K)int « F », une distance de trente-cinq pieds et 
huit dixièmes (35.S) a été mesurée dans une direction 
nord quarante-deux degrés, cinquante-trois minutes 
ouest (N. 42°52' W.). jusqu'au point « (i ». 

Du point « F une distance de cent soixante-quatre 
pieds et six dixièmes (164.0) a été mesurée dans une 
direction sud quarante-six degrés, cinquante et une 
minutes ouest (S. 46*51' W.). jusqu'au point « H v . 

Du point « H - , une distance de cent dix pieds 
(110.0) a été mesurée dans une direction nord quarante 
degrés, cinquante-sept minutes ouest (N. 40 57'W.), 
jusqu'au ixrint « I s. 

Du point • I . une distance de quarante-neuf pieds 
(49.0) a été mesurée dans une direction sud quarante-
six degrés, cinquante et une minutes ouest (S.40° 51 ' 
W.), jusqu'au point « .1 

Du paint «.!•_ une distance de quarante-quatre 
pieds et neuf dixièmes (44.9) u été mesurée dans une 
direction sud quinze degrés, quatorze minutes est 
(S. 15°14' E.J, jusqu'au point « K », 

Du point * K », une distance de cent quarante-
quatre pieds et cinq dixièmes (144.5) a été mesurée 
dans une direction nord quarante-trois degrés, douze 
minutes ouest (.N. 43°12' W'.). suivant la limite nord-est 
du chemin du Petit Rang St-François jusqu'au point 
€ L ». 

The whole as showtl on th. plan prepared by Grégoire 
(iiranl. land-surveyor, dated July 7. 1970. minute num­
ber seven thousand eight hundred sixty-two (7K02) and 
forming u piece of laud covering an area of three million 
one hundred sixty-eight thousand one hundred eighty-
two square feet (3,168.182) or eighty-six and ninc-
hundredths ar|>cnts (86.09). 

Willi all buildings erected thereon, appurtenances and 
dependencies. 

As the whole now subsists with all active and passive 
apparent or nonuppureut servitudes attaching to said 
immoveable. 

2. A tract of land located ill the Parish of St. Pie. 
County of Itagot. in (irand-Raiig-St. François, compo­
sed of the lots known and described, on the official plan 
and in the book of reference for said Parish of St. Pie. 
as numbers one hundred ninety-four and one hundred 
ninety-five I Nos. 194. 195) mid more precisely described 
as follows: 

iAi Plat ••AECHI.IKUI.XOFQIt.C.. part of lot /.'/.{.• 

Commencing at point " A " on a plan prepared by 
Grégoire (iiranl. laud-surveyur, dated July 22. 19711. 
minute number seven thousand eight hut.died eighty-
nine (7X89), which |Miiut is located at the intersection 
of lots 193. 197. 195 and 194 on the cadastre for the 
Parish of St. Pie. 

Prom point " A " , a distance of two thousand six 
hundred thirty-seven and eight-tenths feel (2.037.8) 
was measured in u southerly direction by forty-six 
degrees, twenty-eight minutes West (S. 46*28' W.). 
along the dividing line liotwccii lots 194 and 195. up 
to point "I-"'. 

From point " F " , a distance of thirty-five and cighl-
lentlis feet (35.8) was measured in a northerly direction 
by forty-two degrees, fifty-three minutes West (N. 
42°.V2' W.I. up to point "G ". 

from jHiint " F " , a distance of one hundred .sixty-
four and six-tenths feet (104.0) was measured ill a 
southerly direction by forty-six degrees, fiftv-olic mi­
nutes West (S. 40°;>l' W.). 'up lu point " H ' . 

From point " H " , a distance of oi:e hundred ten feet 
(110.(1) was measured in a northerly direction by forty 
degrees, fifty-seven minutes West (X. 4I)°."»7' \V.). up 
to |Kiint " I " . 

From point " I " . a distance of forty-nine feet (49.0) 
was measured in a southerly direction by Forty-six 
degrees, fifty-one minutes West (S. 40°5I' W.). tip to 
|H>int " . I" . 

From point " J " . a distance of forty-four and nine-
tetfths feet (44.9) was measured in a southerly direction 
by fifteen degrees, fourteen inimités Fast (S. 15°I4' I'..), 
up to point ::K". 

From point "K" . .. distance of one hundred forty-
four and five-tenths feet (144.51 was measured in u 
northerly direction by forty-three degrees, twelve 
minutes West (X. 43°I2' W.).along the northeast limit 
of Petit-Raug-St. François Road up to point " L " . 
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Du point « L» , une distance de vingt-neuf pieds 
et un dixième (29.1) a été mesurée dans une direction 
nord quatre-vingt-quatre degrés, vingt-huit minutes 
est (N. 84°28'E.) jusqu'au point « M ». 

Du point « M », une distance dc deux cent quinze 
pieds et deux dixièmes (215.2) a été mesurée dans une 
direction nord quarante-dix degrés, cinquante minutes 
est (N. 46°50' È.). jusqu'au point « X ». 

Du point « X », une distance dc quatre-vingt-qua­
torze pieds et quatre dixièmes (94.4) a été mesurée 
dans une direction nord vingt et un degrés, vingt-
trois minutes ouest (X. 21°23' W.), jusqu'au point « O ». 

Du point « O » , une distance de vingt-quatre pieds 
et quatre dixièmes (24.4) a été mesurée dans une 
direction nord quarante-sept degrés, huit minutes est 
(X. 44°08' K.), jusqu'au point « P ». 

Du point 8 P » , une distance dc deux cent quinze 
pieds et deux dixièmes (215.2) a été mesurée dans une 
direction nord soixante-douze degrés, trente-sept 
minutes est (X. 72°37' F,.), jusqu'au point « Q ». 

Du point « (J », une distance dc deux mille trois 
cent quatre-vingt-douze pieds et sept dixièmes 2,392.7) 
a été mesurée dans une direction nord quarante-six 
degrés, cinquante minutes est (N. 46°50' K.), jusqu'au 
point « R ». 

Du point « T », une distance de deux cent dix-neuf 
pieds et six dixièmes (219.6) a été mesurée dans une 
direction sud quarante-trois degrés, douze minutes 
est (S. 43°12' E.J, jusqu'au point « A », point de départ. 

Ce terrain est borne au nord-est par une partie du 
lot 193 et une partie du lot 194. au sud-est par une 
partie du lot 195 et une partie du lot 194, au sud-ouest 
par une partie «lu lot 194 et par le chemin du Petit 
Rang St-François, au nord-ouest par une autre partie 
du lot 194 et contient, en superficie, six cent cinquante 
mille neuf cent quatre-vingt-quatre pieds carrés 
(650.984) ou quatorze arpents et quatre-vingt-quatorze 
centièmes (14.94). 

11) Parcelle « ABZCDEF », partie du lot 105: 

Commençant au point « A » sur un plan préparé par 
Grégoire Girard, arpentour-geomètre, le 22 juillet 1970, 
minute numéro sept mille huit cent quatre-vingt-neuf 
(7889). lequel point est situé à l'intersection des lots 
193, 197. 195 et 194. 

Du point « A », une distance de trois cent trente-
neuf pieds et huit dixièmes (339.8) a été mesurée dans 
une direction sud quarante-trois degrés, douze minutes 
est (S. 43°12' F,.), suivant la ligne de division entre les 
lots 195 et 197, jusqu'au point « H ». 

Du point « 11 », une distance île mille trois cent 
quinze pieds et trois dixièmes (1,315.3) a été mesurée 
dans une direction sud quarante-six degrés, vingt-
quatre minutes ouest (S. 46°24' O.), suivant la limite 
nord-ouest de la route publique, jusqu'au point « Z ». 

Du point « Z » , une distance de mille deux cent 
quatre-vingt-deux pieds et six dixièmes (1,282.6) a été 
mesurée dans une direction sud quarante-six degrés, 
quatre minutes ouest (S. 46°04' O.). suivant la limite 
nord-ouest de la route publique, jusqu'au point « C ». 

From point "L" , a distance of twenty-nine and one 
tenth feet (29.1) was measured in a northcly direction 
by eighty-four degrees, twenty-eight minutes East 
(X 84°28' E.) up to point " M " . 

From point " M " , a distance of two hundred fifteen 
and two-tenths feet (215.2) was measured in a northerly 
direction by forty-six degrees, fifty minutes East (N. 
46°50' E.), up to point " N " . 

From point " X " , a distance of ninety-four and four-
tcnths feet (94.4) was measured in a northerly direction 
by twenty-one degrees twenty-three minutes West 
(X. 21°23' W.). up to point " O " . 

From point " O " . a distance of twenty-four and four-
tenths feet (24.4) was measured in a northerly direc­
tion by forty-seven degrees, eight minutes East (N. 
44°08' E.), up to point " P " . 

From point: " P " , a distance of two hundred fifteen 
and two-tenths feet (215.2) was measured in a northerly 
direction by seventy-two degrees, thirty-seven minutes 
East (N. 72°37' E. j , up to point "Q" . 

From point "Q" , a distance of two thousand three 
hundred ninety-two and seven-tenths feet (2,392.7) was 
measured in a northerly direction by forty-six degrees, 
fifty minutes East (N.'40°50' E.), up to point "R" . 

From point " T " , a distance of two hundred nineteen 
and six-tenths feet (219.6) was measured in a southerly 
direction by forty-three degrees, twelve minutes East 
(N. 43°12' E.), up to point "A", being the starting 
1>0 int. 

This piece of land is bounded on the northeast by a 
part of lot 193 and by a part of lot 194. on the southeast 
by a part of lot 195 ami by a part of lot 194, on the 
southwest by a part of lot 194 and by the Petit-Rang-
St. François Road, on the northwest by another part 
of lot 194 and covers a surface area of six hundred 
fifty thousand nine hundred eighty-four square feet 
(650,984), or fourteen and ninety-four hundredths 
arpents (14.94). 

(H) Plot ABZCDEF", part of lot 195: 

Commencing at point " A " on a plan prepared by 
Grégoire Girard, land-surveyor, dated July 22, 1970, 
minute number seven thousand eight hundred eighty-
nine (7889), which point is located at the intersection of 
lots 193. 197, 195 and 194. 

From point " A " a distance of three hundred thirty-
nine and eight-tenths feet (339.8) was measured in a 
southern direction by forty-three degrees, twelve minu­
tes East (S. 43°12' E.), along the dividing line between 
lots 195 and 197, up to point " B " . 

From point " B " , a distance of one thousand three 
hundred fifteen and three-tenths feet (1315.3) was 
measured in a southern direction by forty-six degrees, 
twenty-four minutes West (S. 46° 24' W.), along the 
northwest limit of the public road, up to point " Z " . 

F'rom point " Z " , a distance of one thousand two 
hundred eighty-two and six-tenths feet (1282.6) was 
measured in a southern direction by forty-six degrees, 
four minutes West (S. 46°04' W.), along the northwest 
limit of the public road, up to point : "C" . 
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Du point « C », une distance dc Cent soixante-seize 
picdsot sept dixièmes (170.7) a été mesurée dans une 
direction nord quarante-trois degrés, trente-neuf minu­
tes ouest (N. 43°39 '0 . ) . jusqu'au l>oint « D ». 

Du point « D », une distance dc cinquante-trois 
pieds (53.0) a été mesurée dans une direction sud 
soixante-dix-sept degrés, vingt et une minutes ouest 
(S. 77*21' O.). jusqu'au point « K ». 

Du point « E ». une distance de cent quarante-six 
pieds et trois dixièmes (140.3) a été mesurée dans une 
direction nord quarante degrés, cinquante-trois minu­
tes ouest (N. 40 53* O.). jusqu'au point « F » . 

Du pj int « F » , une distance de deux mille six cent 
trente-sept pieds et huit dixièmes (2,637.8) n été mesu­
rée dans une direction nord quarante-six degrés, vingt-
huit minutes F.st (N. 46°28 F..), suivant la ligne de 
division entre les lots 194 et 195. jusqu'au point « A ». 
|M>int de départ. 

Ce terrain est borné au nord-est par le lot 197, au 
sud-est par la route publique, et par une partie du lot 
195. au sud-ouest par le résidu du lot 195. au nord-
ouest par une partie du lot 194 et contient, en super­
ficie, huit cent quatre-vingt-dix-huit mille doux cent 
neuf pieds carrés (S9S.209) ou vingt arpents et soixante-
deux centièmes (20.G2). 

l.o tout toi que montré sur un plan préparé par 
(irégoire Girard, arpenteur-géomètre, le 22 juillet 1970. 
minute numéro sept mille huit cent quatre-vingt-neuf 
(7SS9). formant un terrain d'une superficie totale de 
un million cinq cent quarante-neuf mille eent quatre-
vingt-treize pieds carrés (1.540,193) ou trente-cinq 
arpents et cinquante-six centièmes (35.56). 

Avec toutes les bâtisses y érigées, circonstances et 
dépendances. 

Tel que le tout se trouve actuellement avec toutes les 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes 
attachées audit immeuble: 

Avec ton tes les bâtisses et améliorations dessus 
érigées, en voie de construction ou ii être érigées sur 
ledii immeuble et comprenant la machinerie, l'outillage. 
les agencements, engins, fournaises, bouilloires, moteurs 
et accessoires qui sont ou deviendront la propriété de 
l'emprunteur, et installés ou à être installés dans 
lesdites bâtisses ou sur ledit immeuble, et qui sont ou 
deviendront immeubles par nature ou par destination. 

Tel que le tout se trouve actuellement, avec toutes 
lis servitudes actives et passihes. apparentes ou occultes 
y attachée-. 

Pour être vendus au bureau d'enregislrenient, divi­
sion de lingot, à Sainl-I.iboire. comté de lingot 
MERCREDI, le VINGT ET l'.N'IÊMK j , , . . , de 
NOVEMBRE, 1973. à DEI 'X heures .le l'après-midi. 

Saint-Hyacinthe, le 27 septembre 1973. 

/.c shérif du district dc Suint-Hyacinthe. 
63879-0 MICHKL I.AKOCHK. 

From point " C " . a distance of one hundred seventy-
six and seven-tenths feet (176.7) was measured in a 
northern direction by forty-three degrees, thirty-nine 
minutes West (N. 43°39' W.). up to point " D " . 

From point " D " . a distance of fifty-three feet (53.0) 
was measured in a southern direction by seventy-seven 
degrees, twenty-one minutes West (S. 77°21' W.), up 
to point " E " . 

From point " E " , a distance of one hundred forty-six 
and three-tenths feet (146.3) was measured in a northern 
direction bv forty degrees, fifty-three minutes West 
(N. 40°53' W.). up to point " F " . 

From point "V", a distance of two thousand six 
hundred thirty-seven and eight-tenths feet (2637.8) was 
measured in a northern direction by forty-six degrees, 
twenty-eight minutes East (N. 46°28' E.), along the 
dividing line between lots 194 and 195, up to point "A", 
the starting point. 

This piece of land is bounded on the northeast by lot 
197. on the southeast by the public road, and by a part 
of lot 195. on the southwest by the remainder of lot 
195, on the northwest by a part of lot 194, and covers 
a surface area of eight hundred ninety-eight thousand 
two hundred nine square feet (898.209) or twenty and 
sixty-two hundredths arpents (20.62). 

The whole as shown on a plan prepared by (irégoire 
Girard, land-surveyor, on July 22. 1970. minute number 
seven thousand eight hundred eighty-nine (7889). 
forming a piece of land of a total surface area of one 
million five hundred forty-nine thousand one hundred 
ninety-three square feet (1.549.193) or thirty-five and 
fifty-six hundredths arpents (35.56). 

With all the buildings erected thereon, appurtenances 
and dependencies. 

As the whole now subsists, with all active and passive, 
apparent or unapparcnt servitudes attaching to said 
immoveable; 

With all buildings and improvements erected thereon, 
under construction or to be constructed on said im­
moveable and comprising the machinery, equipment, 
fittings, engines, furnaces, boilers, motors and acces­
sories that arc or will become the property of the bor­
rower, and installed or to be installed in said buildings 
or on said immoveable, and that arc or will liccomc 
tangible real property or fixtures. 

As the whole now subsists, with all active and passive, 
apparent or uonapparcnt servitudes attached thereto." 

To be sold at the Bagot Division Registrv Office in 
St. I.iboirc. County of Bagot. on WEDNESDAY, 
the T W E N T Y - F I R S T day NOVEMBER 1973. at 
T \ \ O o'clock p.m. 

St. Hyacinthe. September 27. 1973. 

MICHEL LAROCHE, 
53879 Sheriff of District of St. Hyacinthe. 
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Errata 

C a r r e f o u r F .M. de Q u é b e c 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie dc la 
Loi des compagnies, il a plu au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives «le corriger 
l'avis de changement dc nom dc la corporation « Car­
refour F.M. de Québec ' . paru dans lu Gazelle officielle 
du 8 septembre 1973. numéro 30, à la page 5222. en y 
remplaçant dans l'ancien nom le mot « Auxiliaires » 
par le mot « Auxiliaire -, de manière que l'ancien nom 
se lise ainsi: « Service Auxiliaire des Veuves de Qué­
bec >\ 

Le directeur du service des compagnies. 
l ' IKIl l lK D K S J A K I H X S . 

53793-.. 401-71 

Errata 

Carre four F.M. de Québec 

Notice is given that under Part I of the Companies 
Act, it has pleased the Minister of Financial Institu­
tions, Companies and Cooperatives, to correct the 
notice regarding the change of name of "Carrefour 
F.M. dc Quebec", published in the Québec Official Ga­
zelle dated September 8, 1973, number 36. on page 5222, 
by replacing in the former name the word "Auxiliaires" 
by the word "Auxiliaire", so that the former name reads 
as follows: "Service Auxiliaire des Veuves de Québec". 

PlEURK D K S J A U D I N S , 

Director of the Companies Service. 
53793 401-71 

Ville dc S h a w i n i g a n - S u d 

Comté de Saint-Maurice 

Dans l'avis publié dans l'édition numéro 39 du 29 septembre 1973, à la page 5648. dernier paragraphe, dernière 
ligne, nous aillions du lire: « novembre 1974 >• au lieu dc: « novembre 1973 ». 
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I N D E X N o 4 0 

Partie I: avis juridiques - Part I: Juridical notices 

ASSOCIATIONS COOPERATIVES COOPERATIVE ASSOCIATIONS 

Association coopérative des pécheurs de Belle-Isle (Dissolution) 5716 
Association coopérative populaire des artistes et artisans de Saint-Hyacinthe (Formation) 5715 
Coopérative d'hahitalion du Communord (Sherbrooke) (Formation) 5715 
Fishermen's Cooperative Association of Belle-Isle (Dissolution) 5716 

AVIS DIVERS MISCELLANEOUS NOTICES 

BNS Mortgage Corporation {Loans and lniestments Societies Act) 5717 
Chevaliers de Colomb. Conseil I.a val No 2721 (Siège social) 5718 
Estate of Mr. Jean-Marie Rousseau (Benefit of inventory) 5718 
Fabrique de la paroisse de l'Immaculée-Conception de Rouyn (I.a) (Formation) 5717 
Fabrique of the Parish of l'Immaculée-Conception in Rouyn (The) (Formation) 5717 
Knights of Columbus Laval Council No. 2721 (Head office) 5718 
Société Hypothécaire BNE (Loi des sociétés de prêts et de placements) . . . . 5717 
Succession Jean-Marie Rousseau (Bénéfice d'inrentaire) 5718 

CHANGEMENT DE NOM - Loi du CHANGE OF NAME ACT 

Demandes: . 1 pplicatioHe: 

Ambadas, Ayyalasouiayajulu 5730 
Berlinguette. Jean-Marie 5731 
Forget, Joseph Jacques 5731 
Larivière. Marie Lucille Jeanninc 5731 
Leblanc. Jean Mary 573] 
Malette. Joseph Gérard Serge- 5731 

CAISSES D'EPARGNE 
ET DE CRÉDIT 

SAVINGS AND 
CREDIT UNIONS 

Caisse d'établissement de la Mauricie (Nom-
Naine ch.) 5714 

Caisse Populaire d'Arvida (l,a) (Fusion-
Amalgamation) 5714 

Caisse Populaire d'Oka (La) (Mod. terr.) 5714 

COMMISSION COMMISSION 

Commiss ion Commission 
des t r a n s p o r t s du Québec Québec Transport 

Avis dc la commission " propria motu » 5708 
Avis de décision rendues 5775 
Avis d'introduction de requêtes 5769 
Notice of dccisilns rendered 5775 
Notice of Submission of Application 5769 
Notice "proprio motu" by the Commission. 5768 

Sièges sociaux: Head Offices: 

Arco Truck Lease Ltd 5791 
(ias Incorporated 5792 
Journeau Transfer & Storage Limited 5792 
Neil's Bakery Transport Inc 5791 
Rimouski Transport (N.B.) Limited 5791 
Rockbrune Bros. Ltd.. 5792 
Ted See 5792 

COMPAGNIES 
ÉTRANGÈRES 

ENTRA-PROVINCIAL 
COMPANIES 

Vbandoii 
de c h a r t e 

Changement d'agent: Change of agent: 

Central Park Lodges of Canada Ltd 5715 

COMPAGNIES COMPANIES 
LOI DES ter 

Surrender 
of Charter 

Amusements Nap. Côté, inc. (Les) 5713 
Cie de Portefeuille d'Assurance Veral (La). . . 5713 
Entreprises Lac Louise inc 5713 
Lac îles Cèdres inc 5713 
Manoir d'Outremont (Le) 5713 
McQuaidc's-Hygradc Ltd 5713 
Paddock inc. (I.c) 5713 
Produits de Beauté Suzanne ltée (Les) 5713 
Spire Investment Corp 5713 
Veral Insurance Holding Company 5713 

C h a n g e m e n t de n o m Chanae of nume 

Allard Stores Ltd. 5713 
Carrefour F.M. de Québec (Correction) 5807 
Champlain Clothes Limited 5713 
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C h a n g e m e n t d e n o m Change of Name 

(suite) (continued) 

Corporation de Gestion Indépendante ltée . 5713 
Entrepôt L. I.eelerc ltée 5712 
Entreprises Sanitaires R.M. inc. (Les) 5712 
Équipements Ferland ltée (Les) 5712 
Indépendant Holdings Corporation Ltd 5713 
Industries Playcat (1972) inc 5713 
Magasins Allard ltée (Les) 5713 
Playcat Industries (1972) Inc 5713 
Pièces d'Automobiles André Veilleux inc 5713 
Restaurant Suisse Guillaume Tell inc 5713 
Tell (William) Swiss Restaurant Inc 5713 
Veilleux (André) Auto Parts Inc 5713 
Vêtements Champlain limitée (Les) 5713 

Demandes d ' a b a n d o n Applications for 
de c h a r t e Surrender of Charter 

A & M Contract Hardware Ltd 5720 
Association Gaspésienne de Protection des 

Forêts Limitée (L') 5728 
15 & L Stampings Limited 5720 
Bochar inc 5727 
Bread Basket International Ltd 5727 
Capling Aviation Services Ltd 5727 
Caswell Limited 5727 
Central Purchasing Corporation 1955 5729 
Desna Construction Ltd 5730 
Chrysalis Inst i tute . Inc 5727 
Dolclare Enterprises Ltd 572K 
Frills and Fancy Stitching Inc 5728 
Gaspésienne Forest Protective Association. 

Limited (The) 5728 
Inter City Enterprises Ltd 5728 
Miller Industries Inc 5729 
Productions Elise Inc. (Les) 5730 
Sperber International Ltd 5729 
li . M. & M. Financial of Canada Ltd 5729 
Ville Marie Shopping Centre Inc 5730 

Divers Miscellaneous 

Boutique Qui inc. (Dir.) 5719 

Duffins Creek Estates (Québec) Ltd. (Dir.)... 5718 
Dul-Rois Inc. (Dir.) 5719 
Encans d'Animaux de Lévis inc. (Les) (Dir.). . 5719 
Garderie de Mont-Joli Inc. (Dir.) 5718 
Immeubles de la Vallée Duffins (Québec) Ltée 

( U s ) (Dir.) 5718 
Interstate Leasing Ltd. (Dir.) 5719 
Laurentide Realties Co. Ltd. (Dir.) 5720 
Machine Products Corporation 5720 
Montreal Book Auctions Limited (Dir.) 5719 
Napolin Construction Co. Ltd. (Dir.) 5720 
Place Notre-Dame de Hull Ltée (Dir.) 5720 
Roquet (L.L.) inc. (Dir.) 5720 
Satellite Import Corp. (Dir.) ' 5719 
Scottish Centre of Montreal (Dir.) 5719 
Sportswear (A.T.) Mfg. Inc. (Dir.) 5719 
Sturdy Steel Products Corporation (Dir.). . . 5720 

Fus ion Amalgamation 

Gala Bookbinding Inc 5712 

Reliure (iala inc 5712 

Le t t r e s p a t e n t e s Letters Patent 
( 1 " par t i e ) (Part I) 

Agences de Voyages Chase inc. (Les) 5708 
Aldin Graphic Inc 5709 
Alife Heating Oil Inc 5709 
Aménagements Industriels Rock ltée (Les). . . 5708 
Appareils Electroniques L.B. inc. (Les) 5708 
Auberges des Nids d'Hibou inc 5708 
Audredys Importation Inc 5709 
Automobiles Piedmont ltée 5708 
Automobiles St-François inc. (I.es) 5708 
Automobiles Sorel-Tracy inc 570S 
Bolton Acres Corporation 5709 
Boutique Charl., Fleuriste, inc 5708 
Boutique dc Souliers Mélanie inc. (La) 5708 
Central Car Leasing Ltd 5709 
Chase Travel Service Inc 5708 
Circo Craft Co. Inc 5708 
Clinique d'Esthétique Eve inc 5708 
Compagnie d'Aménagement Risala inc 5708 
Compagnie d'Artisanat Circo inc. (La) 5708 
Conduits d'Air S.O. ltée (Les) 5708 
Construction Fleurs île Lys ltée 5708 
Construction Huguet inc 5708 
Construction Industrielle Parkview ltée 5708 
Construction Lygas inc 5708 
Construction S.B. McLaughlin ltée 5709 
Construction Tartan inc 5709 
Corporation des Arpents Bolton (La) 5709 
( Corporation Entex 5709 
Corporation Hypothécaire Financière F.M.C. 5709 
Cuisines Curly Joe's ltée 5709 
Curly Joe's Kitchens Ltd 5709 
Edifice Rue de la Montagne inc 5709 
Entcx Corporation 5709 
Entreprises R.A.M.T. inc 5709 
Eve Beauty Salon Inc 5708 
F.M.C. Financial Mortgage Corporation 5709 
Fleurs de Lys Construction Ltd 5708 
Fourrure Doris inc 5709 
Graham County Music Productions Inc 5710 
Graphique Aldin inc. (Les) 5709 
Habitations Jaclin inc. (Les) 5709 
Huguet Construction Inc 5708 
Huile à Chauffage Alife inc 5709 
Importation Audredys inc 5709 
Industries R.I.S. inc. (Les) 5709 
.1. & B. Film Productions Inc 5710 
Létourneau (Adrien) inc 5709 
Librairie Bélanger inc 5709 
Lithomedia inc 5709 
Location d'Autos Centrale ltée 5709 
Location de Mini-Autos (1973) inc 5709 
Lygas Construction Inc 5708 
Maçonnerie Rapide inc 5709 
Marchés S.T.L. inc. (Les) 5709 
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Lettres patentes Letters Patent 
Ci" partie) (Part I) 

(suite) (continued) 

Margwen inc 5709 
Marsan (Pierre) inc 5709 
McLaughlin (S.B.) Construction Ltd 5709 
Mecunauto ltée 5709 
Mélanie Shoe Boutique Inc 5708 
Menuiserie Ouellet inc 5710 
Merlon Investments Inc 5710 
Mountain Street Building Inc 5709 
Owls Nest Inns Inc 5708 
Parc des Trois îles ltée 5710 
Parkview Industrial Construction Ltd 5708 
Piedmont Automobiles Ltd 5708 
Placements Laure Conan inc. (Us ) 5710 
Placements Mcrton inc. (Les) 5710 
Productions de Film .1. & B. inc. ( U s ) 5710 
Productions de Musique de Comté Graham 

inc. (Us ) 5710 
Productions Nori inc. (Les) 5710 
Produits Mer-Bleue inc. (Les) 5710 
Publicité Val-Martin ltée 5710 
R.A.M.T. Enterprises Inc 5709 
R.I.S. Industries Inc 5709 
Rapiil Masonry Inc 5709 
Risala Development Inc 5708 
Rock Industrial Developments Ltd 5708 
St-François Auto Inc 5708 
S.O. Air Ducts Ltd 5708 
Tartan Construction Inc 5709 
Three Islands Park Ltd 5710 

Lettres patentes Letters Patent 
(3< partie) (Part III) 

Association Communautaire du Lac Écho (L"). 5710 
Association Des Coureurs Motocyclistes Ma-

nicouagan inc 5710 
Association des Propriétaires du Domaine 

(irandmont inc 5710 
Association Québécoise des Artisans Camion­

neurs en Vrac de Montréal et U v a l 5710 
Association Québécoise des Entrepreneurs Ca-

mionneursen Vrac de Montréal et Laval. . . 5710 
Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­

mionneurs en Vrac de la Région d'Abitibi. 5710 
Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­

mionneurs en Vrac de la Région de la Baie 
.lames 5710 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région des Cantons 
de l'est 5711 

Association Quétiécoisc des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région de la Gas-
pésie 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région de Hull . 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région du Lac St-
Jean 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac dc la Région de Québec.. 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région du Richelieu 
et des Milles Iles 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région de Trois-
Rivières et Drummondville 5711 

Association Québécoise des Entrepreneurs Ca­
mionneurs en Vrac de la Région du Saguenay. 5711 

Auberge de Jeunesse des Iles-de-la-Madeleinc 
inc 5711 

Centre d'Échange Culturel Est-Ouest inc 5711 
Centre de Loisirs Dupéré 5711 
Centre des Loisirs du Mont-Bleu inc 5711 
Club de l'Âge d'Or de St-Mathieu de la Prairie. 5711 
Club d'Aviation Cyclope inc. (Le) 5711 
Club de Hockey Junior de Repentigny i n c . . . . 5711 
Club de Moto Les Maraudeurs inc 5711 
Club Motoneige Apalache de Chartierville inc. 5711 
Club Nautique de Berthierville inc 5711 
Club de Raquetteurs Le Faisan inc 5711 
Club Social Les Troubadours de la vie de Coa­

ticook inc 5711 
Club Sportif Les Alliés de Ste-Rose-du-Nord 

inc 5711 
Corporation des Étudiants de McGill 5711 
East-West Cultural Exchange Center Inc 5711 
Fédération des Associations Québécoises des 

Entrepreneurs Camionneurs en Vrac inc. 
(La) 5711 

Institut de Yoga Intégral (L') 5712 
Integral Yoga Insti tute (The). 5712 
Lake Echo Community Association 5710 
McGill Student Corporation 5711 
Québec Motor-Boating Club 5711 
Société Canadienne des Relations Publiques 

(Québec) inc 5712 
Société de Yoga Saneq ltée 5712 
Voyage Étudiant, Pierre de Lestage 5712 

Sièges sociaux Head Offices 

Baie Comeau Shopping Centre Inc 5723 
Bergeron Bulldozer Inc 5721 
Bulldozer Bergeron inc 5721 
Bijouterie Giroux Inc 5721 
Biloileau Construction inc 5724 
Corporation de Service Prospect-Belvédère . . 5721 
Distribution Gaston Morin Inc 5722 
Enseignes Traso Inc 5721 
Express Mirabel Inc 5722 
Fondation Crudem Canado-Haïti Inc 5722 
Fred's Service Station Inc 5725 
Galeries Baie Comeau Inc. (Les) 5723 
Immeubles Madoc Ltée.- 5722 
Laurentian Seeds Inc 5724 
Madoc Realties Ltd 5722 
Malouin (R.) & Fils inc 5724 
Midair International Ltd 5725 
Mirabel Express lue . . . 5722 
Mirabel Transport Inc 5723 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 6 octobre 1973, 100' année, n° Ifi 5811 

Sièges sociaux Head Offices 

(suite) (continued) 

Pella Québec ltée 5723 
Pella Restaurant Inc 5725 
Production et Distribution St-Pierre Inc 5725 
Prospect-Belvédère Services Corporation . . 5721 
Restaurant Pella inc 5725 
Roulottes Langlois inc 5723 
Santana Inc 5724 
Semences Laurentiennes inc. (Les) 5724 
Semence Supérieure incorporée (La) 5725 
Société D.M.L. Ltée (La) 5726 
Société Immobilière Zircon Inc 5720 
Superior Seed Incorporated (The) 5725 
Transport Mirabel Inc. 5723 
Urgel Cliarette Transport limitée 5726 
Ville-Neuve Construction limitée 5724 

CURATELLE PUBLIC 
PUBLIQUE CURATORSHIP 

Successions vacantes: Vacant Estates: 

Bélanger, J. Robert 5716 
Chamberland, Marcel 5717 
Jebbs, Eugénie 5716 
Mc'Govern, Joseph 5716 
Maréchal. Henri 5717 

LIQUIDATION DES WIS DING-UP 
COMPAGNIES — Loi de la ACT 

Caisse dotation Notre-Dame de Lévis (La) . . 5732 

LOI ÉLECTORALE QUÉBEC ELECTION 
DU QUÉBEC ACT 

Avis de nomination d'agent officiel (art. 375). 5734 
Avis concernant une agence dc publicité (art. 

377) 5735 
Notice concerning a publicity agency (section 

377) 5735 
Notice of appointment of official agent (section 

375) 5734 

Présidents d'élection: Return ing-Officers: 

Alary, Richard (Huntingdon) 5737 
Anctil, Adalbert (Kamouraska-Témiscouata) 5737 
Ashby, Rolland (Iberville) 5737 
Beaudin, Jean (Champlain) 5737 
Beaupré, Yves (Anjou) 5736 
Bélanger, Normand (Orford) 5738 
Bélanger, Paul-Wilfrid (Vaudreuil-Soulanges). 5739 
Bergeron, Jean (Maskinongé) 5738 
Bernard, Armand (Abitibi-Ouest-West) 5736 
Bériau, Michel (Louis-Hébert) 5738 
Bérubé, Gérard (Frontenac) 5737 
Binette, Fernand-L. (L'Acadie) 5737 
Blanchet, Louis (Rivière-du-Loup) 5738 
Bonneville, Robert (Abitibi-Est-East) 5736 
Bouchard, Oscar (Matapédia) 5738 
Boulianne, Jean-Louis (Charlevoix) 5737 

Brault, Benoît (Beauharnois) 5736 
Breton, Michel (Verclières) 5739 
Brisebois, Gérard (b) (Hungtingdon) 5737 
Caron, Marc (Jeaii-Talon) 5737 
Caron, Roger (Saint-François) 5738 
Catudal, Marcel (Johnson) 5737 
Cicciarello, Yvon (Taillon) 5739 
Cléroux, Ravmond (Dorion) 5737 
Cloutier, Adrien (Charlesbourg) 5737 
Coulombc._ Fernand (Saint-Jacques) 5738 
Couture, Edouard (Saguenay) 5738 
Crête, Guy (Beauce-Nord-North) 5736 
Desrosiers, Jacqueline (Mille-Îles) 5738 
Desrosiers, Yvan (Matane) 5738 
Dion, Jcan-B. (Richmond) 5738 
Dorion, Maurice (Deux - Montagnes - Two-

Mountains) 5737 
Drolet, Paul (Lac Saint-Jean) 5737 
Drouin. Jean-Paul (Crémazie) 5737 
Duiuont, Pierre (Papineau) 5738 
Durand, Roland (Chauveau) 5737 
Duval, Henri (L'Assomption) 5737 
Fafard, Pierre (Montmagny-LTslet) 5738 
Ferland, Yoland-Paul (Shefford) 5739 
Filion, Roland (Sauvé) 5739 
Fortier, Edouard (Saint-Jean) 5738 
Foucreault, Bastienne (Laporte) 5737 
Fournier, Emery (Limoilou) 5738 
Friedman, Mme Horace (D'Arcy McGee) . . . 5737 
Frigon, Marie-Alice (Saint-Maiirice) 5739 
Gagné, Ludger (Gaspé) 5737 
Gagné, Patrice (Bellechasse) 5736 
Gamache, Lucien (Drummond) 5737 
Gauthier, Antoine (Trois-Rivières) 5739 
Gauvin, Marc Gérard (Laprairie) 5737 
Gervais, Bertrand (Berthier) 5736 
(•renier, Jacques (Mercier) 5738 
Guertin, Laurent (Rouyn-Noranda) 5738 
Hébert, Michel (Saint-Anne) 5738 
Hétu, Gérald (Chambly) 5737 
Huneault, Leopold (Rosemont) 5738 
Huot, Huguette (Châteauguay) 5737 
Labonté, J.—Benoît (Laurier) 5737 
Laflamme, Louis (Gatincau) 5737 
Lalande, Pierre (Laval) 5737 
Lalonde. Marcel (C.) (Prévost) 5738 
Lapointe, Rita (Bourassa) 5736 
Larocque, Réjean (Saint-Henri) 5738 
I.asallc Bourque, Lucien (Gouin) 5738 
Lcbeau, Denis (Laurentides-Labelle) 5737 
LeBlanc, Elphège (Iles-de-la-Madeleine) 

(Magdalen Islands) 5737 
Leblanc, Paul-Henri (Bonaventure) 5736 
Leclerc, Elise (Marguerite-Bourgeoys) 5738 
Lemay, Raymond (Lotbinière) 5738 
Lemav, Richard (Richelieu) 5738 
Léveiïlé, Charles (Nicolet-Yamaska) 5738 
Lord, Paul N. (Robert Baldwin) 5738 
Mailhol, Gilles (Arthabaska) 5736 
Marleau, Jacques (Maisonneuve) 5738 
Marsh, Lawrence Edward (Po in te -Cla i re ) . . . . 5738 
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Présidents d'élection: Relurning-Officers: 

(tuile) (.continued) 

Martin, Gérard (Joliette-Montcalm) 5737 
McDonald, YValace (Pointe-Témiscaminguc).. 5738 
Michaud, André (Rimouski) 5738 
Michaud, Gérard-.I. (Notrc-Dame-de-GrAcc). 5738 
Mignault. Cartier (Hull).. 5737 
Morier, Yves (Saint-Hyacinthe) 5738 
Nolin. Jean-Paul (Vanier) 5739 
Normandin. Jean-Louis (Laviolettc) 5737 
O'Brien, Richard-H. (Outremont) 5738 
O'Gallaghcr. Patrick (Sherbrooke) 5739 
Paquin. Leopold (Sainte-Marie) 5738 
Pouliot. Ferdinand (Montmorency) 5738 
Richard. Claire-P. (Jacques-Cartier) 5737 
Rochon. Robert (Prévost) 5738 
Roux. Jean-Paul (Portneuf) 5738 
Roy. Guy (Duplessis) -. 5737 
Roy. Guy (Terrebonne) 5739 
Roy. Jos-Luc (a) (Beauce-Sud) (Beauce-South) 5730 
Roy, l-ouis-Luc (Beauce) 5736 
Saindon. Jean-Paul (Fabre) 5737 
Savard, (i.-Henri (Saint-Lan rent) 5738 
Savard, Ravmond (Verdun) 5739 
Seal. Donald W. (Saint-Uuis) 5738 
Séguin. Claude (Mont-Royal) (Mount-Royal) 5738 
St-Denis, Y von (Argenteuil) 5736 
St-Hilairc, Charles ( Lévis) 5738 
St-Laurent, Lucien (Taschcrcau) 5739 
Sykes, F. Brandon (Brôme-Missisquoi) 5737 
Tellicr. Roger (Westmount) 5739 
Tourville. Pauline (Bourget) 5737 
Toutan, Joseph l.afontamr 5737 
Tremblay. Arthur (Roberval) 5738 
Tremblay. Joseph-Eugène (Dubuc) 5737 
Turcotte, Bruno (Mégantic-Compton) 5738 
Vachon, Pierre-Roger (Chicoutimi) 5737 
Vandal. J.-R. Ben (Jonquière) 5737 
Vézina, Origène (Yiau) 5739 
Yanine. Mariette (Jeanne-Mancc) 5737 

MINISTÈRES DEPA R TXIESTS 

Affaires municipales Municipal Affairs 

Granby, villc-town (Amend.) 5742 

Inst i tut ions Financial 
financières. Institutions 
compagnies Companies 
et coopératives and Cooperatives 

Assurance: Insurance: 

Association de Bienfaisance et de retraite îles 
Pompiers de Québec (Annul.) 5752 

Compagnie d'Assurance mutuelle contre le feu 
de la paroisse de Saint-Janvier, comté de 
Terrebonne (Annul.) 5751 

Raton T . H. Life Assurance Companv (The) 
(Nom ch.) * 5753 

Helvetia Compagnie Suisses d'Assurances con­
tre l'incendie (Annul.) 5752 

Helvetia Suisses Fire Insurance Company Li-
mited (Annul.) 5752 

Québec Firemen's Benefit and Pension Asso­
ciation (Same ch.) 5752 

Terres et forêts Lands and Forests 

Cadastre: Cadastre: 

Amos. village 5732-5734 
Babel, canton-township 5732 
Grantham, canton-township 5732 
Lepage, canton-township 5733 
Letellier, canton-township 5733 
Orford. canton-township 5733 
Saint-Anselme, par 5733 
Saint-Antoine, par 5734 
Saint-Étienne-de-Lauzon, par 5734 
Saint-Joseph, par. (revisé-revised) 5734 

PROCLAMATIONS PROCLAMATIONS 

Convocation d'une nouvelle Législature 5740 
Convocation of the Legislature 5740 
11.--"in 11-IN de la Législature 5742 
Dissolution of the Legislature 5742 
Emission de brefs d'élection 5741 
Issuing of Election Writs 5741 
Jour d'action de grâce, le 8 octobre 1973 5739 
'thanksgiving Day. Octobers . 1973 5739 

Québec Health 
Insurance Board 

Régie de l 'assurance-
maladie du Québec 

Profcssioncls désengagés 5763 
Withdrawn professionals 5763 

RENSEIGNEMENTS SUR COMPANIES 
LES COMPAGNIES INFORMATIONS ACT 

Avis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

A. B. club chasse & pêche 5683 
A.L. Industries & Co. (67) Ltd 5683 
A.M. Sports inc 5683 
A M X métal industries inc 5683 
A & R Investment Corp 5683 
Abenaki Fish and (lame Club Inc 5683 
Alberford Sporting Club 5744 
Algonquin Enterprises Inc 5683 
Allmo Paving Ltd 5683 
Alouette Express Inc 5683 
Alouettes de Rouyn-Noranda inc. (Les) 5683 
Al -Qua lnc 5683 
Alsho Corporation 5683 
Aluco aluminium inc 5683 
Aluminum Window Industry Associa t ion . . . . 5683 
Aluminums résidentiels inc. (Les) 5683 
Amateurs de baseball de La Baie inc. ( L e s ) . . . 5683 
Ambrador Paint Company Ltd 5683 
Ambulance sécurité (Sherbrooke) inc 5683 
Amédécor Ltée 5683 
Américain Realty Investors Corp 5683 
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Avis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 

Ameublements C.S. inc. (Les) 5683 
Amicale des infirmières de l'hôpital Notre-

Dame de l'Espérance inc 5684 
Amicale de la Rive Sud inc. (L') 5684 
Amico Realties Ltd 5684 
Amiens Garage Auto Par t s Inc 5684 
Amis du baseball de Kénogami inc. ( L e s ) . . . . 5684 
Amis du Mont-Fortin de Kénogami (Les) . . . 5684 
Amis du studios 437 (Les) 5684. 
Amor Handbags Ltd 5684 
Amusements Laval ltée (Les) 5684 
Anada Investment Corp 5684 
Anda Mines Limited 5684 
Andal construction 5684 
An don Farms Ltd 5684 
Andora Investment Ltd 5684 
Ann-Marie Fashions Ltd 5684 
Anvil Lake Fish & Game Club (The) 5684 
Association des amis d'Emile Nelligan inc. 

(L*) 5684 
Association de C. & P. de Bromptongore, inc. 5684 
Ass. de C. & P. de la Côte-de-Beaupré i n c . . . . 5684 
Association de C. & P. des Escoumins inc 5684 
Association de chasse de canards et d'outardes 

du district des Trois-Rivières (L') 5684 
Association chasse et pêche Aylmer 5684 
Association de chasse e t pêche des cantons de 

Broughton 5684 
Association de chasse et de pêche de Cap-Chat 5684 
Association de chasse et pèche de Dorchester. . 5684 
Association de chasse et pêche de la Macaza. . 5684 
Association de chasse et pêche du lac des 

Sucreries de Vendée 5684 
Association de chasse et pêche de Neuville . . . 5684 
Association de chasse et pêche de Normeta l . . . 5684 
Association de chasse et de pêche du petit Lac 

Long 5684 
Association de chasse et pêche du Pic Cham­

plain 5684 
Association de chasse et pêche Pointe St-

Charles 5684 
Association de chasse et de Pêche dc Port-

Cartier 5685 
Association de cliasse et de pêche de Rivièrc-

à-Pierre (L') 5685 
Association de chasse et de pêche de St-

Augustin inc 5744 
Association de chasse et pèche de Sl-Gabriel. . 5685 
Association de chasse et de pêche de St-

Martin de Beauce inc 5685 
Association de chasse et pêche du Serpent 

Notre-Dame du Laus Que 5685 
Association des chasseurs canadiens-italiens 

de Québec (L') 5685 
Association des citovens de LaSalle quartier 

No I inc * 5685 

Association des clubs de chasse et de pêche 
de la Mauricie 5744 

Association des clubs de pêche et chasse de la 
Rivière-du-Moulin (L') 5685 

Association des employés civils du Bas St-
Laurent inc. (L') 5685 

Association des marchands de la Place Cré-
mazie 5685 

Association paroissiale touristique de Rivière-
à-Pierre 5685 

Association des propriétaires unis de Laval 
Centre (L') 5685 

Association de la protection de la faune et de 
l'assainissement des eaux du Québec inc. . . . 5685 

Association sportive de chasse & pêche de la 
Vallée inc 5685 

Association sportive des disciples de Memrod 
inc 5685 

Association des vétérans et anciens combat­
tants du Québec 5685 

Au Croquet inc 5685 
Au manoir de la Calèche (St-Félicien) ltée. . . 5685 
Barry Explorations Limited 5685 
Beach Fishing and Hunting Club 5685 
Bélanger tabaconiste inc 5685 
Belleview-Rand Club Inc 5744 
Bier Creek Fish and Game Club 5744 
Boucherie Amicale ltee 5685 
Boutique la Liquette inc 5685 
Boutique McLean inc 5685 
Boutique Monique inc 5685 
Boutique Nicole France inc 5685 
Boutique du sac (Normandie) ltée (La) 5685 
Boutique du ski alpin inc 5685 
Boutique Zigby inc 5686 
Brass Music Publishers inc 5686 
Breton. (A.) cie ltée 5685 
Brifor inc 5685 
Brigadier Frederic. Kisch Rememberance Fund 

inc. (The) 5686 
British American Machine Co. Ltd 5686 
Broadloom '67 Ltd 5686 
Brochu Valère inc 5686 
Brompton Lake Fish & Game Club 5744 
Buckhorn Fish & Game Club 5686 
Burkhardt Industrial Supply Co. Ltd 5686 
CSF Ltd 5686 
Cameo Industries Corporation 5686 
Camping Sainte-Sophie inc 5686 
Canadian Auto Stair-Aid Limited 5686 
Canadian School of Mental and Psychic De­

velopment inc 5686 
Canton Buyer F'ish & Game Association Inc.. 5744 
Cap aluminium production inc 5686 
Caron, consultant en administration inc 5686 
Centre François Vanier inc 5686 
Centre de gestion polvvalent du Québec 

(C.G.P.Q.) ltée 5686 
Cepac inc 5686 
Champagne entrepreneur général inc 5686 
Champlain Development inc 5686 
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CharcUe Super Market inc.. 5680 
Châtrauguay Amateur Athletic Association. . 5686 
Chevaliers et Chevalières de Croteau inc 5686 
Cie Dagex (Canada) ltée 5686 
Citadel Aluminium inc. 5686 
Cités-Jardins du Québec incorporées ( L e s ) . . . . 5686 
ClubA.C 5686 
Club A.R.C.0 5686 
Club Albert 5686 
Club Amical Udes 5686 
Club An-Gi-Lou inc 5687 
Club Arthur inc 5687 
Cub Arvisais inc 5687 
Club Automobile Amos inc 5687 
Club L'Aventure inc 5744 
Club B.C.D 5744 
Club Bébé 5744 
Club Belles Truites inc 5744 
Club de C. & P. Asselin 5687 
Club de C. & P . Colombien inc 5687 
Club de C. & P. Crobeau 5687 
Club de C. & P. au Lac Kaniapiskau 5744 
Club de C. & P. Nord-Ouest inc 5687 
Club Canari incorporée 5687 
Club des castors de Buckingham 5687 
Club du charme 5687 
Club de cliasse et pèche de Chambly inc. 

(Le) 5687 
Club de chasse et de pêche de cité Jacques-

Cartier 5687 
Club de chasse et pêche Château Brillant inc. 

(Le) 5744 
Club de cliasse et pêche Cran Rouge inc 5687 
Club de chasse et pêche L'Espérance inc 5687 
Club de chasse et pêche les hardis pêcheurs. . . 5687 
Club de chasse et pêche du lac Croche (1-e). . . 5687 
Club de chasse et pêche lac Fontaine inc 5744 
Club de chasse et pèche du lac Lebel inc 5687 
Club dc chasse et de pêche McTavis 5687 
Club de chasse & pêche Le Monteux de 

Nicolet (Le) 5744 
Club de chasse & pêche Pelissier inc 5687 
Club de chasse & pêche Pijo 5744 
Club de chasse et pêche de la rivière Sauvage 

inc 5687 
Club de chasse et pèche Rolland Côté inc 5687 
Club de chasse et pêche Scenic inc 5744 
('luli de chasse et de pêche Si-Fo inc 5744 
Club de chasse Provencher 5744 
Club de chasse Squawcap 5744 
Club Clau-Re inc 5687 
Club « Circle » Club 5744 
Club Les Copains inc 5744 
Club de crosse les jets de Drummondville 5687 
Club de crosse nationale ltée (Le) 5687 
Club de curling de Repentigny (Le) 5687 
Club D. Campez inc ' 5687 

Club Désiré inc 5744 
Club des Deux Versants inc 5687 
Club Dupont-Lambert 5787 
Club E. O. Larivière 5746 
Club de l'écluse inc 5687 
Club explorateur inc 5687 
Club Fleur de Lysées 5687 
Club des Gardes 5744 
Club Gaspé-Nord 5744 
Club Gaupo inc 5687 
Club Gilberte inc 5744 
Club Gouger & Pelletier inc 5687 
Club Ha-Ro-Ma-Ma inc 5744 
Club de la Haute Montagne 5744 
Club Hirondelle Pearl Lake 5688 
Club Horizon 5744 
Club Impérial 5744 
Club Isabeau inc 5744 
Club Jackson 5688 
Club Jacqu'Clo inc 5744 
Club Jean-Marie inc 5688 
Club Jean Paul inc 5688 
Club Joe Black & Jack Inc 5744 
Club Joyeux 5745 
Club Kaosis Kakimat 5745 
Club du lac des Baies inc 5688 
Club du lac Blanc 5745 
Club du lac Boisvert 5745 
Club du lac des canards huppés 5745 
Club du lac Choatc inc 5745 
Club du lac des Cote 5745 
Club du lac Deschênes 5745 
Club du lac Fin 5745 
Club du lac Grenon 5688 
Club du lac des Jones inc 5745 
Club des lacs Jumeaux 5688 
Club du lac Lafiole 5745 
Club du lac Léon 5745 
Club lac Lézard 5745 
Club du lac à Louis 5745 
Club du lac Louise 5745 
Club du lac aux Loutres 5745 
Club du lac Martin inc 5745 
Club du lac Misérable inc 5745 
Club du lac Moïse inc 5688 
Club du lac Piston 5688 
Cluc du lac Pi touche 5745 
Club du lac Plat 5745 
Club du lac de la Pointe Brûlée inc 5745 
Club du lac Rimouski 5745 
Club lac de la Rivière-du-Loup 5745 
Club lac Rochefort 5745 
Club du lac Savard inc 5745 
Club Lac Sommet ile Mont-Joli 5745 
Club du lac Susanna 5745 
Club du lac Touladie 5688 
Club du lac à la Tourte 5688 
Club du lac Violon 5745 
(Hub Lacona inc 5745 
Club Lafiteau 5745 
Club Lagacé 5688 
Club de la Landrochc inc 5745 
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Club Langiro 5745 
Club Langis 5746 
Club Lapin Blanc 5746 
Club l.aurencellc inc 5746 
("lub Laurier 5746 
Club Layne 5688 
('lub Lecompte 5746 
Club Lecoq inc 5688 
Club Léger 5746 
Club Lenoir inc 5688 
('lub de la Lièvre île Kiamika inc 5746 
Club Lignaleau 5746 
Club Lola 5746 
Club Lorclte. 5746 
Club des Louis inc 5746 
Club Louis Léon 5746 
Club Macaribo inc 5746 
Club Mailloux 5688 
Club Maison Blanche 5746 
Club Malbo inc 5746 
Club Manigo inc 5746 
Club Manigouche inc 5746 
Club Maniwawa 5688 
Club Maraynord inc 5746 
Club Maréchal 5746 
Club Marian 5746 
Club Marie France 5746 
ClubMaris te 5746 
ClubMarlcne 5746 
Club Marsoui 5746 
Club Maskimo 5688 
Club Matapédia dc pêche au saumon 5746 
Club Mathieu. 5746 
Club Mauricie inc 5746 
Club May Flower Inc 5746 
ClubMcN' ider 5746 
Club Méchanique 5746 
Club Meilleur 5746 
("lub Mercedes des Ours 5746 
Club Merveille (Le) 5747 
Club Michel 5747 
Club Michaud 5747 
Club du raillage vingt-neuf 5747 
Club Millecharme inc 5747 
Club Mistassibi 5747 
ClubMistouk 5747 
Club du Mont-Alexandre inc 5747 
Club des Montagnes Escarpées inc 5747 
Club Mont-Blanc 5747 
Club de la Montée 5745 
Club Mont-Joli 5747 
Club Morin et Monette 5747 
Club de moto-neige les ours blancs inc 5688 
Club Moselle inc 5747 
ClubMouchawa 5747 
ClubMovet te 5747 
Club Muskutchou 5688 

("lub nautique de la Matapédia inc 5688 
Club Nea inc 5688 
Club Xemrod inc 5688 
Club des Nénuphars 5747 
Club Nepton inc 5747 
Club Nigeb 5747 
ClubNique t 5688 
C'lub Nipophilgrajan 5747 
Club Niverville 5747 
Club Nodomat 5747 
Club Noël inc. 5747 
Club Norbeau inc 5688 
Club Normandie 5747 
Club Notre Dame de Pontmain inc 5747 
C l u b O - C a m p . . 5688 
Club des optimistes 5688 
Club Ortona 5747 
Club Os-Du-Ro-Co inc 5747 
Club Ou Va 5747 
Club Ouapishish 5747 
Club des Ours 5747 
Club de l'Ours Blanc inc 5747 
Club Ouskondor inc 5747 
Club aux Outardes inc 5747 
Club Pacifique inc 5748 
Club Painchaud 5748 
Club Palache inc 5748 
("lub Panorama 5748 
Club P a p o u . . 5748 
Club le paradis de l'orignal 5688 
Club paroissial St-Pie X inc 5688 
ClubPasher 5748 
Club Passe-Partout inc 5748 
Club des Patients inc 5748 
Club Patricia 5748 
Club Patrick Est 5748 
Club des Patriote 5748 
Club Pat ry inc 568S 
Club de pêche et de chasse Denis 5688 
Club de pêche Guay & Savard inc 5748 
Club de pêche du lac Vert de St-Alphonse de 

Rodriguez 5688 
Club de pèche Lo-Ri-Mi inc 5748 
ClubPérignv 5688 
Club Petaml>an 5748 
Club des Peti ts Lacs inc 5748 
Club Phebe inc 5689 
Club Philippe 5748 
Club Pierriche 5689 
Club Pigalle. . 5748 
Club Pimbina inc 5478 
Club des Pins Rouges 5478 
Club Pitou inc 5478 
Club des Plaines inc 5478 
ClubPlaza 5478 
Club Pointe du N'ord-Da 5478 
Club des Policiers & Pompiers dc la Ville de 

Port Alfred 5748 
Club pont Du-( 'bat 5689 
Club Pontgravé 5748 
Club Populeau 5748 
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Club des Portes de l'Est rie inc 5748 
Club Portneuf 5748 
Club Poup-Poup 5748 
Club Préfontaine 5748 
Club des prêtres inc 5748 
Club Quatre Saisons inc 5749 
Club de la Rame 5749 
Club du Rapide Manigance 5749 
Club des Rapides 5689 
Club de raquette « I-e Salaberry » 5689 
Club de raquetteurs le courageux inc 5749 
ClubRay-Hec 5749 
Club le Refuge inc 5749 
Club Richelieu inc 5749 
Club Rideau 5749 
ClubLeRikois 5749 
Club de la Rivière au Saumon 5749 
ClubRobb 5749 
Club Robin des Rois 5749 
Club Rob-Ra inc 5749 
Club Rochendy Inc 5749 
Club des Rochers 5749 
Club aux Rochers Blancs inc 5749 
Club de la Rocheuse inc 5749 
Club Rocheux inc 5749 
Club des Roland 5749 
Club Roland inc 5749 
Club Romaleo 5749 
Club Ro-Pcl-Va 5749 
Club Ruisseau Rleu Duc 5689 
Club de Ruisseau Enchanté 5749 
Club Ruisseau Jaune 5749 
Club du Ruisseau Rouge inc 5749 
Club Rusticana 5749 
Club St-Esprit inc 5689 
Club Ste-Marthe-sur-le-lac inc 5689 
Club La Sèche inc 5689 
Club des Sept Diables 5689 
Club de ski alpin de Malartic 5689 
Club de ski Élan inc. (I,e) 5689 
Club des sorciers inc 5689 
Club Tarran 5749 
Club Tatawee 5689 
Club Tekakouita inc 5749 
Club les Trois Caribous inc 5689 
Club Vachon 5689 
Club Wellend inc 5fj89 
Cocomo ('lub 5749 
Cocq Fish & Game Club inc. (Le) 5689 
Commission dc boxe amateur du Ras St-Lau­

rent inc 5689 
Compagnie de bois André, ltée 5689 
Compagnie de brique et pierre Canadianna 

limitée 5689 
Compagnie Francebec inc. (La) 5689 
Compagnie de gestion li. & V. inc. (La) 5689 
Comptoir Moderne ltée (Le) 5689 
Construction Cyr & frères inc 5689 

Continental Holdings I n c 5689 
Corporation des créateurs artisans de la région 

de l'est du Québec (La) 5689 
Corporation de gestion et de placements 

Sheff ord 5689 
Corporation de loisirs du rang St-Antoine. . . 5689 
Corporation des loisirs St-André inc. (La). . . 5689 
Côte St-Luc Amateur Atletic Association Inc. 

(The) 5689 
Couture et Associés Inc 5689 
Créations ( 'hantai inc 5690 
Creative Enterprises Inc 5690 
Crecel Inc 5690 
Credichex Inc 5690 
Credifac Inc 5690 
Crémazie Lounge Inc 5690 
Crémerie Desrosiers ltée 5690 
Crescent Fabrics Ltd 5690 
Crescent Management Corporation 5690 
Cresta Construction Inc 5690 
Crestview Investments Limited 5690 
Cresuco Inc 5690 
Cretan's Association of Montreal 5690 
Croteau (J.G.) transport inc 5690 
Crown Motor Parts Ltd 5690 
Cuir 21 ltée 5690 
Cur-Lea Enterprises inc 5690 
Curmac Limited 5690 
Curriculum Vitae Canada Inc 5690 
Cyclo-Jonquière inc 5690 
Cyltest Inc 5690 
Cyr biscuiterie inc 5690 
Dabor Investment Corp 5690 
Daigle (Robert P.) inc 5690 
Daignault et fils inc 5690 
Daimor International Co. Ltd 5690 
Dalsan Holdings Ltd 5690 
D'Amour (Roger) inc 5890 
Decorama Inc 5690 
Dentonex Inc 5690 
Denny Fish & Game Club Inc. (The) 5749 
Développement Mon-Tal inc 5690 
Dieppe Enterprises Inc 5690 
Domaine Brazeau inc 5690 
Domaine Plein-air inc 5690 
Donaldson Crevier anil Associates Incorpora­

ted 5691 
Durable Aluminum Products Ltd 5691 
École de ski nautique de Mont-Laurier 5691 
Entreprises A.P.M. inc. (Les) 5691 
Entreprises C.H.C. incorporée (Les) 5691 
Entreprises Daca inc. (Les) 5691 
Entreprises Franchère inc. (Les) 5691 
Entreprises Jour & Nui t inc. (Les) 5691 
Entreprises P.D.C. inc. (Les) 5691 
Entreprises du parc Ste-Foy inc. (Les) 5691 
Entreprises Soco ltée (Les) 5691 
Entreprises Vitale inc. (Les) 5691 
Equipements B.L.O.C. inc. (Les) 5691 
Équipement Nordet ltfe 5691 
Ettezag Fish & Game Club 5749 
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F.T.P. Industries (Canada) Ltd 5691 
Fédération des clubs de chasse e t pèche de 

Bras-Hamel 5749 
Festival de la Ouananiche inc 5691 
Finestone Trader & Camping Equipment 

Inc 5691 
Fishing and Hunting Club Poupore 5749 
Franca international ltée 5691 
Friendly Wood Gatineau Ltd 5691 
Futura Electric Ltd 5691 
Galerie Hervé inc 5691 
Galin (W.M.) Agencies Inc 5691 
Gallaher Fish & Game Club 5691 
Galmex Inc 5691 
Garage Paquet et frères inc 5691 
Gareau & fils inc 5691 
Garrick Steel Supplies Ltd 5691 
Gatincau-Pontiac Fish & Game Club 5749 
Gestion Laurenlides inc 5691 
Gestion Omnisectoriellc inc 5691 
Giguère F'ish & (lame Club 5749 
Gold Cup Tea Limited 5691 
Gold Nugget Dairy Ltd 5691 
Goldfields Curling Club Inc 5691 
Gosseliii. Samson, Raneourt inc 5691 
Grands garages du Québc ltée (Les) 569'i 
Grand' Mère Fish and (lame Club 5750 
Grindstone Fisheries Ltd 5692 
Gyrostat amusements inc 5692 
Habitations familiales de l'Assomption inc. . . 5692 
Habitations I-esage inc. (Les) 5692 
Hammer Lake Club 5750 
Harvard Knitting Ltd 5692 
Horsefly Clubs Ltd. (Tlie) 5692 
Hôtel Commercial inc 5692 
Hôtel St-Cyr inc 5692 
Hutto.i Food Service Inc 5692 
Immeubles Norman Robinson inc. (Les) . . . . 5692 
Immeubles S.B.S. ltée (Les) 5692 
Imperial Aluminium Products Co. Ltd 5692 
Importations France-Québec inc 5692 
Imprimerie I.M. inc 5692 
Investissements Norminco inc 5692 
Irving Aluminum Products Inc 5692 
J.K. Wholesalers Ltd 5692 
Jason (J..I.) inc 5692 
Jeune chambre de la région de Lambton. 

F'rontenac inc. (La) 5692 
Joshua Lake Club 5750 
K & M Pantadisc Inc 5692 
Kebec Pizza Crust Co 5692 
L.M. Aluminum Doors & Windows Co. Ltd . . 5692 
Lacs à-la Croix Western Fishing and Hunting 

Club Inc 5692 
Lake Kiss Fish & Game Club 5692 
Lake Lareau Fish & Game Club 5750 
Lamothe Inc 5692 

Lanza Enterprises Inc 5692 
Larrivée (J.M.) ltée 5692 
Laurin (J. René) inc 5692 
Laval Business Forms Inc 5692 
Laval Rod & Gun Club 5750 
Lepage (Armand) inc 5692 
Levis Quél>ec fruits transport limitée 5692 
Lia Travel Agency Ltd 5692 
Librairie de la Nouvelle-FVance 5693 
Ligne de crosse du Québec (La) 5693 
Location commerciale inc 5693 
Logicon Ltd 5693 
Loisirs de Gaspé inc. (Les) 5693 
Lupesco (A.E.) Cosmetics Ltd 5693 
M A O ltée 5693 
M.A.T. Voyages inc 5693 
M-Four Corp. 5693 
Madison Mining Corporation 5693 
Mansonville Hunting & Fishing Club 5750 
Marché Budget Inc 5693 
Mazurka inc 5750 
McCan Lake F. & C. Club Inc 5750 
Memphremagog Fish and Game Club 5750 
Mille Isles Anglers & Hunting Association. . . 5693 
Mille Isles Club 5750 
Miss Montreal Curb Service Ltd 5693 
Monaco-Li tho Inc 5693 
Moppe Lake Club 5750 
Mortgage Brother's Association of Québec. 5693 
Mountain Crest Fishing & Hunting Club Inc. 5750 
Multiples services ménagers (Montreal) inc.. . 5693 
Muti-Ventures Holdings Corporation 5693 
N.P . Construction and Renovation Inc 5693 
Napetipi Fish and Game ("lub 5750 
New Dereen Club Inc 5750 
N'or-Am Corporation 5693 
Norcred Holdings Ltd 5693 
Nordic Alimentation Ltd 5693 
Nordico Inc 5693 
Norfred Corporation Ltd 5693 
Normac Ltd 5693 
Normad Inc 5693 
Normandin transport ltée 5693 
Normar Investments Inc 5693 
Normez Inc 5693 
Norspec Inc 5693 
Nothern Realty Co 5693 
Northern Telecommunications Inc 5693 
Northland Shopping Centres (Canada) Li­

mited 5693 
Northluck Realties Inc 5693 
Northway Leasing Ltd 5693 
Norton Construction Ltd 5694 
Notrac Investments Ltd 5694 
Ontario Cuvillier Car Wash Inc 5694 
Pacific Nickel Mines Ltd 5694 
Pan-Am Building Corp 5694 
Parent & Parent Inc 5694 
Parna Fish & Game Club 5750 
Perry's Game Club 5750 
Pincourt Restaurants inc 5694 
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Pine Brook Hunting ( lui. 5750 
Pinnacle Club - 5750 
Placements Denonvillc inc 5694 
Placements Normand inc. (I-es) 5694 
Point Noir inc 5694 
Point Rock Pish and (iame Club Inc 5750 
Pointe-Claire Amateur Athletic Association 5694 
Pointed 'lairc Amateur Soccer Associat ion. . . . 5694 
Police Fish & (iame Club 5750 
Puiitiac Came Club 5750 
Portuguese Cultural Centre of Canada Inc. 5694 
Pouuore Pishing and (iame Club 5694 
Productions noir & or inc 5694 
Produits Bélanger inc 5694 
Produits laitiers Crète dc la Mauricie inc. 5694 
Profiles d'aluminium du Saguenay ltée (Ix's) 5694 
Piii.ikinsecd Club 5750 
Quality Parquet F'Iooring Manufacturing Inc. 5694 
Quartis Inc 5694 
Québec Curb King Ltd 5694 
Quel.ee Dune Buggy Sales Inc 5694 
Quebec -lav F'ish & Came Club (The) 5750 
RCA F St. Hulx-rt Fish ami (iame Club 5750 
Raviner Club 5750 
Restaurant lioul. de Maisonneiive inc 5694 
Restaurant place Crémazic Liée 5694 
Rivière aux Roches Hunting & Pishing Club 5750 
Rose me re Country Club Inc 5750 
Rousseau Enterprises Ltd 5694 
Rover Fish & (iame Club 5694 
Roy (iillings Agencies Inc 5694 
Russell Aluminum Products Ltd 5694 
St. Bernard F'ish and (iame Club 5750 
St-Laurent Auto Enterprises Inc 5694 
S.A.M. Shoe Store Inc 5694 
Salaison Brassard Inc. (La) 5694 
Salle Beaulieu d'Amqui inc. (La) 5694 
Salle Horizon ltée 5694 
Salon funéraire Arthur Belisle inc 5095 
Sea (iiill-Gerland Lake F'ish and (iame Club. 5750 
Serex Leasing Inc 5695 
Service des loisirs Saint-André-Apôtre 5695 
Service des loisirs St-Briuio de Laval 5695 
Service & Transport du St-I<aurclit ltée. . 5695 
Seymour Development Co. Ltd 5095 
Shannoosh Fish & (iame Club In t 5750 
Shirtboard Advertising International Corp. 5695 
Sidney Lake Fish & (iame Club 5750 
Simco aluminium liée 5695 
Société des amis de l'art île Sherbrooke (La) 5695 
Société de chasse et de pêche du Coeur de 

Québec 5751 
Société générale Alouette inc 5695 
Société générale d'aluminium du Quélicc inc.. 5695 
Société des infirmières visiteuses 5695 
Sorensen (Christen) Designers Inc 5695 
Square Forks Fish and Came Club 5750 

Stanley Roxton Pond Club Inc 5751 
Station dc service et lave-auto Verdun inc. 5695 
Student Enterprises Limited 5695 
Sun Club Inc 5695 
Supermarché Cyr inc 5695 
T & C Tours Ltd 5695 
Techniques d'enseignements Educo inc 5695 
Tcn-E-Ga Club Inc. . . 5751 
Théâtre compagnie des insolents inc 5695 
Tissus de Charlesbourg (Les) 5695 
Trans-Canada Wire & Metal Products Ltd. 5695 
Transports communautaires ltée (Les) 5695 
Tremblay (Paul A.) Marine Outboard Inc. . . . 5695 
Troupe folklorique feux-follets inc 5695 
Tuyaux d'amiante du Québec inc. (Les) 5695 
l'ni-culture inc 5695 
l'nion économique d'habitations (L") 5695 
Velinor Lake Fish & (iame Club 5751 
Yétéraiit Curling Club Inc 5695 
Village Crocerv & Dairy Inc 5695 
W.H.H. Investments Ltd 5695 
WabakClub 5751 
Walicnaki F'ish and (iame Club 5751 
Weekechum Fish & (iame Club Inc 5751 
White Mountain Club 5751 
White Pine Fishing and Hunting Club 5751 
Will*rton Garage Inc 5695 
Wool'n Crèche Inc. 5695 
Wright's Industrial Maintenance Ltd 5696 
Wynne Small & Co. Ltd 5696 
Vale Construction Inc 5696 
Yamasku Products Inc 5696 
Vice Inc 5696 
Youth Pair Inc 5696 
Youthkick Manufacturing Corporation (The) 5696 
Zatkik Ltd 5696 
Zell Construction Ltd 5096 

5696 
5696 
5090 
5696 

5796 
5090 

Lettre* patentes annulées: tellers l'aient Annulled: 

Agence Côte d'Azur inc 5696 
Agence Provinciale de perception inc 
Agences de publicité L.Y.G. inc. (Les) 
Alarie construction cic ltée (J.) 
Aida construction inc 
Alliance des travailleurs-étudiants du Québec 

(ATEQ)inc 
Alpi'x Textiles Inc 
Alyssa Frocks Inc 
Aménagements Median Inc. (Les) 
Amicale ma ri ste île Chicoutimi 
Archway Ltd 
Association des employés non-enseignants de 

l'université de Montréal inc 
Association forestière de la rive sud inc 
Association Franco-Italienne inc 
Association pour l'information des budgets 

scolaires publies du Richelieu 5697 
Association parents-maîtres de Saint-.Ioscph 

de Sorel (L') 5697 
Association îles patrons et propriétaires esthé­

ticiens du Québec inc 5697 

5696 
5696 
5696 

5696 
5696 
5 0 9 ; 

http://Quel.ee
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Association de pêche et de chasse de la région 
de Joliette inc. (L') 5697 

Association québécoise de propriétaires dc 
voiliers 5697 

Association sportive ouvrière des employés de 
Canron Lachine inc 5697 

Auberge la petite Bastille dc Québec (L') 5697 
Ayotte matériaux de construction inc 5697 
B.F.C. reproductions inc 5697 
Bâcha Lumber Inc 5697 
Beauchamp électrique inc. (Jules) 5697 
Beaucourt Pelleteries du Québec inc 5697 
Beauregard et fils inc. (André) 5697 
Bennington (Québec) Ltd 5697 
Berscolo Investment Corporation 5697 
Beverly Investment Corp 5697 
Binette et fils inc. (Léo) 5697 
Black Bros. F.nterprises Co. Ltd 5697 
Bogil Inc 5697 
Boidman's Women's Wear Ltd 5697 
Boimont inc 5697 
Bonneville service station inc 5697 
Boucherie le beu qui rit ltée 5697 
Boutique Georgette inc. (La) 5697 
Boutique laine et couture dc Laval ltée 5697 
Brandon Electric Corporation 5697 
Brasserie St-Malo inc 5697 
Bridon Oceanologisls Ltd 5697 
Brousseau et associés inc. (Pierre) 5697 
C.J.M.R. inc 5697 
Café le Parisien (1967) ltée 5697 
< 'anabel inc 5698 
Canada Fruit Importing Co. Ltd 5698 
Capon (Music) productions inc 5698 
Cartes de souhaits excluse inc 5698 
Caserta Investments Ltd 5698 
Cavaliers Laurentiens inc. (Les) 5698 
Centre Baril inc. (Le) 5698 
Centre de formation des hôtesses inc 5698 
('entre de motocyclettes H.T. limitée 5698 
Cercle des journalistes de Québec inc. (Le). . 5698 
Chandler Bar Inc 5698 
Charny Bros. Inc 5698 
Chartered Investment Corporation 5698 
Chiasson Léonide inc 5698 
China Lantern Restaurant Inc 5698 
Chou Ber Inc . 5698 
('hubby's Delicatessen Inc 5698 
Chikitat Québec Mines Ltd 5698 
Cie de construction et de pavage Dubuc 5698 
Cie de gestion Mercur ltée 5698 
Circle Industrial Cleaning Inc 5698 
Clinique capillaire de l'est inc 5698 
Clodel construction inc 5698 
Club d'Amours 5698 
Club Arthur inc 5698 
Club automobile Avantage 5698 
Club Bignell 5698 

Club du Bon Plaisir 5698 
Club Bosco 5698 
Club Cessna (Le) 5698 
Club la cidrerie inc 5698 
ClubChalot te 5698 
Club Charlebois inc 5698 
Club Chartier 5698 
Club de chasse et de pêche Ditton 5698 
Club de chasse et pêche Douleauri inc 5699 
Club de chasse et pêche dos de cheval 5699 
Club de chasse et pêche le (iodendor 5699 
Club de chasse et pêche Grandhaw inc 5699 
Club de pêche et chasse Gratien inc 5699 
Club de chasse et de pêche des Grenouilles 5699 
Club de chasse et pêche les joyeux sportifs. . 5699 
Club de chasse et pêche lac des Sucreries 5699 
Club de chasse et pêche Maisonneuve 5699 
Club dc chasse et pêche de Martinville 5699 
Club de chasse et de pêche Novy inc 5699 
Club «le chasse et de pêche Ouskonri 5699 
Club de chasse et pêche Pitchoui inc 5699 
Club de chasse et de pêche Plitipi 5699 
Club de chasse et pêche des Potvinistes 5699 
Club de chasse et pêche de Price Inc 5699 
Club de chasse et pêche sous le vent 5699 
Club de chasse et pêche Thesculai>c 5699 
Club de chasse et de pêche Zim Boum Ba dc 

Fabreville 5699 
Club Chastlain inc 5699 
Club Chatignie inc 5699 
Club du Chenail du Moyne 5699 
Club Cheyennes 5699 
Club chez Armand 5699 
Club Chico t . . 5699 
Club Chinon inc. . . . 5699 
Club des cinq castors inc 5699 
Club Les Compagnons 5699 
Club Coquille inc. 5699 
Club Coucoucachc inc 5699 
Club de Courcellcs 5699 
Club Couture & Michaud inc 5699 
Club Crique de la cache inc 5699 
Club Delta 5699 
Club Deluxe. 5700 
Club Desaulniers inc 5700 
Club Desrobert 5700 
Club Dickerman inc 5700 
Club Diplomate 5700 
Club Doré 5700 
Club dc la faune 5700 
Club dc la Ferme Neuve 5700 
Club du fils inc 5700 
Club des Frances-Pêcheurs. . . 5700 
Club des Joyeux Montagnards inc 5700 
('lub des Joyeux Pêcheurs inc 5700 
Club Joyeux retour 5700 
Club Kantout inc 5700 
Club Laborie 5700 
Club du lac André inc 5700 
Club lac à Guy : 5700 
Club du lac Huard Gaspésien 5700 
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Club du lac King inc 5700 
Club du lac N'eigette 5700 
Club du lac Patate 5700 
Club du lac au Pepina 5700 
Club Mado inc 5700 
Club mcrico 5700 
Club Micron 5700 
Club Midas inc 5700 
Club Miki inc 5700 
Club Model inc 5700 
Club Mont-Coini 5700 
Club du petit lac Noir inc 5700 
(.'lub de la Promenade inc 5700 
Club Provence 5700 
Club Pyramide 5700 
Club du Rapide dc l'île 5700 
("lub Rapides chantants inc 5700 
Club Rat musqué 5701 
Club Rcbeca 5701 
Club Reine 5701 
Club Rémi inc 5701 
Club Remous 5701 
Club Rcsimond 5701 
< 'lub «les ressources 5701 
Club Rhéo inc. 5701 
Club Riverain inc 5701 
Club de la rivière Bleue inc 5101 
Club de la rivière Chaud inc 5701 
Club de la rivière aux lacs 5701 
Club île rivière à l'Ours 5701 
Club Roclange 5701 
Club Rodrigue Côté inc 5701 
Club Romay inc 5701 
Club Ronceveaux 5701 
Club des Rongeurs 5701 
Club de la Rou inc 5701 
Club Routhier inc 5701 
Club Roy 5701 
Club Royal poisson blanc 5701 
Club Ruisseau blanc 5701 
Club de tennis de laterrière inc. (Le) 5701 
Club Troi Cap Shaw 5701 
Club du vieux Chaland 5701 
Club Wilfrid Rioux 5701 
Collection Union inc 5701 
Comité d'initiative pour la création dc la fon­

dation pour la paix et la liberté inc 5701 
Comité dc l'aide aux prisonniers 5701 
Comité de la fête Ste-Anne 5701 
Comité régional d'aide aux chômeurs (CRAC) 5701 
Saguenay lac St-.lcan inc 5701 
Compagnie Petrolex inc. (l.a) 5701 
Compagnie île publication des opinions de l'Ilc-

.lésus inc 5702 
Conseil des écoles professionnelles privées 

(Les). ; 5702 
Conseil économique de Labelle 5702 
Consortium Development Limited 5702 
Coronet Harberdashery Inc 5702 

Cosyproc ltée . 5702 
Côté construction inc ' 5702 
Couvre-plancher Victoria inc 5702 
Créations doigts de fée inc 5702 
Credaide inc 5702 
D.I .P. Inc 5702 
Delisle et frères inc 5702 
Delta transport inc 5702 
Desroches (M.) inc 5702 
Distributeurs dc bois St-Laurent inc. (Les) . . 5702 
Dobbs of Montreal Limited 5702 
Dornau inc . . . . . . . 5'02 
Dorval Structural Steel Detailing Services inc. 5702 
Drumdoccan Limited 5702 
Drummond Mall Cleaners Ltd 5702 
Dulutll (iarage and Auto Parts Inc 5702 
East Trecesson Gold Mines Ltd 5702 
Éclipses de Longueuil inc 5702 
École de dressage Chartier-Piley inc 5702 
Ecuries la Clairière inc. fl.es) 5702 
Editions (Jaune) inc. ( U s ) 5702 
Editions sans fin inc 5702 
Eldridgcinc 5702 
Electrolysis Studio of Canada Inc 5702 
Elevage» St-Donat ltée ( U s ) 5702 
Emballages Contour ltée ( U s ) 5702 
Entreprise Barbara inc 5702 
Entreprises Bishurt inc. ( U s ) 5702 
Entreprises Lajeunesse inc. (Les) 5702 
Entreprises Paquet inc. (Les) 5703 
Entreprises l'arc Lafontaine inc 5703 
Entreprises Pecan inc. ( U s ) 5703 
Equipements Montclair Limitée (Les) 5703 
l'.YV.R. Enterprises Inc 5703 
Fédération des ligues de quilles de Cliarny inc. 

( U ) 5 7 0 3 

Federation of the United Hellenic Sociétés of 
Montreal 5703 

Penne de l'Ormièrc inc 5703 
Festivals d'été dc Saint-Jérôme inc 5703 
Figure Magic Reducing Studio of Montreal 
_ North Inc. 5703 

Fondation Charles Lemoyne 5703 
F'rancs amis de l'ouest inc. 5703 
F'rontenac Smallwares Specialities Ltd 5703 
Gary Sales Inc 5703 
Gatzo Pizza Inc 5703 
Gemco Productions Inc 5703 
Gesiion P.M..I. Inc 5703 
Gillmar Investment Corporation 5703 
Gilray ltée 5703 
Globe School of Languages Co 5703 
Gruningor et fils ltée (G.A.) 5703 
Guay construction inc 5703 
Guide touristique Ulysse inc 5703 
Guinard films inc 5703 
Haldcu Investments Limited 5703 
Haute coiffure Jean-Yves inc 5703 
Hôtel de I.ido inc 5703 
Huiles Chantcclairc inc. (Les) 5703 
Ibex inc 5703 

http://fl.es
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Immeubles Authier ltée (Les) 5703 
Industries d'habitation Frontenac inc. (Les) 5703 
Industries .ladachc ltée 5703 
Inga Metals Limited 5703 
Innovation tours et travel inc 5703 
International Investment Inc 5703 
Investissements La Icefield ltée (Les). . 5704 
Investissements Philippe ltée (Les) 5704 
J.F.L. construction inc 5704 
J..I. Auto Sales Limited 5704 
Jalmayn construction inc 5704 
Jarry Leasing Corporation 5704 
Jeune chambre d'Amos inc. (La) 5704 
Jongleurs de la Gamme (Les) 5704 
Julot le Bottier inc 5704 
Kenny's Home Renovation inc 5704 
Kiki Fashions Inc 5704 
Kraon Holdings Inc 5704 
Kroler Restaurant Equipment Co. Ltd 5704 
L.B.C. Inc 5704 
Landes Realties Inc 5704 
Laval Products Limited 5704 
Laval Truck and Auto Body Inc 5704 
Lepage (Armand) (1971) inc. 5704 
Ligue de baseball junior du district dc Mont­

réal inc. (La) 5704 
Ligue des propriétaires de Cadillac 5704 
Lomar Leaseholders Ltd 5704 
Long Lake Came Protective Club 5704 
Lord (Walter) Plastics Inc 5707 
Lorinco Inc 5704 
Lortie (G.I..) & associés inc 5704 
Louis Dry Cleaners Ltd 5704 
Mac's Men's Wear Inc 5704 
Maison moderne limitée (La) 5704 
Maja inc 5704 
Marchalifour inc 5704 
Marché St-Vital Montréal Xord inc 5704 
Martin's Belt Inc _ 5704 
Maureen Investment Corp 5704 
Mazel Rcaltv Ltd 5704 
Mem Pha Ltd 5704 
Menuiserie Charland inc 570o 
Mercerie Paul-Aimé (St-Jean) inc 5705 
Messageries Trans-Québec inc 5705 
Meunerie St-Guillaume Inc 5705 
Mines Bédard et Lagacé ltée (Les) 5705 
Mislyn Hosiery Ltd 5705 
Monsar Construction Inc 5705 
Montreal Girls Choix Inc 5705 
Montreal Health Studio Inc 5705 
Moreau's Barber School Inc 5705 
Mousquetaires de St-Jérôme inc. (Les) 5705 
Moussaillons de cité Jacques-Cartier (lies). 5705 
Municipal construction Co 5705 
Musketeer Enterprises Inc 5705 
Nep Construction Inc 5705 
Noël construction inc 5705 

Ouellette 7 fils inc 5705 
P.V. Station Service Inc 5705 
Packaged Systems Limited 5705 
Paiement (Ci.) associée inc 5705 
Pain Martin ltée 5705 
Palace Meat Company Inc 5705 
Panthère noire inc. (La) 5705 
Paquette Jobidon et associés inc 5705 
Paradis de l'habit de Québec (Au) 5705 
Park Realty Corporation 5705 
Paul de Serres sports inc 5705 
Payette excavation ltée 5705 
Pesant (Emile) inc 5705 
Phu Delta Thêta Club of Montreal Inc 5705 
Placements Myrrac inc. (Les) 5705 
Polyplan inc 5705 
Potpourri Books Inc 5705 
Presse-Pop inc 5705 
Productions (Jaune) inc. ( U s ) 5705 
Promotion Inter-Provinciale du Livre inc. 5706 
Promotions St-Eustache inc. (Les) 5706 
Publications Charles Desmarteau inc. (Les). . 5706 
Pullam House Limited 5706 
Québec Mobile Home Transport Ltd 5706 
Québec Professional Planning Inc 5706 
Qucssy et Fleury ltée 5706 
Rainbow Screen Production Corp 5706 
Realty Construction Ltd 5706 
Realty Fund Incorporated 5706 
Redstone Development Corp 5706 
Rendez-vous 6S01 inc 5706 
Riverside Smelting & Refining Works Ltd.. . . 5706 
Ro Bio (St-Sulpicc) Inc 5706 
Ro-El Furniture Manufacturing Company. . . 5706 
Roi du frein inc 5706 
Rush Boutique inc 5706 
St-Henrv Screap Iron & Metal Co. Ltd 5706 
Ste-Marie (R. & Y.) incorporée 5706 
Sac à main boulevard limitée 5706 
Salon Anke Ltd _ 5706 
Section sud-est des dessinateurs industriels 

de la province de Québec inc. (La) 5706 
Sky Goat Ranch Ltd. 5706 
Sorel salvage et métal inc 5706 
Société d'économie du meuble des futurs 

mariés inc 5706 
Société Gérald Bourget inc 5706 
Société immobilière inc. (La) 5706 
Solar Lighting Corp 5706 
Sorel Salvage & Metal Inc 5706 
Spécialités Fabrc inc. (I-es) 5706 
Standard Cottons Limited 5706 
Stanford and sons Ltd. (W.) 5706 
Steclbec Corporation 5706 
Studio d'amaigrissement forme miracle dc 

Sherbrooke inc 5706 
Sucan Ltd 5707 
Sunny Garden Fruit Center Ltd 5707 
Super marché Marcel et Tonio inc 5707 
T & G Electronics Ltd 5707 
Temdal Development & Associates Ltd 5707 
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Terminus Luncheonette Inc 5707 
Terrain de rouler de Lachine limitée (l/c) 5707 
Thornton (Walter) of Québec Limited. . 5707 
Tops"n Bottoms Inc 5707 
Tournebizc et associés ltée 5707 
Tribune économique et sociale du Quélicc 

(T.E.S.Q.) 1-a) 5707 
Trois-Rivières Motorcycle Club 570? 
Trois-Rivières Ship Supplies Inc 5707 
Trois-Rivières Textile Co. Ltd 5707 
Typewriter and office Equipment inc 5707 
I'nited Chibougamau Copper Corp 5707 
Universal Excavation Ltd 5707 
Universal Productions Ltd 5707 
Yacorex Inc 5707 
Valois Coin Laundry Ltd 5707 
Veranna Holdings Ltd 5707 
Villa construction ltée 5707 
Vinitsky (L.H.) Taxi Co. Ltd 5707 
Vision Development Limited 5707 
Voyage Grand-Portage inc 5707 
Walsh Ltd. Joseph 5707 
Walter Lord Plastics Inc 5707 
West End Hospital Inc 5707 
West Island House of flowers and gifts Inc.. 5707 
Zcpoli Limited 5707 
Zoroastrian Association of Québec (The).. 5707 

SOUMISSIONS TENDERS -
d e m a n d e s de Requests for 

Bécancour. ville-town 5758 
Relie-Rivière, c.s.-s.c 5753 
( 11 u i m t i m i. cité-city 5760 
Saint-Henri, village 5756 
Salaberry-de-Valleyfield, cité-city 5754 
Shawimgan-Siid. ville (Erratum). 5S07 

VENTES SALES 

Par Shérifs By Sheriffs 

Abitibi Abitibi 

Office du crédit agricole du Québec (L') vs 

Cloutier 5794 

Québec Farm Credit Bureau (The) es Cloutier. 5794 

B e a u h a r n o i s Beauharnois 

Yincelette H Poissant 5795 

Iberville Iberville 

Lcclairer.v Martin 5795 

M o n t r é a l Montreal 

Banque d'épargne de la cité et du district de 
Montréal (La) vs Normandie Development 
et al 5798 

Banque d'épargne de la cité et du district dc 
Montréal (La) M Placements Finco ltée.. . 5796 

Banque d'épargne dc la cité et du district de 
Montréal (La) M Poon Wong, et al 5798 

Boismont inc. rs Cogec inc. et al 5796 
Central Mortgage and Housing Corporation vs 

Habel et al 5797 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) vs Normandie Development et 5798 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) r* Placements Finco ltée 5796 
Montreal City and District Savings Bank 

(The) vs Poon Wong et al 5798 
Société centrale d'hypothèques et de logement 

M Habel et al 5797 

Québec Québec 

( laisse populaire dc Stoncham ( La) M Gagne . 5801 
Légaré iw Immeubles Roland Savard inc 5800 
Martin (W.) Ltée vs Denis 5801 

Richel ieu Richelieu 

Giraid M Courtemanelie 5802 

S a i n t - H y a c i n t h e Saint-Hyacinthe 

Banque d'Expansion Industrielle vi Sanair, 
Piste d'Accélération Internationale Inc. . 5802 

Taxes 

Aima, cité-city. . 
Verdun, cité-city. 

Taxes 

5793 
5792 
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